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_____________________________________________________________

Muudatusettepanek 1
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiv (EL) 2015/84923 on peamine 
õigusakt, millega tõkestatakse liidu 
finantssüsteemi kasutamist rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eesmärgil. 
Direktiivis on sätestatud terviklik 
õigusraamistik, mida Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiiv (EL) 2018/84324 
tugevdas veelgi, käsitledes tekkivaid riske 
ja parandades läbipaistvust seoses tegelike 
kasusaajatega. Hoolimata selle 
saavutustest on kogemused näidanud, et 
tuleks teha lisatäiustusi, et maandada 
piisavalt riske ja avastada tulemuslikult 
katsed kuritarvitada liidu finantssüsteemi 
kuritegelikel eesmärkidel.

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiv (EL) 2015/84923 on peamine 
õigusakt, millega tõkestatakse liidu 
finantssüsteemi kasutamist rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eesmärgil. 
Direktiivis on sätestatud terviklik 
õigusraamistik, mida Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiiv (EL) 2018/84324 
tugevdas veelgi, käsitledes tekkivaid riske 
ja parandades läbipaistvust seoses tegelike 
kasusaajatega. Hoolimata 
direktiiviga (EL) 2015/849 saavutatust on 
liidu regulatiivne raamistik selle direktiivi 
täitmise tagamise erinevate tavade ja 
miinimumnõuete ebakorrektse 
rakendamise tõttu killustunud, puudulik 
ja osaliselt ebatõhus. Kogemused on 
näidanud, et tuleks teha lisatäiustusi, et 
riske piisavalt palju maandada, direktiivi 
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täitmise tagamisel ja rakendamisel 
tekkinud erinevused kõrvaldada ning liidu 
finantssüsteemi kuritegelikel eesmärkidel 
kuritarvitamise katsed avastada.

__________________ __________________
23 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. mai 
2015. aasta direktiiv (EL) 2015/849, mis 
käsitleb finantssüsteemi rahapesu või 
terrorismi rahastamise eesmärgil 
kasutamise tõkestamist ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
2005/60/EÜ ja komisjoni direktiiv 
2006/70/EÜ (ELT L 141, 5.6.2015, lk 73).

23 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. mai 
2015. aasta direktiiv (EL) 2015/849, mis 
käsitleb finantssüsteemi rahapesu või 
terrorismi rahastamise eesmärgil 
kasutamise tõkestamist ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
2005/60/EÜ ja komisjoni direktiiv 
2006/70/EÜ (ELT L 141, 5.6.2015, lk 73).

24 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. mai 
2018. aasta direktiiv (EL) 2018/843, 
millega muudetakse direktiivi (EL) 
2015/849, mis käsitleb finantssüsteemi 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
eesmärgil kasutamise tõkestamist, ning 
millega muudetakse direktiive 
2009/138/EÜ ja 2013/36/EL (ELT L 156, 
19.6.2018, lk 43).

24 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. mai 
2018. aasta direktiiv (EL) 2018/843, 
millega muudetakse direktiivi (EL) 
2015/849, mis käsitleb finantssüsteemi 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
eesmärgil kasutamise tõkestamist, ning 
millega muudetakse direktiive 
2009/138/EÜ ja 2013/36/EL (ELT L 156, 
19.6.2018, lk 43).

Muudatusettepanek 2
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Peamine probleem, mis tuvastati 
seoses direktiivi (EL) 2015/849 nende 
sätete kohaldamisega, millega 
kehtestatakse kohustused eraettevõtjatele 
(nn kohustatud isikutele), on nende 
eeskirjade vahetu kohaldatavuse 
puudumine ja lähenemisviisi killustatus 
riikide tasandil. Kuigi need eeskirjad on 
olemas olnud ja neid on edasi arendatud 
kolme aastakümne jooksul, rakendatakse 
neid siiski viisil, mis ei ole täielikult 
kooskõlas liidu integreeritud siseturu 

(2) Peamine probleem, mis tuvastati 
seoses direktiivi (EL) 2015/849 nende 
sätete kohaldamisega, millega 
kehtestatakse kohustused eraettevõtjatele 
(nn kohustatud isikutele), on nende 
eeskirjade vahetu kohaldatavuse 
puudumine ja lähenemisviisi killustatus 
riikide tasandil. Kuigi need eeskirjad on 
olemas olnud ja neid on edasi arendatud 
kolme aastakümne jooksul, rakendatakse 
neid üldjuhul endiselt viisil, mis ei ole 
liidu integreeritud siseturu nõuetega 
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nõuetega. Sellepärast on vajalik, et 
direktiiviga (EL) 2015/849 praegu 
hõlmatud küsimusi käsitlevaid õigusnorme, 
mida asjaomased kohustatud isikud võivad 
vahetult kohaldada, käsitletaks uues 
määruses, et saavutada soovitud ühtne 
kohaldamine.

täielikult kooskõlas. Sellepärast on vajalik, 
et direktiiviga (EL) 2015/849 praegu 
hõlmatud küsimusi käsitlevaid õigusnorme, 
mida asjaomased kohustatud isikud võivad 
vahetult kohaldada, käsitletaks käesolevas 
määruses, et saavutada soovitud ühtne 
kohaldamine.

Muudatusettepanek 3
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Praeguses ebastabiilses olukorras, 
kus julgeolekuohud on suurenenud, 
tuleks liidu rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise õigusraamistikku 
tugevdada ja ühtlustada, et lüngad 
kaotada ja kehtivaid norme karmistada, et 
kuritegelikku tegevust selles valdkonnas 
takistada.

Muudatusettepanek 4
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2b) Ukraina vastu suunatud 
õigusvastane, provotseerimata ja 
õigustamatu sõjaline agressioon on liidus 
igati hukka mõistetud ja selle tagajärjel 
on liit kehtestanud Venemaa pankadele ja 
oligarhidele range embargo ning juhtinud 
tähelepanu ka Venemaa pankade 
rahapesuskeemidele, milles kasutatakse 
liidu pankade teenuseid. Sellega seoses 
tuleb tunnistada võimalust, et 
sanktsioonide pikaajalise säilitamisega on 
Venemaa rahapesu riski liidus 
vähendatud.
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Muudatusettepanek 5
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3a) ÜRO narkootikumide ja 
kuritegevuse büroo (UNODC) hinnangul 
pestakse igal aastal 2–5 % maailma 
sisemajanduse koguproduktist (SKP). 
Pealse selle on praegu hinnanguliselt 
umbes 1,5 % liidu SKPst rahapesu 
objektiks ja konfiskeerida suudetakse 
sellest rahast ainult umbes 1 %1a. Seetõttu 
peavad liikmesriigid lisaks rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
tugevdamisele tegema suuri pingutusi, et 
saada ebaseaduslikult omastatud raha 
tagasi.
__________________
1a https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52021
SC0190.

Muudatusettepanek 6
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Pärast direktiivi (EL) 2015/849 
vastuvõtmist on hiljutised arengud liidu 
kriminaalõiguse raamistikus aidanud 
tugevdada rahapesu, selle eelkuritegude ja 
terrorismi rahastamise ennetamist ja nende 
vastu võitlemist. Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiiviga (EL) 2018/167325 on 
saavutatud ühine arusaam 
rahapesukuritegudest ja nende 
eelkuritegudest. Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiiviga (EL) 2017/137126 
määratleti liidu finantshuve kahjustavad 
majanduskuriteod, mida tuleks samuti 
käsitada rahapesu eelkuritegudena. 

(5) Pärast direktiivi (EL) 2015/849 
vastuvõtmist on hiljutised arengud liidu 
kriminaalõiguse raamistikus aidanud 
tugevdada rahapesu, selle eelkuritegude ja 
terrorismi rahastamise ennetamist ja nende 
vastu võitlemist. Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiiviga (EL) 2018/167325 on 
saavutatud ühine arusaam 
rahapesukuritegudest ja nende 
eelkuritegudest. Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiiviga (EL) 2017/137126 
määratleti liidu finantshuve kahjustavad 
majanduskuriteod, mida tuleks samuti 
käsitada rahapesu eelkuritegudena. 
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Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL) 2017/54127 on saavutatud 
ühine arusaam terrorismi rahastamise 
kuriteost. Kuna neid mõisteid on nüüd liidu 
kriminaalõiguses selgitatud, ei ole liidu 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise normides enam vaja 
määratleda rahapesu, selle eelkuritegusid 
ega terrorismi rahastamist. Selle asemel 
peaks liidu rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistik olema 
täielikult kooskõlas liidu kriminaalõiguse 
raamistikuga.

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL) 2017/54127 on saavutatud 
ühine arusaam terrorismi rahastamise 
kuriteost. Kuna neid mõisteid on nüüd liidu 
kriminaalõiguses selgitatud, ei ole liidu 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise normides enam vaja 
määratleda rahapesu, selle eelkuritegusid 
ega terrorismi rahastamist. Selle asemel 
peaks liidu rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistik olema 
täielikult kooskõlas liidu kriminaalõiguse 
raamistikuga, et parandada avalikku 
julgeolekut ja kaitsta liidu kodanikke.

__________________ __________________
25 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. 
oktoobri 2018. aasta direktiiv (EL) 
2018/1673 rahapesu vastu võitlemise kohta 
kriminaalõiguse abil (ELT L 284, 
12.11.2018, lk 22).

25 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. 
oktoobri 2018. aasta direktiiv (EL) 
2018/1673 rahapesu vastu võitlemise kohta 
kriminaalõiguse abil (ELT L 284, 
12.11.2018, lk 22).

26 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 
käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

26 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 
käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. märtsi 2017. aasta direktiiv 
(EL) 2017/541 terrorismivastase võitluse 
kohta, millega asendatakse nõukogu 
raamotsus 2002/475/JSK ning muudetakse 
nõukogu otsust 2005/671/JSK (ELT L 88, 
31.3.2017, lk 6).

27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. märtsi 2017. aasta direktiiv 
(EL) 2017/541 terrorismivastase võitluse 
kohta, millega asendatakse nõukogu 
raamotsus 2002/475/JSK ning muudetakse 
nõukogu otsust 2005/671/JSK (ELT L 88, 
31.3.2017, lk 6).

Muudatusettepanek 7
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Tehnoloogia areneb pidevalt, 
pakkudes erasektorile võimalusi töötada 
välja uusi tooteid ja süsteeme rahaliste 
vahendite või väärtuse vahetamiseks. Kuigi 

(6) Tehnoloogia areneb pidevalt, 
pakkudes erasektorile võimalusi töötada 
välja uusi tooteid ja süsteeme rahaliste 
vahendite või väärtuse vahetamiseks. Kuigi 
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see on positiivne nähtus, võib see tekitada 
uusi rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riske, sest kurjategijad suudavad pidevalt 
leida viise haavatavuse ärakasutamiseks, et 
varjata ebaseaduslikke vahendeid ja 
liigutada neid üle kogu maailma. 
Krüptovarateenuse osutajad ja 
ühisrahastusplatvormid on avatud uute 
kanalite kuritarvitamisele ebaseadusliku 
raha liigutamiseks ning neil on head 
võimalused sellise liikumise avastamiseks 
ja riskide maandamiseks. Seepärast tuleks 
liidu õigusaktide kohaldamisala laiendada, 
et see hõlmaks kõnealuseid ettevõtjaid 
kooskõlas hiljutiste arengutega 
rahapesuvastase töökonna standardites 
seoses krüptovaradega.

see on positiivne nähtus, võib see tekitada 
uusi rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riske, sest kurjategijad suudavad pidevalt 
leida viise haavatavuse ärakasutamiseks, et 
varjata ebaseaduslikke vahendeid ja 
liigutada neid üle kogu maailma. 
Krüptovarateenuse osutajad, 
mitteasendatava vara (NTF) platvormid ja 
ühisrahastusplatvormid on avatud uute 
kanalite kuritarvitamisele ebaseadusliku 
raha liigutamiseks ning neil on head 
võimalused sellise liikumise avastamiseks 
ja riskide maandamiseks. Seepärast tuleks 
liidu õigusaktide kohaldamisala laiendada, 
et see hõlmaks kõnealuseid ettevõtjaid 
kooskõlas hiljutiste arengutega 
rahapesuvastase töökonna standardites 
seoses krüptovaradega. NFT platvormid 
määruse (EL) 2023/... [krüptovaraturgude 
määrus] kohase krüptovarateenuse 
osutaja praeguse määratluse alla ei 
kuulu, sest nad ei osuta sellise 
krüptovaraga seotud teenuseid, mis on 
asendatav ja mittekordumatu. Selle 
puuduse kõrvaldamiseks ning sellega 
seotud rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riskide maandamiseks tuleks NFT 
platvormid lisada rahapesu ja terrorismi 
rahastamise horisontaalsesse raamistikku 
omaette kohustatud isikute kategooriana.

Muudatusettepanek 8
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6a) Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamist käsitlevaid liidu norme tuleks 
kohaldada ka detsentraliseeritud 
autonoomsete organisatsioonide ja muude 
detsentraliseeritud rahanduse (DeFi) 
süsteemide suhtes, kuivõrd need osutavad 
teisele isikule või tema nimel 
krüptovarateenuseid, mille üle on otsene 
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või kaudne kontroll muu hulgas 
nutilepingute või hääletusprotokollide 
kaudu füüsilistel või juriidilistel isikutel, 
kelle isik on võimalik kindlaks teha. 
Sellistel juhtudel tuleks detsentraliseeritud 
organisatsioone ja DeFisid käsitada 
krüptovarateenuse osutajatena, kes 
kuuluvad määruse (EL) 2023/... [palun 
lisada viide – ettepanek võtta vastu 
määrus, mis käsitleb krüptovaraturge ja 
millega muudetakse 
direktiivi (EL) 2019/1937 – 
COM(2020)593 final] ja käesoleva 
määruse kohaldamisalasse, olenemata 
nende kaubanduslikust märgisest ja 
sellest, kas nad määratlevad end 
detsentraliseeritud autonoomse 
organisatsiooni või DeFina. Käesoleva 
määruse kohaldamisalasse kuuluvad 
arendajad, omanikud ja ettevõtjad peaksid 
enne tarkvara või platvormi käivitamist ja 
kasutamist hindama rahapesu ja 
terrorismi rahastamise riske ning võtma 
asjakohaseid meetmeid, et rahapesu ja 
terrorismi rahastamise riske pidevalt ja 
ettenägelikult maandada. 

Muudatusettepanek 9
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6b) Virtuaalmaailm pakub 
kurjategijatele ebaseaduslike rahaliste 
vahendite peitmiseks ja suunamiseks uusi 
võimalusi, kasutades neid vahendeid 
virtuaalobjektide, nagu 
virtuaalkinnisvara, virtuaalse maa ja 
muude suure nõudlusega kaupade 
ostmiseks ja edasimüümiseks. Kuigi 
metaversumi jaoks spetsiaalset 
õigusraamistikku ei ole, sest metaversumi 
omaksvõtmine laieneb ja areneb, 
suureneb rahapesu, terrorismi 
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rahastamise ja sanktsioonidest 
kõrvalehoidumise oht oluliselt. 
Kohustatud isikud peaksid olema sellistest 
riskidest teadlikud ja täitma 
virtuaalmaailmas tegutsedes rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
kohustusi seoses käesoleva määrusega 
hõlmatud tegevuse ja toimingutega, 
näiteks õigusala töötajad, kellel on 
kogemusi kinnisvara, rahanduse ja 
intellektuaalomandi valdkonnas ja kes 
võivad sellistes tehingutes üha rohkem 
osaleda, sealhulgas õigusabi või -
nõustamise pakkumisel.

Muudatusettepanek 10
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Käesolevat määrust tuleks kohaldada 
sõltumatute õigusteenuse osutajate suhtes, 
kui nad osalevad finantstehingutes või 
äriühingu toimingutega seotud tehingutes, 
sealhulgas maksunõustamise korral, mille 
puhul on risk, et nende õigusteenuse 
osutajate teenuseid võidakse kasutada 
kuritegelikul teel saadud tulu pesemiseks 
või terrorismi rahastamiseks. Ometi tuleks 
enne kohtumenetlust, selle käigus või 
pärast seda või kliendi õigusliku olukorra 
selgitamisel saadud teabe puhul teha 
erandeid teatamiskohustustest, mis peaks 
olema hõlmatud kutsesaladusega. Seega 
tuleks õigusnõustamise suhtes kohaldada 
ametisaladuse hoidmise kohustust, välja 
arvatud juhul, kui õigusteenuse osutaja 
osaleb rahapesus või terrorismi 
rahastamises, õigusnõu antakse rahapesu 
või terrorismi rahastamise eesmärgil või 
kui õigusteenuse osutaja teab, et klient 
soovib õigusnõu rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil.

(9) Käesoleva määruse eesmärk ei ole 
reguleerida sõltumatuid õigus- ja 
maksuvaldkonna kutsealasid, millel 
tegutsemine on liikmesriigiti korraldatud 
erinevalt, ega sekkuda selle kaitserolli 
põhiolemusse, mis sellistel spetsialistidel 
on õigusemõistmises ja õigusriigi 
põhimõtte järgimisel ning mis on 
kutsesaladuse aluseks. Sõltumatud 
õigusala töötajad, audiitorid, 
raamatupidamisteenuse osutajad ja 
maksunõustajad, kellel on mõnes 
liikmesriigis õigus klienti 
kohtumenetluses kaitsta või esindada või 
selgitada kliendi õiguslikku olukorda, 
teostavad aga ka selliseid tegevusi, mis on 
kaitserollist kaugel. Seetõttu tuleks 
käesolevat määrust kohaldada selliste 
spetsialistide suhtes, kui nad osalevad 
finantstehingutes või äriühingu 
toimingutega seotud tehingutes, sealhulgas 
maksunõustamise või investeeringute eest 
kodakondsuse või elamisloa andmise 
kavadega seotud nõustamise korral, mille 
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puhul on risk, et nende õigusteenuse 
osutajate teenuseid võidakse kasutada 
kuritegelikul teel saadud tulu pesemiseks 
või terrorismi rahastamiseks. Ometi tuleks 
enne kohtumenetlust, selle käigus või 
pärast seda saadud teabe puhul teha 
erandeid teatamiskohustustest, mis peaks 
olema hõlmatud kutsesaladusega. Erandid 
tuleks ette näha ka toimingutele, mida 
tehakse kliendi õigusliku olukorra 
selgitamise käigus, mis peaks samuti 
olema hõlmatud kutsesaladusega, kuid 
ainult niivõrd, kuivõrd sellise tegevuse 
eesmärk on erinevalt muust kui 
õigusnõustamisest klientide õiguste ja 
kohustuste kindlakstegemine. Seega tuleks 
õigusnõustamise suhtes kohaldada 
ametisaladuse hoidmise kohustust, välja 
arvatud juhul, kui õigusteenuse osutaja 
osaleb rahapesus või terrorismi 
rahastamises, kui õigusnõu, sealhulgas 
maksuküsimuste või investeeringute eest 
kodakondsuse või elamisloa andmise 
kavadega seotud õigusnõu, antakse 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
eesmärgil või kui õigusteenuse osutaja teab 
või tal on faktilistel ja objektiivsetel 
asjaoludel tekkinud põhjendatud kahtlus, 
et klient küsib õigusnõu rahapesu või 
terrorismi rahastamise eesmärgil või 
investeerimiskavade kaudu elamisloa või 
kodakondsuse taotlemiseks. Seoses 
spetsiifiliste tehingutega, millega kaasneb 
eriti suur risk, et neid kasutatakse 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
eesmärgil, peaks liikmesriikidel olema 
võimalik kehtestada või säilitada kliendi 
suhtes rakendatavad hoolsusmeetmed, 
mida kohaldatakse sõltumatute õigusala 
töötajate, audiitorite, 
raamatupidamisteenuse osutajate ja 
maksunõustajate suhtes.
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Muudatusettepanek 11
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Euroopa Liidu põhiõiguste hartas 
(edaspidi „harta“) kinnistatud õiguste 
austamise tagamiseks ei tohiks kohaldada 
teatamiskohustust teabe suhtes, mida 
audiitorid, raamatupidamis- või 
nõustamisteenuse osutajad ja 
maksunõustajad, kellel on mõnes 
liikmesriigis õigus kaitsta või esindada 
klienti kohtumenetluses või selgitada 
kliendi õiguslikku olukorda, saavad 
kõnealuste ülesannete täitmisel.

(10) Euroopa Liidu põhiõiguste hartas 
(edaspidi „harta“) kinnistatud õiguste 
austamise tagamiseks ei tohiks kohaldada 
teatamiskohustust teabe suhtes, mida 
audiitorid, raamatupidamis- või 
nõustamisteenuse osutajad ja 
maksunõustajad, kellel on mõnes 
liikmesriigis õigus kaitsta või esindada 
klienti kohtumenetluses või selgitada 
kliendi õiguslikku olukorda, saavad 
kõnealuste ülesannete täitmisel, välja 
arvatud juhul, kui audiitorid, 
raamatupidamisteenuse osutajad või 
maksunõustajad osalevad rahapesus või 
terrorismi rahastamises, õigusnõu 
antakse rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil või kui audiitoril, 
raamatupidamisteenuse osutajal või 
maksunõustajal on faktilistel ja 
objektiivsetel asjaoludel tekkinud 
põhjendatud kahtlus, et klient küsib 
õigusnõu, sealhulgas seoses 
maksuküsimuste või investeeringute eest 
kodakondsuse või elamisloa andmise 
kavadega, rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil, ning küsitav 
õigusnõu ei ole seotud kohtumenetlusega. 
Liikmesriikidel peaks olema võimalik 
kehtestada või säilitada konkreetsete 
tehingute puhul, millega kaasneb eriti 
suur rahapesu või terrorismi rahastamise 
risk, täiendavaid aruandluskohustusi, 
mille suhtes teabe edastamise nõuetest 
tehtavat erandit ei kohaldata. Selleks 
peaks liikmesriikidel olema võimalik 
kehtestada riigisiseses õiguses selliste 
spetsialistide suhtes käesoleva määruse 
kohaselt kehtivate nõuete kohaldamise 
kohta erisätted. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Ühisrahastusplatvormide haavatavus 
rahapesu ja terrorismi rahastamise riskide 
suhtes on horisontaalne ja mõjutab liidu 
siseturgu tervikuna. Seni on liikmesriikides 
kõnealuste riskide maandamiseks kasutatud 
lahknevaid lähenemisviise. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
2020/150328 ühtlustatakse kogu liidus 
regulatiivset lähenemisviisi 
äriinvesteeringutele ja laenupõhistele 
ühisrahastusplatvormidele ning tagatakse, 
et võimalike rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskidega tegelemiseks on 
kehtestatud piisavad ja sidusad 
kaitsemeetmed. Nende hulgas on nõuded 
rahaliste vahendite ja maksete 
haldamisele seoses kõigi nende 
platvormide kaudu tehtud 
finantstehingutega. Ühisrahastusteenuse 
osutajad peavad selliste tehingute 
tegemiseks taotlema litsentsi või tegema 
koostööd makseteenuse pakkuja või 
krediidiasutusega. Määruses on 
sätestatud ka kaitsemeetmed loa andmise 
menetluses, juhtkonna hea maine 
hindamisel ja projektiomanike 
hoolsuskohustuse menetluste kaudu. 
Komisjon peab 10. novembriks 2023 
hindama oma aruandes kõnealuse 
määruse kohta lisakaitsemeetmete 
vajadust. Seepärast on põhjendatud, et 
määruse (EL) 2020/1503 kohaselt litsentsi 
saanud ühisrahastusplatvormide suhtes ei 
kohaldata liidu rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamist käsitlevaid 
õigusakte.

(12) Ühisrahastusplatvormide haavatavus 
rahapesu ja terrorismi rahastamise riskide 
suhtes on horisontaalne ja mõjutab liidu 
siseturgu tervikuna. Seni on liikmesriikides 
kõnealuste riskide maandamiseks kasutatud 
lahknevaid lähenemisviise. Kuigi Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) 2020/150328 ühtlustatakse 
kogu liidus regulatiivset lähenemisviisi 
äriinvesteeringutele ja laenupõhistele 
ühisrahastusplatvormidele ning 
kehtestatakse teatavad rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise nõuded, 
mis piirduvad ühisrahastusplatvormide 
hoolsuskohustusega projektiomanike 
suhtes ja loa andmise menetluses, tekitab 
niisuguse ühtlustatud õigusraamistiku 
puudumine, kus oleks 
ühisrahastusplatvormidele kehtestatud 
kindlad rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise alased 
kohustused, lünki ja nõrgestab liidu 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kaitsemeetmeid. Seepärast 
tuleb tagada, et rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamist käsitlevaid liidu 
õigusakte kohaldatakse kõikide 
ühisrahastusplatvormide, sealhulgas 
määruse (EL) 2020/1503 kohaselt juba 
litsentsi saanud ühisrahastusplatvormide 
suhtes.

__________________ __________________
28 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
7. oktoobri 2020. aasta määrus 
(EL) 2020/1503, mis käsitleb ettevõtjatele 

28 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
7. oktoobri 2020. aasta määrus 
(EL) 2020/1503, mis käsitleb ettevõtjatele 
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Euroopa ühisrahastusteenuse osutajaid ning 
millega muudetakse määrust 
(EL) 2017/1129 ja direktiivi 
(EL) 2019/1937 (ELT L 347, 20.10.2020, 
lk 1).

Euroopa ühisrahastusteenuse osutajaid ning 
millega muudetakse määrust 
(EL) 2017/1129 ja direktiivi 
(EL) 2019/1937 (ELT L 347, 20.10.2020, 
lk 1).

Muudatusettepanek 13
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Ühisrahastusplatvormid, millel ei 
ole määruse (EL) 2020/1503 kohast 
litsentsi, on praegu kas reguleerimata või 
nende suhtes kohaldatakse erinevaid 
regulatiivseid lähenemisviise, sealhulgas 
seoses rahapesu ja terrorismi rahastamise 
ohtudega tegelemise normide ja 
menetlustega. Et luua põhimõtteühtsus ja 
tagada, et selles keskkonnas ei esine 
kontrollimatuid riske, on vaja, et kõigi 
ühisrahastusplatvormide suhtes, mis ei ole 
litsentseeritud määruse (EL) 2020/1503 
alusel ja mille suhtes seega ei kohaldata 
selle kaitsemeetmeid, kohaldataks 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riskide maandamiseks liidu rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
norme.

välja jäetud

Muudatusettepanek 14
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Mõni kaupadega kaupleja on 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riskidele eriti avatud, kuna nende 
käideldavad väikesed transporditavad 
kaubad on väga väärtuslikud. Seetõttu 
tuleks väärismetallide ja vääriskividega 
kauplevate isikute suhtes kohaldada 

(15) Väärismetallide ja -kivide ning 
luksuskaupadega kauplevaid isikuid 
ohustavad olenemata maksevahendist eriti 
suurel määral väga suured 
rahapesuriskid. Kuritegelikud 
organisatsioonid on korduvalt kasutanud 
seda kergesti kättesaadavat ja eriteadmisi 
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rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõudeid.

mitte eeldavat meetodit, et konverteerida 
kriminaaltulu kaupadeks, mille järele on 
välisturgudel suur nõudlus. Seetõttu 
tuleks väärismetallide, -kivide ja 
luksuskaupadega kauplevate isikute suhtes 
kohaldada rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid.

Muudatusettepanek 15
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Investeerimisrände korraldajad on 
eraettevõtjad, asutused või isikud, kes 
tegutsevad või suhtlevad otse 
liikmesriikide pädevate asutustega 
kolmandate riikide kodanike nimel või 
osutavad vahendusteenuseid kolmandate 
riikide kodanikele, kes soovivad saada 
liikmesriigis elamise õigust vastutasuks 
mis tahes liiki investeeringute eest, 
sealhulgas kapitalisiirete, kinnisasjade 
ostmise või üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või rahastamise 
ning riigieelarvesse tehtavate sissemaksete 
eest. Investoritele elamisloa andmise 
kavadega kaasnevad rahapesu, 
korruptsiooni ja maksudest 
kõrvalehoidumisega seotud riskid ja 
haavatavused. Selliseid ohte suurendavad 
liikmesriigis elamisega seotud piiriülesed 
õigused. Seepärast on vaja, et 
investeerimisrände korraldajate suhtes 
kehtiksid rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise kohustused. 
Käesolevat määrust ei tuleks kohaldada 
investoritele kodakondsuse andmise 
kavade suhtes, mille tulemusel saadakse 
selliste investeeringute eest kodakondsus, 
sest selliseid kavasid tuleb pidada liidu 
kodakondsuse põhistaatust ja 

(16) Investeerimisrände korraldajad on 
eraettevõtjad, asutused või isikud, kes 
tegutsevad või suhtlevad otse 
liikmesriikide pädevate asutustega 
kolmandate riikide kodanike nimel või 
osutavad vahendusteenuseid kolmandate 
riikide kodanikele, kes soovivad saada 
liikmesriigis elamise õigust vastutasuks 
mis tahes liiki investeeringute eest, 
sealhulgas kapitalisiirete, kinnisasjade 
ostmise või üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või rahastamise 
ning riigieelarvesse tehtavate sissemaksete 
eest. Investoritele elamisloa ja 
kodakondsuse andmise kavadega 
kaasnevad rahapesu, korruptsiooni ja 
maksudest kõrvalehoidumisega seotud 
riskid ja haavatavused. Selliseid ohte 
suurendavad liikmesriigis elamisega seotud 
piiriülesed õigused. Seepärast peavad 
investeerimisrände korraldajate suhtes 
kehtima rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kohustused. Võttes arvesse 
riske ja nõrku kohti, mida kujutavad 
endast investoriskeemid, mille kohaselt 
antakse investeeringute eest vastutasuks 
elamisluba või kodakondsus, tuleb 
investeeringute eest kodakondsuse 
andmise kavad keelata ja investeeringute 
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liikmesriikidevahelist siirast koostööd 
kahjustavaks.

eest elamisloa andmise kavadega seoses 
kehtestada miinimumnõuded, mida 
liikmesriikide ametiasutused peavad 
taotlejate hindamisel järgima, tagamaks, 
et taotlejate suhtes kohaldatakse 
tugevdatud hoolsusmeetmeid, ning 
tagamaks, et teatavate selliste riikide 
kodanikele, kelle puhul on käesoleva 
määruse kohaselt kindlaks tehtud 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamisega seotud riskid, ei anta 
selliste kavade alusel mingit staatust. 

Muudatusettepanek 16
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 18 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18a) Rahapesuvastase töökonna 
2009. aasta juuli aruande „Money 
Laundering through the Football Sector“ 
(Rahapesu jalgpallisektori kaudu) 
kohaselt on professionaalne jalgpalliturg 
läbinud märkimisväärse kasvu, mis on 
tingitud kommertsialiseerumisest. 
Jalgpalli investeeritud rahasummad on 
suurenenud peamiselt teleülekannete 
õiguste ja ettevõtete sponsorluse 
suurenemise tõttu. Samal ajal on 
professionaalsete jalgpallurite tööturul 
toimunud enneolematu globaliseerumine 
– üha rohkem sõlmitakse lepinguid 
jalgpalluritega väljaspool oma riiki ning 
mängijate üleminekutega seotud tasud on 
jahmatavalt suured. Sellega seotud 
piiriülesed rahavood võivad suurel määral 
jääda riigisiseste ja riigiüleste 
jalgpalliorganisatsioonide kontrolli alt 
välja, andes võimalusi raha liigutada ning 
pesta. Samal ajal voolab erainvestorite 
raha jalgpalliklubidesse, et need saaksid 
tegutsemist jätkata ning pakkuda 
investorile pikaajalist tulu seoses 
meediaõiguste, piletite müügi, mängijate 
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müügist saadud tulu ja kauplemisega. 
Oma 24. juuli 2019. aasta aruandes 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
siseturgu mõjutavate ja piiriülese 
tegevusega seotud rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskide hindamise kohta 
hindas komisjon professionaalset jalgpalli 
ja märkis, et kuigi see on endiselt 
populaarne spordiala, on see ka 
ülemaailmne tööstusharu, millel on 
märkimisväärne majanduslik mõju. 
Professionaalse jalgpalli keeruline 
korraldus ja läbipaistvuse puudumine on 
loonud soodsa pinnase ebaseaduslike 
ressursside kasutamiseks. Sporti 
investeeritakse kahtlaseid rahasummasid, 
millelt ei saada ilmset ega seletatavat 
finantstulu või kasumit. Professionaalne 
jalgpall on seega uus suure riskiga sektor 
ning kõrgetasemelisi professionaalseid 
jalgpalliklubisid, samuti jalgpallisektoris 
tegutsevaid spordiagente ning selliste 
liikmesriikide jalgpalliühinguid, mis on 
Euroopa Jalgpalliliidu liikmed, tuleks 
käesoleva määruse kohaldamisel pidada 
kohustatud isikuteks. 

Muudatusettepanek 17
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) On oluline, et rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid 
kohaldataks proportsionaalselt ning et 
kõigi nõuete kehtestamine oleks 
proportsionaalne rolliga, mida kohustatud 
isikud võivad täita rahapesu ja terrorismi 
rahastamise ärahoidmisel. Selleks peaks 
liikmesriikidel olema võimalik kooskõlas 
käesoleva määruse riskipõhise 
lähenemisviisiga vabastada teatavad 
ettevõtjad rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuetest, kui 

(19) On oluline, et rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid 
kohaldataks proportsionaalselt ning et 
kõigi nõuete kehtestamine oleks 
proportsionaalne rolliga, mida kohustatud 
isikud võivad täita rahapesu ja terrorismi 
rahastamise ärahoidmisel. Selleks peaks 
liikmesriikidel olema võimalik kooskõlas 
käesoleva määruse riskipõhise 
lähenemisviisiga teatavad ettevõtjad 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuetest vabastada, kui nende 
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nende tegevusega kaasneb väike rahapesu 
ja terrorismi rahastamise risk ning kui 
tegevus on oma olemuselt piiratud. Selleks 
et tagada selliste erandite läbipaistev ja 
põhimõtteühtne kohaldamine kogu liidus, 
tuleks kehtestada mehhanism, mis 
võimaldab komisjonil kontrollida erandite 
tegemise vajalikkust. Komisjon peaks 
sellised erandid avaldama igal aastal ka 
Euroopa Liidu Teatajas.

tegevusega kaasneb väike rahapesu ja 
terrorismi rahastamise risk ning kui 
tegevus on oma olemuselt piiratud. Selleks 
et tagada selliste erandite läbipaistev ja 
põhimõtteühtne kohaldamine kogu liidus, 
tuleks kehtestada mehhanism, mis 
võimaldab komisjonil kontrollida erandite 
tegemise vajalikkust. Komisjon peaks 
sellised erandid avaldama igal aastal ka 
Euroopa Liidu Teatajas.

Muudatusettepanek 18
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Sisesüsteeme ja kontrollimeetmeid 
käsitlevad põhimõtteühtsed normid, mida 
kohaldatakse kõigi liidu siseturul 
tegutsevate kohustatud isikute suhtes, 
tugevdavad rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuete täitmist ja 
muudavad järelevalve tulemuslikumaks. 
Selleks et tagada rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskide piisav maandamine, 
peaks kohustatud isikutel olema 
sisekontrolliraamistik, mis koosneb 
riskipõhistest põhimõtetest, 
kontrollimeetmetest ja protseduuridest ning 
ülesannete selgest jaotusest kogu 
organisatsioonis. Kooskõlas käesolevas 
määruses sätestatud riskipõhise 
lähenemisviisiga peaksid kõnealused 
põhimõtted, kontrollimeetmed ja 
protseduurid olema proportsionaalsed 
kohustatud isiku laadi ja suurusega ning 
vastama rahapesu ja terrorismi rahastamise 
riskidele, millega kohustatud isik silmitsi 
seisab.

(20) Sisesüsteeme ja kontrollimeetmeid 
käsitlevad põhimõtteühtsed normid, mida 
kohaldatakse kõigi liidu siseturul 
tegutsevate kohustatud isikute suhtes, 
tugevdavad rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuete täitmist ja 
muudavad järelevalve tulemuslikumaks. 
Selleks et tagada rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskide piisav maandamine, 
peaks kohustatud isikutel olema 
sisekontrolliraamistik, mis koosneb 
riskipõhistest põhimõtetest, 
kontrollimeetmetest ja protseduuridest ning 
ülesannete selgest jaotusest kogu 
organisatsioonis. Kooskõlas käesolevas 
määruses sätestatud riskipõhise 
lähenemisviisiga peaksid kõnealused 
põhimõtted, kontrollimeetmed ja 
protseduurid olema proportsionaalsed 
kohustatud isiku laadi, tegevuse ja 
suurusega ning vastama rahapesu ja 
terrorismi rahastamise riskidele, millega 
kohustatud isik silmitsi seisab.

Muudatusettepanek 19
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23
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(23) Rahapesuvastane töökond on 
töötanud jurisdiktsioonide jaoks välja 
standardid, et teha kindlaks ja hinnata 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
võimaliku rakendamata jätmise või nendest 
kõrvalehoidmise riske ning võtta meetmeid 
nende riskide maandamiseks. 
Rahapesuvastase töökonna täna kehtestatud 
uued standardid ei asenda ega kahjusta 
kehtivaid rangeid nõudeid, mille kohaselt 
riigid peavad rakendama sihipäraseid 
finantssanktsioone, et täita asjakohaseid 
ÜRO Julgeolekunõukogu eeskirju, mis 
käsitlevad massihävitusrelvade leviku 
tõkestamist, likvideerimist ja peatamist 
ning selle rahastamist. Need olemasolevad 
kohustused, mida rakendatakse liidu 
tasandil nõukogu otsustega 
2010/413/ÜVJP31 ja (ÜVJP) 2016/84932 
ning nõukogu määrustega (EL) nr 
267/201233 ja (EL) 2017/150934, jäävad 
rangeteks eeskirjadel põhinevateks 
kohustusteks, mis on siduvad kõigile liidu 
füüsilistele ja juriidilistele isikutele.

(23) Rahapesuvastane töökond on 
töötanud jurisdiktsioonide jaoks välja 
standardid, et teha kindlaks ja hinnata 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
võimaliku rakendamata jätmise või nendest 
kõrvalehoidmise riske ning võtta meetmeid 
nende riskide maandamiseks. 
Rahapesuvastase töökonna täna kehtestatud 
uued standardid ei asenda ega kahjusta 
kehtivaid rangeid nõudeid, mille kohaselt 
riigid peavad rakendama sihipäraseid 
finantssanktsioone, et täita asjakohaseid 
ÜRO Julgeolekunõukogu eeskirju, mis 
käsitlevad massihävitusrelvade leviku 
tõkestamist, likvideerimist ja peatamist 
ning selle rahastamist. Need olemasolevad 
kohustused, mida rakendatakse liidu 
tasandil nõukogu otsustega 
2010/413/ÜVJP31 ja (ÜVJP) 2016/84932 
ning nõukogu määrustega (EL) nr 
267/201233 ja (EL) 2017/150934, jäävad 
rangeteks eeskirjadel põhinevateks 
kohustusteks, mis on siduvad kõigile liidu 
füüsilistele ja juriidilistele isikutele. Sama 
tegutsemisviisi tuleks kohaldada muude 
sihipäraste finantssanktsioonide, 
sealhulgas terrorismi ja terrorismi 
rahastamisega seotud sihipäraste 
finantssanktsioonide suhtes.

__________________ __________________
31 Nõukogu 26. juuli 2010. aasta otsus 
2010/413/ÜVJP, mis käsitleb Iraani vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks ühine seisukoht 
2007/140/ÜVJP (ELT L 195, 27.7.2010, lk 
39).

31 Nõukogu 26. juuli 2010. aasta otsus 
2010/413/ÜVJP, mis käsitleb Iraani vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks ühine seisukoht 
2007/140/ÜVJP (ELT L 195, 27.7.2010, lk 
39).

32 Nõukogu 27. mai 2016. aasta otsus 
(ÜVJP) 2016/849, mis käsitleb Korea 
Rahvademokraatliku Vabariigi vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks otsus 

32 Nõukogu 27. mai 2016. aasta otsus 
(ÜVJP) 2016/849, mis käsitleb Korea 
Rahvademokraatliku Vabariigi vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks otsus 
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2013/183/ÜVJP (ELT L 141, 28.5.2016, lk 
79).

2013/183/ÜVJP (ELT L 141, 28.5.2016, lk 
79).

33 Nõukogu määrus (EL) nr 267/2012, 23. 
märts 2012, milles käsitletakse Iraani vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 
961/2010 (ELT L 88, 24.3.2012, lk 1).

33 Nõukogu määrus (EL) nr 267/2012, 23. 
märts 2012, milles käsitletakse Iraani vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 
961/2010 (ELT L 88, 24.3.2012, lk 1).

34 Nõukogu 30. augusti 2017. aasta määrus 
(EL) 2017/1509, mis käsitleb Korea 
Rahvademokraatliku Vabariigi vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 
nr 329/2007 (ELT L 224, 31.8.2017, lk 1).

34 Nõukogu 30. augusti 2017. aasta määrus 
(EL) 2017/1509, mis käsitleb Korea 
Rahvademokraatliku Vabariigi vastu 
suunatud piiravaid meetmeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 
nr 329/2007 (ELT L 224, 31.8.2017, lk 1).

Muudatusettepanek 20
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23a) Liidu õigusaktid ei sisalda sätteid, 
milles kirjeldatakse süsteeme ja 
kontrollimeetmeid, mille krediidi- ja 
finantseerimisasutustel peaksid 
sihipäraste finantssanktsioonide 
kohustuste täitmiseks kehtestama. Oma 
aruandes tulevase ELi rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistiku kohta märkis Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) nr 1093/2010 asutatud 
Euroopa Järelevalveasutus (Euroopa 
Pangandusjärelevalve) (EBA), et 
olukordades, kus õigusaktidega on 
teatavatest rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuetest ette 
nähtud erandid, näiteks juhutehingute 
puhul, tekib ilmne vastuolu riskipõhiste 
erandite ja kohaldatavate 
sanktsioonirežiimide järgimise absoluutse 
nõude vahel, mis tähendab tulemuse 
saavutamise kohustust. EBA tegi ühtlasi 
kindlaks, et makseteenuse pakkujate 
kohustust, mille kohaselt tuleb maksjat ja 
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makse saajat sanktsioonide loetelude 
alusel kontrollida, tõlgendatakse 
liikmesriikides erinevalt. Selline olukord 
võib põhjustada õiguslikku arbitraaži ja 
lünki, mis võivad liidu sihipäraste 
finantssanktsioonide režiimi nõrgestada. 
Seepärast tuleb meetmete kohta, mida 
krediidi- ja finantseerimisasutused 
peaksid finantssanktsioonide kohustuste 
täitmiseks võtma, kehtestada ühtsed 
standardid.

Muudatusettepanek 21
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Selleks et kajastada viimaseid 
arenguid rahvusvahelisel tasandil, on 
käesoleva määrusega kehtestatud nõue teha 
kindlaks, mõista, juhtida ja maandada 
riske, mis tulenevad massihävitusrelvade 
leviku rahastamisega seotud sihipäraste 
finantssanktsioonide võimalikust 
rakendamata jätmisest või nendest 
kõrvalehoidmisest kohustatud isiku 
tasandil.

(24) Selleks et kajastada viimaseid 
arengusuundumusi rahvusvahelisel 
tasandil, on käesoleva määrusega 
kehtestatud nõue teha kindlaks, mõista, 
juhtida ja maandada riske, mis on tingitud 
kõigi sihipäraste finantssanktsioonide, 
sealhulgas terrorismi ja terrorismi 
rahastamisega seotud ja 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
võimalikust rakendamata jätmisest, 
erinevast rakendamisest või nendest 
kõrvalehoidmisest kohustatud isiku 
tasandil. 

Muudatusettepanek 22
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24a) ÜRO vastu võetud sanktsioonid on 
rahapesu, eelkuritegude ja terrorismi 
rahastamise olulised riskitegurid, kuna 
nende eesmärk on käsitleda terrorismi ja 
terrorismi rahastamise ohtu, inimõiguste 
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rikkumisega seotud kuritegusid ja 
tuumarelvade levikut. Seetõttu tuleb suure 
riskiga olukordades võtta asjakohaseid 
riskimaandamismeetmeid, ilma et see 
piiraks liidu sihipäraste 
finantssanktsioonide korra alusel 
kehtestatud eeskirjadel põhinevate 
kohustuste kohaldamist.

Muudatusettepanek 23
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) On oluline, et kohustatud isikud 
võtaksid oma juhtkonna tasandil kõik 
meetmed, et rakendada ettevõttesiseseid 
põhimõtteid, kontrollimeetmeid ja 
protseduure ning rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid. Kuigi 
juhtkonna tasandil tuleks teha kindlaks 
isik, kes vastutab kohustatud isiku 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride rakendamise eest, peaks 
vastutus rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete täitmise eest lasuma 
lõppkokkuvõttes kohustatud isiku 
juhtorganil. Kohustatud isiku rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride igapäevase rakendamisega 
seotud ülesanded tuleks usaldada 
vastavuskontrolli spetsialistile.

(25) Kohustatud isikud peavad oma 
juhtkonna tasandil võtma kõik meetmed, et 
rakendada ettevõttesiseseid põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure ning 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõudeid. Kuigi juhtkonna 
tasandil tuleks teha kindlaks isik, kes 
vastutab kohustatud isiku põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
rakendamise eest, peaks vastutus rahapesu 
ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
nõuete täitmise eest lasuma 
lõppkokkuvõttes kohustatud isiku 
juhtorganil. Kohustatud isiku rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride igapäevase rakendamisega 
seotud ülesanded tuleks usaldada 
vastavuskontrolli spetsialistile.

Muudatusettepanek 24
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27a) Kohustatud isikud võivad tööle võtta 
töötajaid, kes võivad oma ametialase 
tegevuse tõttu ka ise kvalifitseeruda 
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kohustatud isikuteks. Kuna rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistik põhineb äriühingute või 
üksikpraktiseerijate rollil finantssüsteemi 
pääsuvalitsejatena, ei ole sellised töötajad 
nimetatud raamistiku objekt. Et 
käesolevat määrust oleks lihtsam 
rakendada, tuleb selgitada selliste 
töötajate olukorda nagu 
organisatsioonisisesed juristid, kelle 
suhtes ei tohiks käesoleva määruse 
nõudeid kohaldada, kui nad täidavad oma 
ülesandeid kohustatud isikute töötajatena. 

Muudatusettepanek 25
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27b) Kuna rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid 
kohaldatakse mitmesuguste eri suuruse ja 
laadiga kohustatud isikute suhtes, peaks 
Rahapesu ja Terrorismi Rahastamise 
Tõkestamise Amet (AMLA) töötama välja 
regulatiivsete tehniliste standardite 
eelnõu, mis käsitleb miinimumnõudeid ja 
standardeid seoses kohustatud isikutega, 
kelleks on füüsilisest isikust ettevõtjad, 
üksikettevõtjad ja mikroettevõtjad, võttes 
nõuetekohaselt arvesse 
proportsionaalsuse põhimõtet ning 
haldus- ja finantskoormuse vähendamist.

Muudatusettepanek 26
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 28

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Kontserniüleste rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
põhimõtete ja protseduuride ühtne 

(28) Kontserniüleste rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
põhimõtete ja protseduuride ühtne 
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rakendamine on keskse tähtsusega 
kontsernisisese rahapesu ja terrorismi 
rahastamisega seotud riskide 
usaldusväärseks ja tulemuslikuks 
juhtimiseks. Selleks peaks emaettevõtja 
vastu võtma kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid ning neid 
rakendama. Kontserni kuuluvatelt 
kohustatud isikutelt tuleks nõuda teabe 
vahetamist, kui selline jagamine on 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise seisukohast oluline. Teabe 
jagamisel tuleks tagada piisav 
konfidentsiaalsus, andmekaitse ja teabe 
kasutamine. AMLA ülesanne peaks olema 
koostada regulatiivsete standardite eelnõu, 
milles määratakse kindlaks kontserniüleste 
protseduuride ja põhimõtete 
miinimumnõuded, sealhulgas 
miinimumstandardid teabe jagamiseks 
kontsernis ning selliste emaettevõtjate roll 
ja ülesanded, kes ise ei ole kohustatud 
isikud.

rakendamine on keskse tähtsusega 
kontsernisisese rahapesu ja terrorismi 
rahastamisega seotud riskide 
usaldusväärseks ja tulemuslikuks 
juhtimiseks. Selleks peaks emaettevõtja 
vastu võtma kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid ning neid 
rakendama. Kontserni kuuluvatelt 
kohustatud isikutelt tuleks nõuda teabe 
vahetamist, kui selline jagamine on 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise seisukohast oluline. Teabe 
jagamisel tuleks tagada piisav 
konfidentsiaalsus, andmekaitse ja teabe 
kasutamine. AMLA ülesanne peaks olema 
koostada regulatiivsete standardite eelnõu, 
milles määratakse kindlaks kontserniüleste 
protseduuride ja põhimõtete 
miinimumnõuded, sealhulgas 
miinimumstandardid teabe jagamiseks 
kontsernis ning selliste emaettevõtjate roll 
ja ülesanded, kes ise ei ole kohustatud 
isikud, ja võttes arvesse 
proportsionaalsuse põhimõtet.

Muudatusettepanek 27
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Lisaks kontsernidele on olemas ka 
muid struktuure, nagu võrgustikud või 
partnerlused, mille puhul võib kohustatud 
isikutel olla ühised omanikud ja juhtkond 
ning ühine vastavuskontroll. Selleks et 
tagada võrdsed tingimused kõigis 
sektorites, vältides samas selle 
ülekoormamist, peaks AMLA tegema 
kindlaks olukorrad, kus nende struktuuride 
suhtes tuleks kohaldada sarnaseid 
kontserniüleseid põhimõtteid.

(29) Lisaks kontsernidele on olemas ka 
muid struktuure, nagu võrgustikud või 
partnerlused, mille puhul võib kohustatud 
isikutel olla ühised omanikud ja juhtkond 
ning ühine vastavuskontroll. Selleks et 
tagada võrdsed tingimused kõigis 
sektorites, vältides samas selle 
ülekoormamist, peaks AMLA tegema 
kindlaks olukorrad, kus nende struktuuride 
suhtes tuleks kohaldada sarnaseid 
kontserniüleseid põhimõtteid, võttes 
arvesse proportsionaalsuse põhimõtet.
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Muudatusettepanek 28
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) On olukordi, kus kohustatud isikute 
filiaalid ja tütarettevõtjad asuvad 
kolmandates riikides, kus rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
miinimumnõuded, sealhulgas 
andmekaitsekohustused, on leebemad kui 
liidu rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistik. Sellistes 
olukordades ning selleks, et täielikult 
tõkestada liidu finantssüsteemi kasutamist 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
eesmärgil ja tagada liidu kodanike 
isikuandmete parim kaitse, peaksid need 
filiaalid ja tütarettevõtjad järgima liidu 
tasandil kehtestatud rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid. Kui 
kolmanda riigi õigusaktid ei võimalda neid 
nõudeid täita, näiteks seetõttu, et kontserni 
võimalused teabele juurde pääseda, seda 
töödelda või vahetada on kolmanda riigi 
andmekaitse ebapiisava taseme või 
pangasaladuse seaduse tõttu piiratud, 
peaksid kohustatud isikud võtma 
lisameetmeid tagamaks, et kõnealuses 
riigis asuvad filiaalid ja tütarettevõtjad 
tegelevad riskidega tulemuslikult. AMLA-
le tuleks teha ülesandeks koostada 
tehniliste standardite eelnõu, milles 
määratletakse selliste lisameetmete liik.

(30) On olukordi, kus kohustatud isikute 
filiaalid ja tütarettevõtjad asuvad 
kolmandates riikides, kus rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
miinimumnõuded, sealhulgas 
andmekaitsekohustused, on leebemad kui 
liidu rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistik. Sellistes 
olukordades ning selleks, et täielikult 
tõkestada liidu finantssüsteemi kasutamist 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
eesmärgil ja tagada liidu kodanike 
isikuandmete parim kaitse, peaksid need 
filiaalid ja tütarettevõtjad järgima liidu 
tasandil kehtestatud rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõudeid. Kui 
kolmanda riigi õigusaktid ei võimalda neid 
nõudeid täita, näiteks seetõttu, et kontserni 
võimalused teabele juurde pääseda, seda 
töödelda või vahetada on kolmanda riigi 
andmekaitse ebapiisava taseme või 
pangasaladuse seaduse tõttu piiratud, 
peaksid kohustatud isikud võtma 
lisameetmeid tagamaks, et kõnealuses 
riigis asuvad filiaalid ja tütarettevõtjad 
tegelevad riskidega tulemuslikult. AMLA-
le tuleks teha ülesandeks koostada 
tehniliste standardite eelnõu, milles 
määratletakse selliste lisameetmete liik, 
võttes arvesse proportsionaalsuse 
põhimõtet.

Muudatusettepanek 29
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32a) Krediidi- ja finantseerimisasutused 



PE760.644/ 24

ET

peaksid tagama, et hoolsuskohustuse 
meetmete kohaldamine toimub 
individuaalse riskihindamise alusel ega 
too kaasa seaduskuulekatele klientidele 
finantsteenuste osutamisest 
põhjendamatut keeldumist, eelkõige 
seoses kõrgema riskiga üksikklientide 
teatavate kategooriatega, nagu pagulased 
ja varjupaigataotlejad, samuti inimõiguste 
kaitsjad, valitsusvälised organisatsioonid 
ning nende esindajad ja nendega seotud 
isikud. Selleks peaksid krediidi- ja 
finantseerimisasutused tagama, et nende 
ettevõttesisesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid on 
tuvastatud riskidega vastavuses ega 
kahjusta põhjendamatult 
finantskaasatust. Juurdepääs põhilistele 
finantstoodetele ja -teenustele võimaldab 
pagulastel ja ajutise või rahvusvahelise 
kaitse taotlejatel osaleda liidu majandus- 
ja ühiskonnaelus kooskõlas õigusega 
kaitsele, mis on sätestatud põhiõiguste 
harta artiklis 18. Samal ajal välditakse 
finantskaasatusega seda, et tehinguid 
hakatakse tegema varjatult mitteametlike 
kanalite kaudu, mis muudaks kahtlaste 
tehingute avastamise ja nendest teatamise 
raskemaks. Seetõttu aitab finantskaasatus 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamisele väga palju kaasa. Käesoleva 
määrusega antakse 
finantseerimisasutustele piisav 
paindlikkus pagulastest või kaitset 
taotlevatest isikutest potentsiaalsete 
klientide tuvastamiseks ja kontrollimiseks 
ning kooskõlas riskipõhise 
tegutsemisviisiga proportsionaalsete ja 
tõhusate meetmete võtmiseks niisuguste 
klientidega seotud riskide juhtimiseks ja 
maandamiseks. Et tagada sellise 
paindlikkuse täielik ärakasutamine, 
peaksid krediidi- ja 
finantseerimisasutused aktsepteerima 
liikmesriikide väljastatud seaduslikku 
riigis elamist kinnitavaid dokumente kui 
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sobivat kliendi isikusamasuse 
kontrollimise vahendit. Et tagada 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise normide tõhus rakendamine, 
peaksid finantseerimisasutused käsitlema 
pagulasi ja ajutist või rahvusvahelist 
kaitset taotlevaid isikuid käsitlevates 
sisemeetmetes ja -menetlustes pagulaste ja 
ajutist või rahvusvahelist kaitset taotlevate 
isikute olukorda. AMLA ja EBA peaksid 
välja andma ühised suunised, et 
täpsustada, kuidas säilitada tasakaal riski 
vähendamisest eriti mõjutatud klientide 
kategooriate rahalise kaasamise ning 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete vahel, ning selgitama, 
kuidas saab nende klientidega seotud 
riske maandada, ning tagada klientidele 
läbipaistvad ja õiglased menetlused.

Muudatusettepanek 30
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32b) Kohustatud isikud peaksid võtma 
vajalikke meetmeid, et kontrollida oma 
klientide tegelike kasusaajate 
isikusamasust, et teada, kes tegelik 
kasusaaja on, ning mõista kliendi 
omandi- ja kontrollistruktuuri. Tegeliku 
kasusaaja isikusamasuse kontrollimisel 
peaksid kohustatud isikud riskipõhiselt 
kindlaks määrama, millises ulatuses ja 
kui tihti lisateabega tutvutakse. Selleks 
peaksid nad tutvuma vajaliku teabe, 
dokumentide ja andmetega, mille nad on 
saanud kliendilt või usaldusväärsetest ja 
sõltumatutest allikatest, nagu äriregistrid 
või muud asjakohased äridokumendid, 
ning tutvuma ka tegelike kasusaajate 
registritega, nagu on sätestatud direktiivi 
(EL) .../... [palun lisada viide – ettepanek 
kuuenda rahapesuvastase direktiivi kohta 
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– COM/2021/423 final] artiklis 10. 
Isikusamasuse kontrollimisel tuleb 
arvesse võtta esitatud tõendite 
usaldusväärsust ja identiteedivarguse 
ohtu. Seepärast on oluline, et kui 
kohustatud isikud kahtlustavad, et kliendi 
esitatud teave tegelike kasusaava omaniku 
kohta on vale või et esitatud isikut tõendav 
dokument on võltsitud või varastatud, või 
kui on mis tahes sellega seotud oht, et 
tegeliku kasusaaja identiteet ei pruugi 
esitatud dokumentidega kokku langeda, 
võtaksid nad meetmeid, et kontrollida, kas 
väidetav identiteet kuulub tõepoolest 
kliendi deklareeritud isikule ja kas need 
isikud ikka on juriidilise isiku või üksuse 
tegelikud kasusaajad.

Muudatusettepanek 31
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) Kohustatud isikutelt ei tohiks nõuda 
hoolsusmeetmete kohaldamist klientide 
suhtes, kes teevad juhutehinguid või 
omavahel seotud tehinguid, mis on 
teatavast väärtusest väiksemad, välja 
arvatud juhul, kui esineb rahapesu või 
terrorismi rahastamise kahtlus. Kui 10 000-
eurost piirmäära kohaldatakse enamiku 
juhutehingute suhtes, siis kohustatud 
isikutelt, kes tegutsevad sektorites või 
teevad tehinguid, millega kaasneb suurem 
rahapesu ja terrorismi rahastamise risk, 
tuleks nõuda kliendi suhtes 
hoolsusmeetmete rakendamist tehingute 
puhul, mille künnised on madalamad. 
Selleks et teha kindlaks sektorid või 
tehingud ning nende sektorite või tehingute 
jaoks piisavad künnised, peaks AMLA 
töötama välja spetsiaalsete regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõu.

(33) Kohustatud isikutelt ei tohiks nõuda 
hoolsusmeetmete kohaldamist klientide 
suhtes, kes teevad juhutehinguid või 
omavahel seotud tehinguid, mis on 
teatavast väärtusest väiksemad, välja 
arvatud juhul, kui esineb rahapesu või 
terrorismi rahastamise kahtlus. Kui 10 000-
eurost piirmäära kohaldatakse enamiku 
juhutehingute suhtes, siis kohustatud 
isikutelt, kes tegutsevad sektorites või 
teevad tehinguid, millega kaasneb suurem 
rahapesu ja terrorismi rahastamise risk, 
tuleks nõuda kliendi suhtes 
hoolsusmeetmete rakendamist tehingute 
puhul, mille künnised on madalamad, ning 
eelkõige peaksid nad kontrollima, kas 
nendest piirmääradest peetakse kinni 
selliste seotud tehingute puhul, mille 
summad on väiksemad. Selleks et teha 
kindlaks sektorid või tehingud ning nende 
sektorite või tehingute jaoks piisavad 
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künnised, peaks AMLA töötama välja 
spetsiaalsete regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu.

Muudatusettepanek 32
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33a) Ärisuhted on käesolevas määruses 
määratletud ja nende all mõeldakse äri-, 
ametialaseid ja kaubandussuhteid, mis on 
seotud kohustatud isiku kutsetegevusega. 
Kontakti loomise ajal lähtutakse sellest, et 
ärisuhe on püsivat laadi. 
Kinnisvaratehingute puhul tähendab 
ärisuhe muude kohustatud isikute kui 
krediidi- ja finantseerimisasutuste puhul 
teenuste osutamist, mis hõlmavad teatava 
ajavahemiku jooksul rohkem kui ühe 
varaobjekti müüki või vahendamist. Müük 
hõlmab ka notarite ja advokaatide 
teenuseid, kui sellised teenused on 
riigisisese õiguse kohaselt tehingute 
tegemiseks või kinnisvara üleandmiseks 
vajalikud.

Muudatusettepanek 33
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 34

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(34) Mõni ärimudel põhineb kohustatud 
isiku ärisuhtel kauplejaga, et pakkuda 
makse algatamise teenuseid, mille kaudu 
kaupleja saab kaupade tarnimise või 
teenuste osutamise eest tasu, mitte kaupleja 
kliendiga, kes annab makse algatamise 
teenusele loa algatada üks või ühekordne 
tehing kauplejale. Sellise ärimudeli korral 
on kohustatud isiku klient rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise normide 

(34) Mõni ärimudel põhineb kohustatud 
isiku ärisuhtel kauplejaga, et pakkuda 
makse algatamise teenuseid, mille kaudu 
kaupleja saab kaupade tarnimise või 
teenuste osutamise eest tasu, mitte kaupleja 
kliendiga, kes annab makse algatamise 
teenusele loa algatada üks või ühekordne 
tehing või mitu tehingut kauplejale. Sellise 
ärimudeli korral on kohustatud isiku klient 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
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kohaldamise seisukohalt kaupleja, mitte 
kaupleja klient. Seetõttu peaks kohustatud 
isik kohaldama kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid kaupleja 
suhtes.

tõkestamise normide kohaldamise 
seisukohalt kaupleja, mitte kaupleja klient. 
Seetõttu peaks kohustatud isik kohaldama 
kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid ainult kaupleja suhtes. 
Kui sama kohustatud isik osutab 
makseteenuseid ka kauplejale, kellelt ta 
saab rahalisi vahendeid, on kohustatud 
isiku klient ka makse algatamise teenuste, 
kontoteabe teenuste ja makseteenuste 
kombineeritud pakkumise puhul kaupleja.

Muudatusettepanek 34
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 40

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(40) Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistiku tulemuslikkuse 
tagamiseks peaksid kohustatud isikud oma 
klientidelt saadud teabe riskipõhise 
lähenemisviisi kohaselt korrapäraselt läbi 
vaatama. Kohustatud isikud peaksid looma 
ka järelevalvesüsteemi, et avastada 
ebatüüpilisi tehinguid, mis võivad tekitada 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
kahtlusi. Tehingute seire tulemuslikkuse 
tagamiseks peaks kohustatud isikute 
järelevalvetegevus põhimõtteliselt 
hõlmama kõiki klientidele pakutavaid 
teenuseid ja tooteid ning kõiki tehinguid, 
mida tehakse kliendi nimel või mida 
kohustatud isik kliendile pakub. Kõiki 
tehinguid ei ole siiski vaja eraldi uurida. 
Järelevalve intensiivsus peaks vastama 
riskipõhisele lähenemisviisile ning 
põhinema täpsetel ja asjakohastel 
kriteeriumidel, võttes eelkõige arvesse 
klientide omadusi ja nendega seotud 
riskitaset, pakutavaid tooteid ja teenuseid 
ning asjaomaseid riike või geograafilisi 
piirkondi. AMLA peaks töötama välja 
suunised, et tagada piisav ja riski tasemega 
proportsionaalne ärisuhete ja tehingute 

(40) Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistiku tulemuslikkuse 
tagamiseks peaksid kohustatud isikud oma 
klientidelt saadud teabe riskipõhise 
lähenemisviisi kohaselt korrapäraselt läbi 
vaatama. See ei tähenda, et kohustatud 
isik peaks iga kord, kui klient tehingu 
teeb, kliendi isikusamasust uuesti 
tuvastama ja kontrollima. Kohustatud 
isikul peaks olema võimalik tugineda 
tuvastamis- ja kontrollitoimingutele, mida 
ta on väikese riskiga olukordades juba 
teinud, tingimusel et puudub kahtlus 
rahapesus või terrorismi rahastamises ja 
puudub põhjendatud kahtlus, et teave ei 
ole enam täpne ja ajakohane, ning 
tingimusel, et kliendi konto haldamise 
viisis ei ole toimunud suurt muutust, mis 
ei ole kliendi äriprofiiliga kooskõlas. 
Kohustatud isikud peaksid looma ka 
järelevalvesüsteemi, et avastada 
ebatüüpilisi tehinguid, mis võivad tekitada 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
kahtlusi. Tehingute seire tulemuslikkuse 
tagamiseks peaks kohustatud isikute 
järelevalvetegevus põhimõtteliselt 
hõlmama kõiki klientidele pakutavaid 
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järelevalve intensiivsus. teenuseid ja tooteid ning kõiki tehinguid, 
mida tehakse kliendi nimel või mida 
kohustatud isik kliendile pakub. Kõiki 
tehinguid ei ole siiski vaja eraldi uurida. 
Järelevalve intensiivsus peaks vastama 
riskipõhisele lähenemisviisile ning 
põhinema täpsetel ja asjakohastel 
kriteeriumidel, võttes eelkõige arvesse 
klientide omadusi ja nendega seotud 
riskitaset, pakutavaid tooteid ja teenuseid 
ning asjaomaseid riike või geograafilisi 
piirkondi. AMLA peaks töötama välja 
suunised, et tagada piisav ja riski tasemega 
proportsionaalne ärisuhete ja tehingute 
järelevalve intensiivsus.

Muudatusettepanek 35
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47) Kolmandate riikide 
respondentasutustega toimivaid 
korrespondentsuhteid iseloomustab nende 
suhete jätkuvus ja korduvus. Peale selle ei 
kaasne kõikide piiriüleste 
korrespondentpangandusteenustega sama 
suur rahapesu ja terrorismi rahastamise 
risk. Seepärast tuleks tugevdatud 
hoolsusmeetmete intensiivsus kindlaks 
määrata riskipõhise lähenemisviisi 
põhimõtete kohaldamisega. Riskipõhist 
lähenemisviisi ei tohiks siiski kohaldada 
suhtlemisel kolmanda riigi 
respondentasutustega, kes ei ole oma 
asutamiskohas füüsiliselt kohal. Võttes 
arvesse varipankadele omast suurt 
rahapesu ja terrorismi rahastamise riski, 
peaksid krediidi- ja finantseerimisasutused 
hoiduma igasugustest 
korrespondentsuhetest varipankadega.

(47) Kolmandate riikide 
respondentasutustega toimivaid 
korrespondentsuhteid iseloomustab nende 
suhete jätkuvus ja korduvus. Peale selle ei 
kaasne kõikide piiriüleste 
korrespondentpangandusteenustega sama 
suur rahapesu ja terrorismi rahastamise 
risk. Seepärast tuleks tugevdatud 
hoolsusmeetmete intensiivsus kindlaks 
määrata riskipõhise lähenemisviisi 
põhimõtete kohaldamisega. Riskipõhist 
lähenemisviisi ei tohiks siiski kohaldada 
suhtlemisel kolmanda riigi 
respondentasutustega, kes ei ole oma 
asutamiskohas füüsiliselt kohal, ega 
registreerimata ja litsentsimata isikutega, 
kes osutavad krüptovarateenuseid. Võttes 
arvesse varipankadele ning registreerimata 
ja litsentsimata isikutele omast suurt 
rahapesu ja terrorismi rahastamise riski, 
peaksid krediidi- ja finantseerimisasutused 
hoiduma varipankadega ning 
registreerimata ja litsentsimata 
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krüptovarateenuse osutajatega 
igasugustest korrespondentsuhetest. 
Kohustatud isikute nõuete täitmise 
hõlbustamiseks peaks AMLA looma 
pädevate asutuste, järelevalve tegijate ja 
muude kohustatud isikute esitatud teabe 
alusel mittetäieliku avaliku registri 
varipankadest ning registreerimata ja 
litsentsimata krüptovarateenuse 
osutajatest ning seda töös hoidma. Isiku 
lisamine avalikku registrisse on üksnes 
soovituslik ega tohiks asendada 
kohustatud isikute kohustust võtta 
piisavaid ja tõhusaid meetmeid, et järgida 
nende isikutega korrespondentsuhete 
sõlmimise keeldu.

Muudatusettepanek 36
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48a) Autonoomnimede abil on nende 
kasutajatel võimalik kogu maailmas 
krüptovara vastu võtta, saata ja vahetada, 
ilma et nad avaldaksid oma identiteedi ja 
et nende suhtes kohaldataks kliendi 
suhtes rakendatavaid hoolsusmeetmeid. 
Kuigi hajusraamatus registreeritud 
tehinguid saab kindla autonoomnimega 
seostada, võib sellist nime tegeliku isikuga 
seostada olla väga keeruline või võimatu. 
Seetõttu on autonoomnimesid võimalik 
kuritarvitada, et varjata kuritegelikku 
tegevust või hoida sihipärastest 
finantssanktsioonidest kõrvale. Et neid 
riske asjakohaselt juhtida ja maandada, 
tuleks krüptovarateenuse osutajatelt 
nõuda, et nad teeksid võimalikult suures 
ulatuses kindlaks autonoomnimelt või 
autonoomnimele tehtud tehingu algataja 
või saaja isiku ning kohaldaksid 
kindlakstehtud riskitasemele vastavaid 
täiendavaid tugevdatud hoolsusmeetmeid. 
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Krüptovarateenuse osutajad võivad 
tugineda turvalistele ja usaldusväärsetele 
kontrollivõimalustele, mida pakuvad 
kolmandad isikud. Kontrollinõuet ei 
tohiks tõlgendada nii, et see tähendab 
autonoomnime omaniku või sellise nime 
üle kontrolli omava isiku registreerimist 
kliendina. Et tagada käesoleva määruse 
järjekindel kohaldamine, peaks AMLA 
töötama välja regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu, et täpsustada 
uusimaid tehnoloogiasuundumusi arvesse 
võttes kriteeriumeid ja vahendeid, mille 
varal autonoomnimega tehtud tehingu 
algatajat või saajat tuvastada ja 
kontrollida.

Muudatusettepanek 37
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 49

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(49) Liidu finantssüsteemi nõuetekohase 
toimimise kaitsmiseks rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eest peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi 
toimimise leping) artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et teha kindlaks 
need kolmandad riigid, kelle riiklike 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kordade puudused ohustavad 
liidu siseturu usaldusväärsust. Väljastpoolt 
liitu lähtuvate rahapesu ja terrorismi 
rahastamisega seonduvate ohtude muutlik 
olemus, mida soodustab tehnoloogia ja 
kurjategijate käsutuses olevate vahendite 
pidev areng, eeldab õigusraamistiku kiiret 
ja pidevat kohandamist seoses kolmandate 
riikidega, et tegeleda tõhusalt 
olemasolevate riskidega ja vältida uute 
riskide esilekerkimist. Komisjon peaks 
võtma arvesse rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 

(49) Liidu finantssüsteemi nõuetekohase 
toimimise kaitsmiseks rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eest peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi 
toimimise leping) artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et teha kindlaks 
need kolmandad riigid, kelle riiklike 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kordade puudused ohustavad 
liidu siseturu usaldusväärsust. Väljastpoolt 
liitu lähtuvate rahapesu ja terrorismi 
rahastamisega seonduvate ohtude muutlik 
olemus, mida soodustab tehnoloogia ja 
kurjategijate käsutuses olevate vahendite 
pidev areng, eeldab õigusraamistiku kiiret 
ja pidevat kohandamist seoses kolmandate 
riikidega, et tegeleda tõhusalt 
olemasolevate riskidega ja vältida uute 
riskide esilekerkimist. Komisjon peaks 
võtma arvesse teistelt liidu 
institutsioonidelt, organitelt ja asutustelt, 
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tegutsevatelt rahvusvahelistelt 
organisatsioonidelt ja standardite 
kehtestajatelt saadavat teavet, nagu FATFi 
avalikke teadaandeid, vastastikuse 
hindamise või üksikasjaliku hindamise 
aruandeid või avaldatud järelaruandeid, 
ning asjakohasel juhul kohandama oma 
hinnanguid vastavalt nendes esitatud 
muudatustele.

pädevatelt asutustelt, kodanikuühiskonna 
organisatsioonidelt, akadeemilistelt 
ringkondadelt ning rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonna 
rahvusvahelistelt organisatsioonidelt ja 
standardite kehtestajatelt saadavat teavet, 
nagu FATFi avalikke teadaandeid, 
vastastikuse hindamise või üksikasjaliku 
hindamise aruandeid või avaldatud 
järelaruandeid, ning asjakohasel juhul 
kohandama oma hinnanguid vastavalt 
nendes esitatud muudatustele. 

Muudatusettepanek 38
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 52

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(52) Riigid, mille puhul ei ole avalikult 
kindlaks tehtud, et nende suhtes on esitatud 
üleskutseid meetmete võtmiseks või 
kehtestatud rahvusvaheliste standardite 
kehtestajate poolne rangem järelevalve, 
võivad siiski ohustada liidu finantssüsteemi 
usaldusväärsust. Nende riskide 
maandamiseks peaks komisjonil olema 
võimalik võtta meetmeid, määrates selgete 
kriteeriumide alusel ja AMLA toetusel 
kindlaks kolmandad riigid, kes kujutavad 
endast konkreetset ja tõsist ohtu liidu 
finantssüsteemile, mis võib olla tingitud 
kas nõuete täitmisega seotud puudustest 
või märkimisväärsetest strateegilistest 
puudustest nende rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise korras, ning 
asjakohased leevendusmeetmed. Need 
kolmandad riigid peaks kindlaks 
määrama komisjon. Vastavalt liidu 
finantssüsteemile põhjustatava riski 
tasemele peaks komisjon nõudma kas kõigi 
tugevdatud hoolsusmeetmete ja 
riigipõhiste vastumeetmete kohaldamist, 
nagu suure riskiga kolmandate riikide 
puhul, või riigipõhist kliendi suhtes 

(52) Riigid, mille puhul ei ole avalikult 
kindlaks tehtud, et nende suhtes on esitatud 
üleskutseid meetmete võtmiseks või 
kehtestatud rahvusvaheliste standardite 
kehtestajate poolne rangem järelevalve, 
võivad siiski ohustada liidu finantssüsteemi 
usaldusväärsust ja siseturu tõrgeteta 
toimimist. AMLA peaks jälgima 
suundumusi kolmandates riikides ning 
hindama nendega seoses liidule tekkivad 
ohte ja riske. Nende riskide maandamiseks 
peaks AMLA-l olema võimalik võtta 
meetmeid, tehes selgete kriteeriumide 
alusel ning teiste liidu institutsioonide, 
organite ja asutuste ning pädevate 
asutuste toel, kodanikuühiskonna 
organisatsioonide ja akadeemiliste 
ringkondade analüüside ning rahapesu 
tõkestamise ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
standardite kehtestajate koostatud 
hinnangute ja aruannete varal kindlaks 
kolmandad riigid ja territooriumid, mis 
kujutavad endast liidu finantssüsteemile 
konkreetset ja tõsist ohtu, mis võib olla 
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tugevdatud hoolsusmeetmete rakendamist, 
näiteks selliste kolmandate riikide puhul, 
kus nõuete järgimine on puudulik.

tingitud kas nõuete täitmisega seotud 
puudustest või märkimisväärsetest 
strateegilistest puudustest nende rahapesu 
ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
korras, ning asjakohased 
leevendusmeetmed. Selleks peaks AMLA 
töötama välja regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu, et määrata kindlaks 
tugevdatud hoolsusmeetmed, mida 
kohustatud isikud peavad kohaldama, et 
maandada riske, mis on seotud ärisuhete 
ja juhutehingutega, mis on seotud sellise 
suure riskiga kolmanda riigi füüsiliste või 
juriidiliste isikutega, mis kujutab endast 
liidule konkreetset ja tõsist ohtu. Vastavalt 
liidu finantssüsteemile põhjustatava riski 
tasemele peaks AMLA nõudma kas kõigi 
tugevdatud hoolsusmeetmete või 
riigipõhist kliendi suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmete rakendamist. Kui oht 
liidu finantssüsteemile püsib ja kolmas 
riik ei ole suurte riskide maandamiseks 
tõhusaid meetmeid võtnud, peaks 
komisjonil pärast AMLAga 
konsulteerimist olema õigus nõuda 
täiendavate vastumeetmete kohaldamist.

Muudatusettepanek 39
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 53

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(53) Võttes arvesse, et kõnealuste 
kolmandate riikide rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistikes või 
nende rakendamises võib esineda 
muudatusi, näiteks tulenevalt riigi võetud 
kohustusest kõrvaldada tuvastatud 
puudused või võtta nende kõrvaldamiseks 
asjakohaseid rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise meetmeid, mis 
võivad muuta nendest tulenevate riskide 
olemust ja taset, peaks komisjon nende 
konkreetsete tugevdatud hoolsusmeetmete 

(53) Võttes arvesse, et kõnealuste 
kolmandate riikide rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistike 
rakendamises võib esineda muudatusi, 
näiteks tulenevalt riigi võetud kohustusest 
kõrvaldada tuvastatud puudused või võtta 
nende kõrvaldamiseks asjakohaseid 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise meetmeid, mis võivad muuta 
nendest tulenevate riskide olemust ja taset, 
peaks komisjon nende konkreetsete 
tugevdatud hoolsusmeetmete 
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kindlaksmääramise korrapäraselt läbi 
vaatama, et tagada nende proportsionaalsus 
ja piisavus.

kindlaksmääramise korrapäraselt läbi 
vaatama, et tagada nende proportsionaalsus 
ja piisavus. Komisjon peaks 
läbivaatamised avaldama.

Muudatusettepanek 40
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 53 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(53a) Teatavad krediidi- või 
finantseerimisasutused, kes ei ole 
asutatud liidus, võivad samuti kujutada 
liidu finantssüsteemile konkreetset ja 
tõsist ohtu. Selle ohu leevendamiseks 
peaks AMLA-l olema õigus omal 
algatusel või käesolevas määruses 
sätestatud konkreetsete asutuste taotlusel 
võtta meetmeid, tuvastades krediidi- või 
finantseerimisasutused, mis ei ole 
asutatud liidus ning mis kujutavad liidu 
finantssüsteemile konkreetset ja tõsist 
ohtu. Sõltuvalt liidu finantssüsteemile 
avalduva riski tasemest peaks AMLA 
nõudma, et valitud kohustatud isikud 
rakendaksid riskide maandamiseks 
kindlaid meetmeid, ning neil peaks olema 
õigus võtta vastu finantsjärelevalve 
tegijatele mõeldud otsuseid tagamaks, et 
valimata jäetud kohustatud isikud 
kohaldavad AMLA tuvastatud kohustatud 
isikute suhtes ühtseid leevendusmeetmeid.

Muudatusettepanek 41
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 54

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(54) Potentsiaalsed välisohud liidu 
finantssüsteemile ei tulene mitte ainult 
kolmandatest riikidest, vaid võivad 
ilmneda ka seoses konkreetsete kliendi 

(54) Potentsiaalsed välisohud liidu 
finantssüsteemile ei tulene mitte ainult 
kolmandatest riikidest, vaid võivad 
ilmneda ka seoses konkreetsete kliendi 



PE760.644/ 35

ET

riskiteguritega või toodete, teenuste, 
tehingute või edastamiskanalitega, mida 
täheldatakse seoses konkreetse 
geograafilise piirkonnaga väljaspool liitu. 
Seetõttu on vaja kindlaks teha rahapesu ja 
terrorismi rahastamise suundumused, riskid 
ja meetodid, millega liidu kohustatud 
isikud võivad kokku puutuda. AMLA on 
kõige sobivam väljaspool liitu tekkivate 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tüpoloogiate tuvastamiseks, et jälgida 
nende arengut eesmärgiga anda liidu 
kohustatud isikutele juhiseid vajaduse 
kohta kohaldada selliste riskide 
maandamiseks tugevdatud 
hoolsusmeetmeid.

riskiteguritega või toodete, teenuste, 
tehingute või edastamiskanalitega, mida 
täheldatakse seoses konkreetse 
geograafilise piirkonnaga väljaspool liitu. 
Seetõttu on vaja kindlaks teha rahapesu ja 
terrorismi rahastamise suundumused, riskid 
ja meetodid, millega liidu kohustatud 
isikud võivad kokku puutuda. AMLA-l on 
teiste rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistikku juba kaasatud 
liidu organite ja asutuste, sealhulgas 
Europoli ja pädevate asutuste toetusel 
kõige paremad võimalused väljaspool liitu 
tekkivaid rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tüpoloogiaid tuvastada, et 
jälgida nende arengut eesmärgiga anda 
liidu kohustatud isikutele juhiseid vajaduse 
kohta kohaldada selliste riskide 
maandamiseks tugevdatud 
hoolsusmeetmeid.

Muudatusettepanek 42
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 57

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(57) Kui kliendid ei täida enam avaliku 
võimu olulisi ülesandeid, võib nendega 
siiski kaasneda suurem risk, näiteks 
mitteametliku mõju tõttu, mida nad võivad 
veel kasutada, või seetõttu, et nende 
varasemad ja praegused ülesanded on 
omavahel seotud. On oluline, et kohustatud 
isikud võtaksid neid jätkuvaid riske arvesse 
ja kohaldaksid üht või mitut tugevdatud 
hoolsusmeedet seni, kui on kindel, et 
üksikisikud ei kujuta endast enam riski, 
ning igal juhul mitte vähem kui 12 kuu 
jooksul pärast seda, kui nad ei täida enam 
avaliku võimu olulisi ülesandeid.

(57) Kui kliendid ei täida enam avaliku 
võimu olulisi ülesandeid, võib nendega 
siiski kaasneda suurem risk, näiteks 
mitteametliku mõju tõttu, mida nad võivad 
veel kasutada, või seetõttu, et nende 
varasemad ja praegused ülesanded on 
omavahel seotud. On oluline, et kohustatud 
isikud võtaksid neid jätkuvaid riske arvesse 
ja kohaldaksid üht või mitut tugevdatud 
hoolsusmeedet seni, kui on kindel, et 
üksikisikud ei kujuta endast enam riski, 
ning igal juhul mitte vähem kui 24 kuu 
jooksul pärast seda, kui nad ei täida enam 
avaliku võimu olulisi ülesandeid.
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Muudatusettepanek 43
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 60 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(60a) Ärisuhted ja juhutehingud, mis 
hõlmavad ühe või mitme suure riski 
teguriga varakaid kliente, võivad tõsiselt 
ohustada liidu finantssüsteemi 
terviklikkust ja tekitada siseturul suuri 
tõrkeid. Seepärast peaksid kohustatud 
isikud hoolsuskohustuse täitmise 
menetluse käigus riskitundlikul alusel 
kindlaks tegema, kas klient või kliendi 
tegelik kasusaaja on suure riskiga 
varakas isik. Kui kohustatud isik tuvastab, 
et klient või kliendi tegelik kasusaaja on 
suure riskiga varakas isik, peaks ta nende 
klientide suhtes kohaldama spetsiifilisi 
tugevdatud hoolsusmeetmeid, nagu on 
sätestatud käesolevas määruses.

Muudatusettepanek 44
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 62

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(62) Kohustatud isikud võivad kliendi 
suhtes rakendatavate hoolsusmeetmete 
täitmisega seotud ülesandeid delegeerida 
agendile või välisele teenuseosutajale, välja 
arvatud juhul, kui nad on asutatud 
kolmandates riikides, mis on tunnistatud 
kõrge riskiastmega, nõuetel täitmisega 
seotud puudustega või liidu 
finantssüsteemi ohustavateks riikideks. 
Kohustatud isikute ja rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuetega 
hõlmamata väliste teenuseosutajate vahel 
lepinguliste esindussuhete või tegevuse 
edasiandmise suhete korral võivad 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kohustused nendele agentidele 

(62) Kohustatud isikud võivad kliendi 
suhtes rakendatavate hoolsusmeetmete 
täitmisega seotud ülesandeid delegeerida 
agendile või välisele teenuseosutajale, välja 
arvatud juhul, kui nad on asutatud 
kolmandates riikides, mis on tunnistatud 
kõrge riskiastmega, nõuetel täitmisega 
seotud puudustega või liidu 
finantssüsteemi ohustavateks riikideks. 
Delegeerimine peaks toetama kohustatud 
isikuid täieliku, õigeaegse ja täpse teabe 
saamisel, kasutades selleks 
otsustusvahendeid, nagu ülemaailmsed 
uudised, äri-, regulatiivsed ja õiguslikud 
andmebaasid. Kohustatud isikute ja 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
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või tegevuse edasiandmise teenuse 
osutajatele tuleneda vaid pooltevahelisest 
lepingust ja mitte käesolevast määrusest. 
Seetõttu peaks vastutus rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise nõuete 
järgimise eest lasuma peamiselt kohustatud 
isikul. Kohustatud isik peaks eelkõige 
tagama, et kui kliendi kaugidentimise 
eesmärgil on kaasatud teenuseosutaja, 
kellele on tegevus edasi antud, järgitakse 
riskipõhist lähenemisviisi.

tõkestamise nõuetega hõlmamata väliste 
teenuseosutajate vahel lepinguliste 
esindussuhete või tegevuse edasiandmise 
suhete korral võivad rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise kohustused 
nendele agentidele või tegevuse 
edasiandmise teenuse osutajatele tuleneda 
vaid pooltevahelisest lepingust ja mitte 
käesolevast määrusest. Seetõttu peaks 
vastutus rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete järgimise eest lasuma 
peamiselt kohustatud isikul. Kohustatud 
isik peaks eelkõige tagama, et kui kliendi 
kaugidentimise eesmärgil on kaasatud 
teenuseosutaja, kellele on tegevus edasi 
antud, järgitakse riskipõhist lähenemisviisi. 
Käesoleva määruse nõuetest tulenevate 
ülesannete delegeerimine agendile või 
välisele teenuseosutajale kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete võtmiseks 
ei tohiks vabastada kohustatud isikut 
ühestki määrusest (EL) 2016/679, 
sealhulgas selle artiklist 28, tuleneva 
kohustuse täitmisest.

Muudatusettepanek 45
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 63

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(63) Selleks et kolmandatele isikutele 
tuginemise ja tegevuse edasiandmise 
suhted toimiksid tõhusalt, on vaja suuremat 
selgust tingimuste kohta, mille alusel 
tuginemine toimub. AMLA-le tuleks teha 
ülesandeks töötada välja suunised 
tingimuste kohta, mille alusel võib 
tugineda ja anda tegevust edasi 
kolmandatele isikutele, ning vastavate 
osapoolte rollide ja kohustuste kohta. 
Tagamaks, et kogu liidus oleks tagatud 
pidev järelevalve tuginemise ja tegevuse 
edasiandmise tavade üle, tuleks suunistes 
selgitada ka seda, kuidas järelevalve 

(63) Selleks et kolmandatele isikutele 
tuginemise ja tegevuse edasiandmise 
suhted toimiksid tõhusalt, on vaja suuremat 
selgust tingimuste kohta, mille alusel 
tuginemine toimub. AMLA-le tuleks teha 
ülesandeks töötada välja suunised 
tingimuste kohta, mille alusel võib 
tugineda ja anda tegevust edasi 
kolmandatele isikutele, ning vastavate 
osapoolte rollide ja kohustuste kohta. 
Tagamaks, et kogu liidus oleks tagatud 
pidev järelevalve tuginemise ja tegevuse 
edasiandmise tavade üle, tuleks suunistes 
selgitada ka seda, kuidas järelevalve 
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tegijad peaksid neid tavasid arvesse võtma 
ning kontrollima rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuete täitmist, 
kui kohustatud isikud neid tavasid 
kasutavad.

tegijad peaksid neid tavasid arvesse võtma 
ning kontrollima rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuete täitmist, 
kui kohustatud isikud neid tavasid 
kasutavad.

Muudatusettepanek 46
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 65

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(65) Tuleks kehtestada üksikasjalikud 
normid äriühingute ja teiste õiguslike 
üksuste tegelike kasusaajate tuvastamiseks 
ning tegeliku kasusaaja määratluste 
ühtlustamiseks. Kuigi konkreetse 
suurusega osaluse või huvi 
kindlakstegemine ei tähenda automaatselt 
tegeliku kasusaaja tuvastamist, peaks see 
olema üks teguritest, mida tuleks arvesse 
võtta. Liikmesriigid peaksid saama siiski 
otsustada, et omandiõigust või kontrolli 
võib näidata 25 %st väiksem 
protsendimäär. Kontrolli 25 % suuruse 
osaluse ja ühe aktsia või hääleõiguse või 
muu osaluse kaudu tuleks hinnata igal 
omandiõiguse tasandil, mis tähendab, et 
seda künnist tuleks kohaldada iga seose 
suhtes omandistruktuuris ning et iga seost 
omandistruktuuris ja nende 
kombinatsiooni tuleks nõuetekohaselt 
uurida.

(65) Tuleks kehtestada üksikasjalikud 
normid äriühingute ja teiste õiguslike 
üksuste tegelike kasusaajate tuvastamiseks 
ning tegeliku kasusaaja määratluste 
ühtlustamiseks. Kuigi konkreetse 
suurusega osaluse või huvi 
kindlakstegemine ei tähenda automaatselt 
tegeliku kasusaaja tuvastamist, peaks see 
olema üks teguritest, mida tuleks arvesse 
võtta. Kontrolli osaluse kaudu tuleks 
hinnata igal omandiõiguse tasandil, mis 
tähendab, et iga seosetasandi suhtes 
omandistruktuuris tuleks kohaldada 
spetsiaalset künnist ning et iga 
seosetasandit omandistruktuuris ja nende 
kombinatsiooni tuleks nõuetekohaselt 
uurida. Kaudse osaluse korral tuleks 
tegelikud kasusaajad kindlaks teha, 
korrutades osalused omandiahelas. 
Selleks tuleks kõik otseselt või kaudselt 
samale füüsilisele isikule kuuluvad 
osalused kokku liita.

Muudatusettepanek 47
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 66

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(66) Tegelike kasusaajate asjalikuks 
tuvastamiseks on vaja kindlaks teha, kas 
kontrolli teostatakse muude vahendite abil. 

(66) Tegelike kasusaajate asjalikuks 
tuvastamiseks on vaja kindlaks teha, kas 
kontrolli teostatakse muude vahendite abil. 
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Kontrollimise kindlakstegemine osaluse 
kaudu on vajalik, kuid mitte piisav, ning 
see ei ammenda tegeliku kasusaaja 
tuvastamiseks vajalikke kontrolle. Test 
selle kohta, kas füüsiline isik teostab 
kontrolli muul viisil, ei ole hilisem test, 
mida tuleb teha ainult juhul, kui osalust ei 
ole võimalik kindlaks määrata. Kaks testi, 
nimelt kontrollimise kohta osaluse kaudu ja 
kontrollimise kohta muul viisil, tuleks teha 
paralleelselt. Muul viisil kontrollimine võib 
hõlmata õigust nimetada ametisse või 
vabastada ametist üle poole äriühingu 
juhatuse liikmetest; võimet avaldada olulist 
mõju äriühingu tehtud otsustele; 
kontrollimist omanike, liikmete või 
äriühingutega sõlmitud ametlike või 
mitteametlike kokkulepete, samuti 
hääletuskorra kaudu; sidemeid juhtide või 
direktorite või äriühingut omavate või 
kontrollivate isikute pereliikmetega; 
esindaja kasutamise ametlike või 
mitteametlike lepingute kasutamist.

Kontrollimise kindlakstegemine osaluse 
kaudu on vajalik, kuid mitte piisav, ning 
see ei ammenda tegeliku kasusaaja 
tuvastamiseks vajalikke kontrolle. Test 
selle kohta, kas füüsiline isik teostab 
kontrolli muul viisil, ei ole hilisem test, 
mida tuleb teha ainult juhul, kui osalust ei 
ole võimalik kindlaks määrata. Kaks testi, 
nimelt kontrollimise kohta osaluse kaudu ja 
kontrollimise kohta muul viisil, tuleks teha 
paralleelselt. Muul viisil kontrollimine võib 
hõlmata õigust nimetada ametisse või 
vabastada ametist üle poole äriühingu 
juhatuse liikmetest; võimet avaldada olulist 
mõju äriühingu tehtud otsustele; 
kontrollimist omanike, liikmete või 
äriühingutega sõlmitud ametlike või 
mitteametlike kokkulepete, samuti 
hääletuskorra kaudu; sidemeid juhtide või 
direktorite või äriühingut omavate või 
kontrollivate isikute pereliikmetega; 
esindaja kasutamise ametlike või 
mitteametlike kokkulepete kasutamist või 
võlainstrumentide või muude 
rahastamismehhanismide kaudu kontrolli 
omamist.

Muudatusettepanek 48
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 72

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(72) Erinevate õiguslike vormide puhul on 
vaja tagada võrdsed tingimused ning 
vältida usaldushalduse ja õiguslike üksuste 
kuritarvitamist, mis on sageli kihistunud 
keerulistesse struktuuridesse, et tegelikke 
kasusaajaid veelgi varjata. Liikmesriigis 
toimuva lepingulise usaldushalduse 
haldurid peaksid seega vastutama 
usaldushalduse kohta piisava, täpse ja 
ajakohase tegelikku kasusaajat käsitleva 
teabe kogumise ja säilitamise eest ning 
oma staatuse avalikustamise ja selle teabe 

(72) Erinevate õiguslike vormide puhul on 
vaja tagada võrdsed tingimused ning 
vältida usaldushalduse ja õiguslike üksuste 
kuritarvitamist, mis on sageli kihistunud 
keerulistesse struktuuridesse, et tegelikke 
kasusaajaid veelgi varjata. Liikmesriigis 
toimuva lepingulise usaldushalduse 
haldurid peaksid seega vastutama 
usaldushalduse kohta piisava, täpse ja 
ajakohase tegelikku kasusaajat käsitleva 
teabe kogumise ja säilitamise eest ning 
oma staatuse avalikustamise ja selle teabe 
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esitamise eest kohustatud isikutele, kes 
rakendavad kliendi suhtes 
hoolsusmeetmeid. Usaldushalduse muud 
tegelikud kasusaajad peaksid aitama 
usaldushalduril sellist teavet koguda.

esitamise eest kohustatud isikutele, kes 
rakendavad kliendi suhtes 
hoolsusmeetmeid, võttes arvesse eri 
õigussüsteemide, sealhulgas üldise õiguse 
jurisdiktsioonide eripära ja riske. 
Usaldushalduse muud tegelikud kasusaajad 
peaksid aitama usaldushalduril sellist 
teavet koguda.

Muudatusettepanek 49
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 73

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(73) Võttes arvesse teatavate juriidiliste 
isikute, näiteks sihtasutuste konkreetset 
struktuuri ja vajadust tagada nende tegelike 
kasusaajate piisav läbipaistvus, tuleks 
selliste juriidiliste isikute ja 
usaldushaldusega sarnaste õiguslike 
üksuste suhtes kohaldada samaväärseid 
tegelikke kasusaajaid käsitlevaid nõudeid 
nagu lepingulise usaldushalduse suhtes.

(73) Võttes arvesse teatavate juriidiliste 
isikute, näiteks sihtasutuste konkreetset 
struktuuri ja vajadust tagada nende tegelike 
kasusaajate piisav läbipaistvus, tuleks 
selliste juriidiliste isikute ja 
usaldushaldusega sarnaste õiguslike 
üksuste suhtes kohaldada samaväärseid 
tegelikke kasusaajaid käsitlevaid nõudeid 
nagu lepingulise usaldushalduse suhtes, 
võttes igati arvesse eri juriidiliste isikute, 
eelkõige kodanikuühiskonna 
organisatsioonide iseärasusi.

Muudatusettepanek 50
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 77

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(77) Kahtlastest tehingutest, sh 
tehingukatsetest, ning muu rahapesu, selle 
eelkuritegude ja terrorismi rahastamise 
seisukohast asjakohasest teabest tuleks 
teatada rahapesu andmebüroole, mis peaks 
toimima ühe keskse siseriikliku üksusena, 
mis kogub ja analüüsib teatatud kahtlusi 
ning edastab oma analüüsi tulemused 
pädevatele asutustele. Teavitada tuleks 
kõikidest kahtlastest tehingutest, sealhulgas 

(77) Kahtlustest, kahtlastest tehingutest, 
sh tehingukatsetest, ning muu rahapesu, 
selle eelkuritegude ja terrorismi 
rahastamisega seotud teabest tuleks 
teatada rahapesu andmebüroole, mis peaks 
toimima ühe keskse siseriikliku üksusena, 
mis kogub ja analüüsib teatatud kahtlusi 
ning edastab oma analüüsi tulemused 
pädevatele asutustele. Rahapesu 
andmebürood tihendavad koostööd teiste 
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tehingukatsetest, olenemata asjaomase 
tehingu väärtusest. Esitatav teave võib 
hõlmata ka künnisepõhist teavet. Kui 
kohustatud isik, selle töötaja või juht 
edastab heauskselt rahapesu andmebüroole 
teavet, ei käsitata seda teabe avaldamisele 
kehtestatud piirangute rikkumisena ning 
sellega ei tohiks kaasneda kohustatud isiku 
või selle juhtide või töötajate mis tahes 
vastutust.

pädevate asutustega, et tagada kooskõlas 
kohaldatava õigusraamistikuga sisuka 
teabe kiire ja konstruktiivne vahetamine. 
Teavitada tuleks kõikidest kahtlastest 
tehingutest, sealhulgas tehingukatsetest, 
olenemata asjaomase tehingu väärtusest. 
Esitatav teave võib hõlmata ka 
künnisepõhist teavet. Kui kohustatud isik, 
selle töötaja või juht edastab heauskselt 
rahapesu andmebüroole teavet, ei käsitata 
seda teabe avaldamisele kehtestatud 
piirangute rikkumisena ning sellega ei 
tohiks kaasneda kohustatud isiku või selle 
juhtide või töötajate mis tahes vastutust.
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(78) Liikmesriikide vahelised erinevused 
seoses kahtlastest tehingutest teatamise 
kohustustega võivad süvendada raskusi 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete täitmisel, mida kogevad 
piiriülese kohaloluga või piiriüleselt 
tegutsevad kohustatud isikud. Lisaks 
mõjutab kahtlaseid tehinguid käsitlevate 
teadete ülesehitus ja sisu rahapesu 
andmebüroo võimet teha analüüsi ja selle 
analüüsi laadi ning samuti rahapesu 
andmebüroode võimet teha koostööd ja 
vahetada teavet. Selleks et hõlbustada 
kohustatud isikute aruandluskohustuste 
täitmist ning võimaldada rahapesu 
andmebüroode analüütilise tegevuse ja 
koostöö tulemuslikumat toimimist, peaks 
AMLA töötama välja regulatiivsete 
standardite eelnõu, milles määratakse 
kindlaks ühine vorm kahtlastest 
tehingutest teatamiseks, mida kasutatakse 
ühtselt kogu liidus.

(78) Liikmesriikide vahelised erinevused 
seoses kahtlastest tehingutest teatamise 
kohustustega võivad süvendada raskusi 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete täitmisel, mida kogevad 
piiriülese kohaloluga või piiriüleselt 
tegutsevad kohustatud isikud. Lisaks 
mõjutab kahtlaseid tehinguid käsitlevate 
teadete ülesehitus ja sisu rahapesu 
andmebüroo võimet teha analüüsi ja selle 
analüüsi laadi ning samuti rahapesu 
andmebüroode võimet teha koostööd ja 
vahetada teavet. Selleks et hõlbustada 
kohustatud isikute aruandluskohustuste 
täitmist ning võimaldada rahapesu 
andmebüroode analüütilise tegevuse ja 
koostöö tulemuslikumat toimimist, peaks 
AMLA töötama välja regulatiivsete 
standardite eelnõu, milles määratakse 
kindlaks ühine vorm kahtlustest 
teatamiseks, mida kasutatakse ühtselt kogu 
liidus. Et kohustatud isikud saaksid 
kahtlustest teatada ning rahapesu 
andmebürood suhelda ja teavet vahetada 



PE760.644/ 42

ET

hõlpsamini ja kiiremini, peaks AMLA 
looma turvalise ja usaldusväärse 
elektroonilise registri (FIU.net-i ühtne 
kontaktpunkt), mille kaudu saab 
rahapesu, eelkuritegude ja terrorismi 
rahastamise kahtlustest, sealhulgas 
tehingukatsetest, standardse vormi abil 
teada anda selle liikmesriigi rahapesu 
andmebüroole, kelle territooriumil on 
teavet edastav kohustatud isik asutatud. 
Selle liidese kaudu peaks ühtlasi olema 
võimalik edastada kõnealust teavet 
viivitamata mõnele teisele rahapesu 
andmebüroole, keda kahtlase tehingu 
teade puudutab. FIU.net-i ühtne 
kontaktpunkt peaks võimaldama ka 
teabevahetust pädevate rahapesu 
andmebüroode ja kohustatud isikute 
vahel ning kahtluste kohta esitatud 
teadete kohta rahapesu andmebüroode 
vahel teabe (sealhulgas jälitusteabe) 
jagamist. FIU.net-i ühtne kontaktpunkt 
tuleks luua kolme aasta jooksul alates 
käesoleva määruse jõustumisest. FIU.net-
i ühtne kontaktpunkt tuleks kasutusele 
võtta järk-järgult, et kahtlastest 
tehingutest saaks pidevalt tõrgeteta 
teatada ning rahapesu andmebüroodel ja 
kohustatud isikutel oleks vajalike 
tehniliste muudatuste tegemiseks piisavalt 
palju aega. Rahapesu andmebürood 
võivad seetõttu otsustada anda kohustatud 
isikutele korralduse esitada teavet 
FIU.net-i kaudu alates ... [viis aastat 
pärast käesoleva määruse jõustumist]. 
FIU.net-i ühtse kontaktpunkti kasutamine 
peaks kohustatud isikutele olema 
kohustuslik alates ... [kuus aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist].
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(79) Rahapesu andmebürood peaksid 
olema suutelised kiiresti hankima igalt 
kohustatud isikult kogu vajaliku teabe oma 
ülesannete täitmiseks. See, et nad saavad 
takistusteta ja kiiresti teavet, on oluline 
selleks, et tagada rahavoogude 
nõuetekohane jälgitavus ning 
ebaseaduslike võrgustike ja voogude 
avastamine varases etapis. Rahapesu 
andmebürood võivad vajada rahapesu või 
terrorismi rahastamise kahtluse tõttu 
kohustatud isikutelt lisateavet, kas 
ajendatuna rahapesu andmebüroole 
eelnevalt teatatud kahtlasest tehingust, või 
ka muust, nagu rahapesu andmebüroo enda 
koostatud analüüs, pädevate asutuste 
esitatud andmete analüüs või mõnes muus 
rahapesu andmebüroos hoitav teave. 
Rahapesu andmebürood peaksid seega 
olema seoses oma ülesannetega suutelised 
hankima teavet kõikidelt kohustatud 
isikutelt, isegi kui kahtlasest tehingust ei 
ole varem teatatud. Kohustatud isikud 
peaksid vastama rahapesu andmebüroo 
nõudele teabe esitamiseks niipea kui 
võimalik ja igal juhul viie päeva jooksul 
alates taotluse saamisest. Põhjendatud ja 
kiireloomulistel juhtudel peaks kohustatud 
isikul olema võimalik vastata rahapesu 
andmebüroo nõudele 24 tunni jooksul. See 
ei tähenda rahapesu andmebüroo analüüsi 
raames valimatuid teabenõudeid 
kohustatud isikutele, vaid ainult piisavalt 
kindlaks määratud tingimustel põhinevaid 
teabenõudeid. Rahapesu andmebüroo 
peaks olema suuteline ka liidu mõne teise 
rahapesu andmebüroo taotlusel sellist 
teavet hankima ning seda teavet taotlenud 
rahapesu andmebürooga jagama.

(79) Rahapesu andmebürood peaksid 
olema suutelised kiiresti hankima igalt 
kohustatud isikult kogu vajaliku teabe oma 
ülesannete täitmiseks. See, et nad saavad 
takistusteta ja kiiresti teavet, on oluline 
selleks, et tagada rahavoogude 
nõuetekohane jälgitavus ning 
ebaseaduslike võrgustike ja voogude 
avastamine varases etapis. Rahapesu 
andmebürood võivad vajada rahapesu või 
terrorismi rahastamise kahtluse tõttu 
kohustatud isikutelt lisateavet, kas 
ajendatuna rahapesu andmebüroole 
eelnevalt teatatud kahtlasest tehingust, või 
ka muust, nagu rahapesu andmebüroo enda 
koostatud analüüs, pädevate asutuste 
esitatud andmete analüüs või mõnes muus 
rahapesu andmebüroos hoitav teave. 
Rahapesu andmebürood peaksid seega 
olema seoses oma ülesannetega suutelised 
hankima teavet kõikidelt kohustatud 
isikutelt, isegi kui kahtlasest tehingust ei 
ole varem teatatud. Kohustatud isikud 
peaksid vastama rahapesu andmebüroo 
nõudele teabe esitamiseks niipea kui 
võimalik, ent igal juhul viie päeva jooksul, 
välja arvatud juhul, kui rahapesu 
andmebüroo määrab teistsuguse tähtaja. 
Põhjendatud ja kiireloomulistel juhtudel 
peaks kohustatud isikul olema võimalik 
vastata rahapesu andmebüroo taotlusele 
võimalikult kiiresti, ent tähtaja jooksul, 
mis ei tohiks olla pikem kui üks tööpäev. 
See ei tähenda rahapesu andmebüroo 
analüüsi raames valimatuid teabenõudeid 
kohustatud isikutele, vaid ainult piisavalt 
kindlaks määratud tingimustel põhinevaid 
teabenõudeid. Rahapesu andmebüroo 
peaks olema suuteline ka liidu mõne teise 
rahapesu andmebüroo taotlusel sellist 
teavet hankima ning seda teavet taotlenud 
rahapesu andmebürooga jagama.
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(81) Kui liikmesriik otsustab määrata 
iseregulatsiooni organi, võib ta lubada, et 
see organ ei pea edastama rahapesu 
andmebüroole teavet, mis on kogutud 
isikutelt, keda see organ esindab, juhul kui 
teave on saadud mõnelt esindatava isiku 
kliendilt või mõne kliendi kohta seoses 
kliendi õigusliku olukorra selgitamisega 
või kõnealuse kliendi kaitse või 
esindamisega kohtumenetluses või sellega 
seoses, sealhulgas juhul, kui ta annab 
kohtumenetluse algatamist või vältimist 
käsitlevat nõu, olenemata sellest, kas 
kõnealune teave on saadud enne sellist 
menetlust, selle ajal või pärast seda, või 
nõuda, et iseregulatsiooni organ seda 
teavet ei edastaks.

(81) Notaritel, advokaatidel, muudel 
sõltumatutel õigusteenuse osutajatel, 
audiitoritel, raamatupidamisteenuse 
osutajatel ja maksunõustajatel peaks 
olema lubatud jätta rahapesu 
andmebüroole ja iseregulatsiooni organile 
edastamata teave, mis on isikutelt saadud, 
juhul kui teave on saadud mõnelt isiku 
kliendilt või mõne kliendi kohta seoses 
kliendi õigusliku olukorra selgitamisega, 
välja arvatud juhul, kui õigusnõu antakse 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
eesmärgil või kui need isikud teavad või 
neil on faktilistel ja objektiivsetel 
asjaoludel tekkinud kahtlus, et klient 
küsib õigusnõu, sealhulgas 
maksuküsimuste või investeeringute eest 
elamisloa või kodakondsuse andmise 
kavadega seotud õigusnõu, rahapesu või 
terrorismi rahastamise eesmärgil ning 
nõu ei küsita seoses kohtumenetlusega, 
või kõnealuse kliendi kaitse või 
esindamisega kohtumenetluses või sellega 
seoses, sealhulgas juhul, kui ta annab 
kohtumenetluse algatamist või vältimist 
käsitlevat nõu, olenemata sellest, kas 
kõnealune teave on saadud enne sellist 
menetlust, selle ajal või pärast seda. 
Liikmesriikidel peaks olema võimalik 
kehtestada või säilitada tehingute puhul, 
millega kaasneb eriti suur risk, et neid 
kasutatakse rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil, täiendavaid 
aruandluskohustusi, mille suhtes teabe 
edastamise nõuetest tehtavat erandit ei 
kohaldata.
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(82) Kohustatud isikud peaksid erandina 
saama kahtlasi tehinguid teha enne 
pädevate asutuste teavitamist, kui nende 
tegemata jätmine ei ole võimalik või kui 
see võib takistada kahtlustatavast 
rahapesust või terrorismi rahastamisest 
kasu saajate jälitamist. Seda erandit ei 
tohiks aga teha seoses tehingutega, mis on 
seotud liikmesriikide võetud 
rahvusvaheliste kohustustega külmutada 
viivitamata terroristide, terroristlike 
rühmituste või terrorismi rahastajate 
rahalised vahendid või muu vara vastavalt 
ÜRO Julgeolekunõukogu asjakohastele 
eeskirjadele.

(82) Kohustatud isikud peaksid erandina 
saama kahtlasi tehinguid teha enne 
pädevate asutuste teavitamist, kui nende 
tegemata jätmine ei ole võimalik või kui 
see võib takistada kahtlustatavast 
rahapesust või terrorismi rahastamisest 
kasu saajate jälitamist, sealhulgas igati 
põhjendatud juhtudel, kui see on 
sätestatud liikmesriigi õiguses. Seda 
erandit ei tohiks aga teha seoses 
tehingutega, mis on seotud liikmesriikide 
võetud rahvusvaheliste kohustustega 
külmutada viivitamata terroristide, 
terroristlike rühmituste või terrorismi 
rahastajate rahalised vahendid või muu 
vara vastavalt ÜRO Julgeolekunõukogu 
asjakohastele eeskirjadele. 
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(86) On ülimalt oluline, et rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistiku kooskõlla viimisel FATFi 
muudetud soovitustega järgitakse täielikult 
liidu õigust, eriti selles osas, mis puudutab 
liidu andmekaitsealaseid õigusakte ja 
hartas kinnistatud põhiõiguste kaitsmist. 
Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistiku rakendamise 
teatavad aspektid hõlmavad andmete 
kogumist, analüüsi, säilitamist ja jagamist. 
Isikuandmete töötlemine peaks olema 
lubatud juhul, kui austatakse täielikult 
põhiõigusi ja üksnes käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkidel ning kliendi suhtes 

(86) On ülimalt oluline, et rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistiku kooskõlla viimisel FATFi 
muudetud soovitustega järgitakse täielikult 
liidu õigust, eriti selles osas, mis puudutab 
liidu andmekaitsealaseid õigusakte ja 
hartas kinnistatud põhiõiguste kaitsmist. 
Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistiku rakendamise 
teatavad aspektid hõlmavad andmete 
kogumist, analüüsi, säilitamist ja jagamist. 
Isikuandmete töötlemine peaks olema 
lubatud juhul, kui austatakse täielikult 
põhiõigusi ja üksnes käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkidel ning kliendi suhtes 



PE760.644/ 46

ET

hoolsusmeetmete rakendamiseks, 
ebatavaliste ja kahtlaste tehingute pidevaks 
seireks, analüüsiks ja nendest teatamiseks, 
juriidilise isiku või õigusliku üksuse 
tegeliku kasusaaja tuvastamiseks, riikliku 
taustaga isiku tuvastamiseks ning teabe 
jagamiseks krediidi- ja 
finantseerimisasutustega ja muude 
kohustatud isikutega. Isikuandmete 
kogumine ja järgnev töötlemine kohustatud 
isikute poolt peaks piirduma sellega, mida 
on vaja rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete täitmiseks, ja 
isikuandmeid ei tuleks täiendavalt töödelda 
viisil, mis ei ole sellise vajadusega 
kooskõlas. Eelkõige tuleks rangelt keelata 
isikuandmete lisatöötlemine ärilistel 
eesmärkidel.

hoolsusmeetmete rakendamiseks, 
ebatavaliste ja kahtlaste tehingute pidevaks 
seireks, analüüsiks ja nendest teatamiseks, 
juriidilise isiku või õigusliku üksuse 
tegeliku kasusaaja tuvastamiseks, riikliku 
taustaga isiku tuvastamiseks ning teabe 
jagamiseks krediidi- ja 
finantseerimisasutustega ja muude 
kohustatud isikutega. Isikuandmete 
kogumine ja järgnev töötlemine kohustatud 
isikute poolt peaks piirduma sellega, mida 
on vaja rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete täitmiseks, ja 
isikuandmeid ei tuleks täiendavalt töödelda 
viisil, mis ei ole sellise vajadusega 
kooskõlas. Eelkõige tuleks isikuandmete 
eriliikide ning süüdimõistvate 
kohtuotsuste ja süütegudega seotud 
isikuandmete töötlemise suhtes kohaldada 
käesolevas määruses sätestatud 
asjakohaseid kaitsemeetmeid. 
Isikuandmete lisatöötlemine ärilistel 
eesmärkidel tuleks rangelt keelata.
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(93) Krüptovarade anonüümsus seab need 
ohtu, et neid kuritarvitatakse kuritegelikel 
eesmärkidel. Anonüümsed krüptokukrud 
ei võimalda krüptovara ülekandeid jälgida 
ja teevad keeruliseks ka selliste omavahel 
seotud tehingute tuvastamise, mis võivad 
tekitada kahtlusi, või kliendi suhtes 
piisavate hoolsusmeetmete rakendamise. 
Selleks et tagada rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise nõuete tulemuslik 
kohaldamine krüptovarade suhtes, on vaja 
keelata anonüümsete krüptokukrute 
pakkumine ja hoidmine krüptovarateenuse 
osutajate poolt.

(93) Krüptovarade anonüümsus seab need 
ohtu, et neid kuritarvitatakse kuritegelikel 
eesmärkidel. Anonüümsed 
krüptovarakontod ega muud 
anonüümimisvahendid ei võimalda 
krüptovara ülekandeid jälgida ja teevad 
keeruliseks ka selliste omavahel seotud 
tehingute tuvastamise, mis võivad tekitada 
kahtlusi, või kliendi suhtes piisavate 
hoolsusmeetmete rakendamise. Selleks et 
tagada rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete tulemuslik 
kohaldamine krüptovarade suhtes, on vaja 
keelata selliste anonüümsete 
krüptovarakontode pakkumine ja 
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hoidmine, mis võimaldavad kliendikonto 
omaniku anonüümimist või tehingute 
suuremat sogastamist. Kohustatud isikud 
peaksid käsitlema 
anonüümimisvahendeid ja -teenuseid 
suurema riski teguritena. Kuna neid 
võidakse ebaseaduslikel eesmärkidel 
tehingute sogastamiseks väärkasutada, 
peaks komisjon hindama, kas 
krüptovarateenuse osutajate poolt teisele 
isikule või tema nimel 
anonüümimisvahendite ja -teenuste, 
näiteks mikserite ja segistite pakkumine 
peaks samuti olema keelatud. Neid sätteid 
ei tuleks kohaldada riist- ja 
tarkvarapakkujate ega autonoomkukrute 
pakkujate suhtes, kui neil ei ole teise isiku 
krüptovarale juurdepääsu ega selle üle 
kontrolli. 
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(94) Suurtes summades sularahamakseid 
saab hõlpsasti ära kasutada rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eesmärgil; nõudega, 
mille kohaselt tuleb kaupadega kauplejate 
suhtes kohaldada rahapesuvastaseid norme, 
kui nad teevad või saavad sularahamakseid 
summas 10 000 eurot või rohkem, ei ole 
seda riski piisavalt maandatud. Samal ajal 
on liikmesriikide lähenemisviiside 
erinevused piiranud võrdseid tingimusi 
liidu siseturul, kahjustades rangema 
kontrolliga liikmesriikides asuvaid 
ettevõtjaid. Seepärast on vaja kehtestada 
kogu liitu hõlmav suurte sularahamaksete 
piirmäär 10 000 eurot. Liikmesriikidel 
peaks olema võimalik kehtestada 
madalamaid künniseid ja täiendavaid 
rangemaid sätteid.

(94) Suurtes summades sularahamakseid 
saab hõlpsasti ära kasutada rahapesu ja 
terrorismi rahastamise eesmärgil; nõudega, 
mille kohaselt tuleb kaupadega kauplejate 
suhtes kohaldada rahapesuvastaseid norme, 
kui nad teevad või saavad sularahamakseid 
summas 10 000 eurot või rohkem, ei ole 
seda riski piisavalt maandatud. Samal ajal 
on liikmesriikide lähenemisviiside 
erinevused piiranud võrdseid tingimusi 
liidu siseturul, kahjustades rangema 
kontrolliga liikmesriikides asuvaid 
ettevõtjaid. Seepärast on vaja kehtestada 
kogu liitu hõlmav suurte sularahamaksete 
piirmäär 7 000 eurot. Liikmesriikidel peaks 
olema võimalik kehtestada madalamaid 
künniseid ja täiendavaid rangemaid sätteid. 
Kogu liitu hõlmavat piirmäära ei tuleks 
kohaldada selliste füüsiliste isikute 
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vaheliste maksete suhtes, kes ei täida 
ametiülesandeid, välja arvatud maa ja 
kinnisvara, väärismetallide ja -kivide ning 
muude luksuskaupadega seotud tehingute 
suhtes ning krediidiasutuste ruumides 
tehtavate maksete ja hoitavate hoiuste 
suhtes. Krediidiasutuste ruumides 
tehtavate maksete ja hoitavate hoiuste 
puhul peaks krediidiasutus teatama 
rahapesu andmebüroole maksetest ja 
hoiustest, mis piirmäära ületavad. Selline 
teatamine ei tohiks asendada kahtlastest 
tegevustest ja tehingutest teatamist. 
Ebatavaliselt suurte sularahatehingute 
suhtes – isegi, kui need jäävad allapoole 
künnist –, sealhulgas väljavõtmise suhtes, 
tuleks suurema riski korral kohaldada 
kliendi suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmeid ja vajaduse korral 
kahtlustest teatada.

Muudatusettepanek 58
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 94 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(94a) Tehnoloogia arengu tulemusel on 
kauplejatel võimalik võtta kas kaupluses 
või internetis kaupade müümise ja 
teenuste osutamise eest makseid vastu 
krüptovaras. Kui selliseid makseid ei tehta 
reguleeritud teenuseosutajate kaudu, ei 
pruugi kontrollitud identiteedi jälgitavuse 
tase olla piisav, et vältida nende 
väärkasutamist rahapesuks, terrorismi 
rahastamiseks või eelkuriteo 
toimepanemiseks. Selliste maksevahendite 
kasutamine suureneva digitaliseerimise 
kontekstis võib tekitada lünga ja 
vähendada sularahalimiidi tõhusust. Et 
kaupade ja teenuste eest saaks ka edaspidi 
maksta krüptovaras, tuleb nõuda, et 
kauplejad tugineksid krüptovaramaksete 
vastuvõtmisel krüptovarateenuse 
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osutajale, kes on saanud tegevusloa 
krüptovaraturgude määruse alusel. Sellist 
piirangut tuleks kohaldada isikute suhtes, 
kes kauplevad kaupadega või osutavad 
teenuseid, ning seda ei tohiks tõlgendada 
kui piirangut eraisikute tehingutele, mis 
tehakse autonoomkukrutega, ega 
piiranguna autonoomkukrute 
kasutamisele äritehingutes, kui sellega on 
seotud krüptovarateenuse osutaja.

Muudatusettepanek 59
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 97

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(97) Selleks et tagada rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise nõuete 
põhimõtteühtne kohaldamine, tuleks 
komisjonile anda õigus võtta kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 
290 vastu õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust, võttes vastu 
delegeeritud õigusaktid, millega 
määratakse kindlaks suure riskiga 
kolmandad riigid, nõuete järgimise 
puudustega kolmandad riigid ja riigid, kes 
seavad ohtu liidu finantssüsteemi, ning 
määratakse kindlaks ühtlustatud ja 
proportsionaalsed tugevdatud 
hoolsusmeetmed ning vajaduse korral 
leevendusmeetmed, samuti regulatiivsed 
tehnilised standardid, millega kehtestatakse 
kontserniüleste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
miinimumnõuded ning tingimused, mille 
alusel peavad struktuurid, millel on ühised 
omanikud ja juhtkond ning ühine 
vastavuskontroll, kohaldama 
kontserniüleseid põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure, 
meetmed, mida kontsernid peavad võtma, 
kui kolmandate riikide õigusaktidega ei ole 
kontserniüleste põhimõtete, 

(97) Selleks et tagada rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise nõuete 
põhimõtteühtne kohaldamine, tuleks 
komisjonile anda õigus võtta kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 
290 vastu õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust, võttes vastu 
delegeeritud õigusaktid, millega 
määratakse kindlaks suure riskiga 
kolmandad riigid, nõuete järgimise 
puudustega kolmandad riigid ning 
määratakse kindlaks ühtlustatud ja 
proportsionaalsed tugevdatud 
hoolsusmeetmed ning vajaduse korral 
leevendusmeetmed, samuti regulatiivsed 
tehnilised standardid, millega kehtestatakse 
kontserniüleste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
miinimumnõuded ning tingimused, mille 
alusel peavad struktuurid, millel on ühised 
omanikud ja juhtkond ning ühine 
vastavuskontroll, kohaldama 
kontserniüleseid põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure, 
meetmed, mida kontsernid peavad võtma, 
kui kolmandate riikide õigusaktidega ei ole 
kontserniüleste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride ja 
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kontrollimeetmete ja protseduuride ja 
järelevalvemeetmete kohaldamine lubatud, 
sektorid ja tehingud, mille suhtes 
kohaldatakse madalamaid kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete künniseid 
ning teave, mis on vajalik kliendi suhtes 
hoolsusmeetmete rakendamiseks. On eriti 
oluline, et komisjon korraldaks oma 
ettevalmistava töö käigus sobivaid 
konsultatsioone (sh ekspertide tasandil) ja 
et need toimuks kooskõlas 13. aprilli 
2016. aasta institutsioonidevahelises 
parema õigusloome kokkuleppes39 
sätestatud põhimõtetega. Et tagada võrdsel 
tasemel osalemine delegeeritud 
õigusaktide ettevalmistamises, saavad 
Euroopa Parlament ja nõukogu kõik 
dokumendid liikmesriikide ekspertidega 
samal ajal ning nende ekspertidel on pidev 
juurdepääs komisjoni eksperdirühmade 
koosolekutele, millel arutatakse 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamist.

järelevalvemeetmete kohaldamine lubatud, 
sektorid ja tehingud, mille suhtes 
kohaldatakse madalamaid kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete künniseid 
ning teave, mis on vajalik kliendi suhtes 
hoolsusmeetmete rakendamiseks, ning 
normid ja kriteeriumid, mille alusel teha 
kindlaks muude juriidiliste isikute kui 
äriühingute tegelikud kasusaajad. On eriti 
oluline, et komisjon viiks oma 
ettevalmistava töö käigus läbi 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega39. Eelkõige selleks, et tagada 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises 
võrdne osalemine, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
39 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 39 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

Muudatusettepanek 60
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) meetmed, mida kohustatud isikud 
peavad võtma ja mille eesmärk on 
maandada ja juhtida sihipäraste 
finantssanktsioonide rakendamata jätmise 
ja nendest kõrvalehoidmise riski; 
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Muudatusettepanek 61
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt a b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ab) meetmed, mille eesmärk on 
tõkestada rahapesu ja terrorismi 
rahastamist liikmesriikides, milles võib 
mis tahes liiki investeeringute eest, 
sealhulgas kapitalisiirete, vara ostmise või 
üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või 
rahastamise ning riigieelarvesse tehtavate 
maksete eest, saada vastutasuks 
kodakondsuse või elamisõiguse;

Muudatusettepanek 62
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) meetmed esitajainstrumentide 
kuritarvitamise piiramiseks.

c) meetmed anonüümsetest 
instrumentidest tulenevate riskide 
maandamiseks ja esitajainstrumentide 
kuritarvitamise piiramiseks.

Muudatusettepanek 63
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4) „vara“ – direktiivi (EL) 2018/1673 
artikli 2 lõikes 2 määratletud vara;

4) „rahalised vahendid“ ja „vara“ – 
direktiivi (EL) 2018/1673 artikli 2 lõikes 2 
määratletud vara;

Muudatusettepanek 64
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 – alapunkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) ettevõtja, kes ei ole krediidiasutus 
ega investeerimisühing ja kes teostab üht 
või mitut Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2013/36/EL43 I lisa punktides 2–
12 või 14 ja 15 osutatud tegevust, 
sealhulgas valuutavahetusasutuste tegevust, 
või kelle põhitegevusala on osaluste 
omandamine, sh finantsvaldusettevõtja ja 
segafinantsvaldusettevõtja;

a) ettevõtja, kes ei ole krediidiasutus 
ega investeerimisühing ja kes teostab üht 
või mitut Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2013/36/EL23 I lisa punktides 2–
12 või 14 ja 15 osutatud tegevust, 
sealhulgas valuutavahetusasutuste tegevust 
ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/17/EL artikli 4 punktis 2 ja 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2008/48/EÜ artikli 3 punktis b 
määratletud krediidiandjate tegevust, ning 
ettevõtja, kelle põhitegevusala on osaluste 
omandamine, sh finantsvaldusettevõtja ja 
segafinantsvaldusettevõtja, välja arvatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi (EL) 2015/2366 I lisa punktis 8 
loetletud tegevused;

__________________ __________________
43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. 
juuni 2013. aasta direktiiv 2013/36/EL, mis 
käsitleb krediidiasutuste tegevuse 
alustamise tingimusi ning krediidiasutuste 
ja investeerimisühingute usaldatavusnõuete 
täitmise järelevalvet, millega muudetakse 
direktiivi 2002/87/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiivid 
2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ (ELT L 176, 
27.6.2013, lk 338).

43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. 
juuni 2013. aasta direktiiv 2013/36/EL, mis 
käsitleb krediidiasutuste tegevuse 
alustamise tingimusi ning krediidiasutuste 
ja investeerimisühingute usaldatavusnõuete 
täitmise järelevalvet, millega muudetakse 
direktiivi 2002/87/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiivid 
2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ (ELT L 176, 
27.6.2013, lk 338).

Muudatusettepanek 65
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 – alapunkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) nr 909/2014 artikli 2 
punktis 1 määratletud väärtpaberite 
keskdepositoorium;
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Muudatusettepanek 66
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 – alapunkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

fa) krüptovarateenuse osutajad;

Muudatusettepanek 67
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a) „krüptovarateenuse osutajad“ – 
määruse (EL) 2023/... [palun lisada viide 
– ettepanek: määrus, mis käsitleb 
krüptovaraturge ja millega muudetakse 
direktiivi (EL) 2019/1937 – COM(2020) 
593 final] artikli 3 lõike 1 punktis 15 
määratletud krüptovarateenuse osutaja, 
kes osutab üht või mitut kõnealuse 
määruse artikli 3 lõike 1 punktis 16 
määratletud krüptovarateenust, välja 
arvatud krüptovara kohta nõu andmine, 
nagu on osutatud nimetatud määruse 
artikli 3 lõike 1 punkti 16 alapunktis h;

Muudatusettepanek 68
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6b) „esitajaaktsia“ – vabalt kaubeldav 
instrument, mis annab juriidilise isiku 
omandiõiguse isikule, kelle valduses on 
esitajaaktsiatäht, ning muu sarnane 
instrument, mille puhul ei ole võimalik 
aktsiaomanikku kindlaks teha ega jälgida. 
See ei hõlma elektroonilises ega 
registreeritud vormis aktsiasertifikaate, 
mille omanikke on võimalik jälgida ja 
kindlaks teha;
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Muudatusettepanek 69
 
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 6 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6c) „esitajaaktsia ostutäht“ – vabalt 
kaubeldav instrument, mis annab 
juriidilise isiku omandiõiguse saamise 
õiguse isikule, kellel on esitajaaktsia 
ostutäht, ning muu sarnane ostutäht või 
instrument, mille puhul ei ole võimalik 
aktsiaomanikku kindlaks teha ega jälgida. 
Selle alla ei kuulu elektroonilises ega 
registreeritud vormis ostutähed ega muud 
instrumendid, mille omanikke on võimalik 
jälgida ja kindlaks teha, ega muud 
instrumendid, mis annavad ainult õiguse 
kindlaksmääratud tingimustel juriidilise 
isiku omandiõigust märkida, kuid ei anna 
omandiõigust ega omandiõiguse saamise 
õigust, välja arvatud juhul ja seni, kui 
instrumente kasutatakse;

Muudatusettepanek 70
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) tegutsemine juhi või juhatuse 
liikmena äriühingus, osanikuna seltsingus 
või sarnasel positsioonil mõnes muus 
juriidilises isikus, samuti mõne teise isiku 
sellisele positsioonile asumise 
korraldamine;

b) tegutsemine juhi või juhatuse 
liikmena äriühingus, osanikuna seltsingus, 
näiteks esindajana, partnerina 
partnerluses, haldusnõukogu esimehena 
või sarnasel positsioonil mõnes muus 
juriidilises isikus, samuti mõne teise isiku 
sellisele positsioonile asumise 
korraldamine;
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Muudatusettepanek 71
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a) „varahaldur“ – füüsiline või 
juriidiline isik, kes oma äritegevuse kaudu 
osutab teenuseid ja pakub tooteid, mille 
eesmärk on kolmandate isikute vara 
kasvatada, kaitsta, kasutada ja ringlusse 
anda;

Muudatusettepanek 72
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8) „hasartmänguteenus“ – teenus, mis 
hõlmab rahalise väärtusega panuse 
tegemist õnnemängudes, sealhulgas oskusi 
nõudvates õnnemängudes, nagu loteriid, 
kasiinomängud, pokker ja kihlveotehingud, 
ja mida osutatakse füüsiliselt piiritletavas 
kohas või muul viisil vahemaa tagant, 
elektrooniliselt või teabevahetust 
hõlbustava muu tehnoloogia abil ning 
teenuse saaja isiklikul nõudel;

8) „hasartmänguteenus“ – teenus, mis 
hõlmab rahalise väärtusega panuse 
(sealhulgas maksustatava 
kommunikatsiooni vormis) tegemist 
õnnemängudes, sealhulgas oskusi 
nõudvates õnnemängudes, nagu loteriid, 
kasiinomängud, pokker ja kihlveotehingud, 
ja mida osutatakse füüsiliselt piiritletavas 
kohas või muul viisil vahemaa tagant, 
elektrooniliselt või teabevahetust 
hõlbustava muu tehnoloogia abil ning 
teenuse saaja isiklikul nõudel;

Muudatusettepanek 73
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14) „krüptovarateenuse osutaja“ – 
krüptovarateenuse osutaja määruse 
[palun lisage viide – ettepanek määruse 
kohta, mis käsitleb krüptovaraturge ja 
millega muudetakse direktiivi (EL) 
2019/1937 – COM/2020/593 final] artikli 

välja jäetud
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3 lõike 1 punkti 8 mõistes, kui ta osutab 
ühte või mitut krüptovarateenust, nagu on 
määratletud kõnealuse määruse artikli 3 
lõike 1 punktis 9;

Muudatusettepanek 74
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14a) „kõrgetasemeline professionaalne 
jalgpalliklubi“ – liikmesriigis asutatud 
juriidiline isik, kes omab või juhib 
professionaalset jalgpalliklubi, kus 
vähemalt üks meeskond mängib selle 
liikmesriigi meistrivõistlustel või kahe 
kõrgeima taseme meistrivõistlustel ja 
mille aastakäive on vähemalt 
7 000 000 eurot; 

Muudatusettepanek 75
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 14 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14b) „jalgpallisektoris tegutsev 
spordiagent“ – füüsiline isik, kes osutab 
jalgpallisektoris eraõiguslikku 
töövahendusteenust tulevastele 
palgalistele jalgpalluritele töökoha 
leidmisel ja tööandjatele jalgpalluritega 
töölepingu sõlmimisel;

Muudatusettepanek 76
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 15 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

15a) „väärismetallid“ – kuld, hõbe, 
plaatina, iriidium, osmium, pallaadium, 



PE760.644/ 57

ET

roodium ja ruteenium;

Muudatusettepanek 77
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 15 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

15b) „vääriskivid“ – teemandid, rubiinid, 
safiirid ja smaragdid;

Muudatusettepanek 78
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

16) „ärisuhe“ – äriline, ametialane või 
kaubandussuhe, mis on seotud kohustatud 
isiku kutsealase tegevusega ning millest 
kontakti loomise ajal oodatakse teatavat 
kestvust, sealhulgas suhe, mille puhul 
palutakse kohustatud isikul moodustada 
äriühing või seada oma kliendi jaoks sisse 
usaldushaldus, olenemata sellest, kas 
äriühingu moodustamine või 
usaldushalduse sisseseadmine on ainus 
tehing, mis selle kliendi jaoks tehakse;

16) „ärisuhe“ – äriline, ametialane või 
kaubandussuhe, mis on otseselt seotud 
kohustatud isiku kutsealase tegevusega 
ning millest kontakti loomise ajal 
oodatakse teatavat kestvust, sealhulgas 
suhe, mille puhul palutakse kohustatud 
isikul moodustada äriühing või seada oma 
kliendi jaoks sisse usaldushaldus, 
olenemata sellest, kas äriühingu 
moodustamine või usaldushalduse 
sisseseadmine on ainus tehing, mis selle 
kliendi jaoks tehakse. Kinnisvaratehingute 
puhul tähendab see suhet, mille puhul 
muule kohustatud isikule kui krediidi- või 
finantseerimisasutusele osutatakse 
teenuseid, mis hõlmavad teatava 
ajavahemiku jooksul rohkem kui ühe 
varaobjekti müüki või vahendamist;

Muudatusettepanek 79
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 16 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

16a) „juhutehing“ – tehing, mida ei tehta 
ärisuhte raames;

Muudatusettepanek 80
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 16 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

16b) „ebatüüpiline tehing või asjaolu“ – 
tehing või asjaolu, mis ei ole kooskõlas 
kliendi omadustega ega ärisuhte või 
kavandatava tehingu eesmärgi ja 
otstarbega;

Muudatusettepanek 81
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 19 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) suhted krediidi- ja 
finantseerimisasutuste vahel, sealhulgas 
sellised suhted, mille puhul 
korrespondentpank osutab 
respondentpangale sarnaseid teenuseid, 
ning sellised suhted, mis on loodud 
väärtpaberitehingute või rahaülekannete 
tegemiseks;

b) suhted krediidi- ja 
finantseerimisasutuste vahel, sealhulgas 
need, mille puhul korrespondentasutus 
osutab respondentasutusele sarnaseid 
teenuseid, ning suhted, mis on loodud 
väärtpaberitehingute või rahaülekannete 
tegemiseks, või suhted, mis on loodud 
krüptovaratehingute või 
krüptovaraülekannete tegemiseks;

Muudatusettepanek 82
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

20a) „krüptovarateenuseid osutav 
registreerimata või litsentsimata isik“ – 
isik, kes osutab krüptovarateenuseid ja 
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kes ei ole asutatud üheski liidu 
jurisdiktsioonis ega oma üheski liidu 
jurisdiktsioonis keskset kontaktpunkti ega 
piisavalt suurt juhtkonda;

Muudatusettepanek 83
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

22) „tegelik kasusaaja“ – füüsiline isik, 
kes on juriidilise isiku või lepingulise 
usaldushalduse või sarnase õigusliku 
üksuse lõplik omanik või kes teda lõplikult 
kontrollib, ning füüsiline isik, kelle nimel 
või kelle kasuks tehing või toiming 
tehakse;

22) „tegelik kasusaaja“ – füüsiline isik, 
kes on juriidilise isiku või lepingulise 
usaldushalduse, sarnase õigusliku üksuse 
või riigisisese õiguse kohaselt õigus- ja 
teovõimega organisatsiooni lõplik omanik 
või kellel on tema üle kontroll, ning 
füüsiline isik, kelle nimel või kelle kasuks 
tehing või toiming tehakse või ärisuhe 
sõlmitakse;

Muudatusettepanek 84
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

24) „esindaja kasutamise ametlik 
kokkulepe“ – leping või ametlik kord, 
millel on lepinguga samaväärne õigusjõud 
ning mis on sõlmitud esindaja ja esindaja 
määraja vahel, kui esindaja määraja on 
juriidiline või füüsiline isik, kes annab 
esindajale juhiseid tegutseda tema nimel 
teatavas rollis, sealhulgas juhi või 
aktsionärina, ning esindaja on juriidiline 
või füüsiline isik, kellele esindaja määraja 
on andnud ülesande tegutseda tema nimel;

24) „esindaja kasutamise ametlik 
kokkulepe“ – leping või samaväärne 
ametlik kord, millel on lepinguga 
samaväärne õigusjõud ning mis on 
sõlmitud esindaja ja esindaja määraja 
vahel, kui esindaja määraja on juriidiline 
või füüsiline isik, kes annab esindajale 
juhiseid tegutseda tema nimel teatavas 
rollis, sealhulgas juhi või aktsionärina, ning 
esindaja on juriidiline või füüsiline isik, 
kellele esindaja määraja on andnud 
ülesande tegutseda tema nimel;

Muudatusettepanek 85
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 25 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

25) „riikliku taustaga isik“ – füüsiline 
isik, kes täidab või on täitnud järgmisi 
avaliku võimu olulisi ülesandeid:

25) „riikliku taustaga isik“ – füüsiline 
isik, kes täidab või on täitnud avaliku 
võimu olulisi ülesandeid, sealhulgas:

Muudatusettepanek 86
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt a – alapunkt vii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

viia) piirkondlike ja kohalike 
omavalitsuste, sealhulgas omavalitsuste 
rühmade ja vähemalt 30 000 elanikuga 
suurlinnapiirkondade juhid;

Muudatusettepanek 87
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt d – alapunkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ia) muud liikmesriikide määratletud 
avaliku võimu olulised ülesanded;

Muudatusettepanek 88
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) vanemad; c) vanemad ning õed ja vennad;

Muudatusettepanek 89
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 27 – alapunkt a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) „varakas klient“ – kooskõlas 
käesoleva määrusega klient, kes on 
füüsiline isik või sellise juriidilise isiku 
tegelik kasusaaja, kellel on kokku 
vähemalt 1 000 000 euro väärtuses 
rahalist või investeeritavat vara, välja 
arvatud selle isiku peamine isiklik eluase;

Muudatusettepanek 90
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) muu kui punktis a nimetatud 
kontserni emaettevõtja, mille suhtes 
kohaldatakse usaldatavusnõuete täitmise 
järelevalvet konsolideeritud alusel ja mis 
on liidus kõrgeimal 
konsolideerimistasemel, sealhulgas 
määruse (EL) nr 575/2013 artikli 4 lõike 1 
punktis 20 määratletud 
finantsvaldusettevõtja ja direktiivi 
2009/138/EÜ artikli 212 lõike 1 punktis f 
määratletud kindlustusvaldusettevõtja;

Muudatusettepanek 91
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 29 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

29a) „emaettevõtja“ –
a) finantskonglomeraadi emaettevõtja, 
sealhulgas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivi 2002/87/EÜ artikli 2 
punktis 15 määratletud 
segafinantsvaldusettevõtja;
b) sellise kontserni emaettevõtja, mille 
suhtes kohaldatakse usaldatavusnõuete 
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täitmise järelevalvet konsolideeritud 
alusel ja mis on liidus kõrgeimal 
konsolideerimistasemel, sealhulgas 
määruse (EL) nr 575/2013 artikli 4 lõike 1 
punktis 20 määratletud 
finantsvaldusettevõtja ja direktiivi 
2009/138/EÜ artikli 212 lõike 1 punktis f 
määratletud kindlustusvaldusettevõtja;
c) sellise kontserni emaettevõtja, mis 
hõlmab vähemalt kaht käesoleva määruse 
artiklis 3 määratletud kohustatud isikut ja 
mis ise ei ole teise liidus asuva ettevõtja 
tütarettevõtja. 
Kui samas kontsernis on mitu 
emaettevõtjat, on emaettevõtja punktide a, 
b ja c kohaselt kontserni kuuluv üksus, 
mis ei ole teise liidus asuva ettevõtja 
tütarettevõtja;

Muudatusettepanek 92
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) ametiasutus, millel on määratud 
ülesanded rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamiseks;

d) ametiasutus, millel on määratud 
ülesanded rahapesu ja terrorismi 
rahastamise ennetamiseks ja 
tõkestamiseks;

Muudatusettepanek 93
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) audiitorid, raamatupidamisteenuse 
osutajad ja maksunõustajad ning kõik 
teised füüsilised või juriidilised isikud, kes 
kohustuvad oma peamise äri- või 
kutsetegevusena kas otse või endaga seotud 
teiste isikute kaudu andma materiaalset abi, 
tuge või nõu maksuküsimustes;

a) audiitorid, raamatupidamisteenuse 
osutajad ja maksunõustajad ning kõik 
teised füüsilised või juriidilised isikud, kes 
kohustuvad oma peamise äri- või 
kutsetegevusena kas otse või endaga seotud 
teiste isikute kaudu andma materiaalset abi, 
tuge või nõu maksuküsimustes, 
investeeringute alal või isiklikes 
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rahaasjades;

Muudatusettepanek 94
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) sertifitseeritud võlgade sissenõudjad 
ja varahaldurid;

Muudatusettepanek 95
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt b – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) notarid ja teised sõltumatud 
õigusteenuse osutajad, kui nad osalevad 
oma kliendi heaks või tema nimel mõnes 
finants- või kinnisvaratehingus või aitavad 
kliendil kavandada või täita tehingut, mis 
on seotud ükskõik millise järgmise 
tegevusega:

b) notarid, advokaadid ja teised 
sõltumatud õigusteenuse osutajad, kui nad 
osalevad oma kliendi heaks või tema nimel 
mõnes finants- või kinnisvaratehingus või 
aitavad kliendil kavandada või täita 
tehingut, mis on seotud ükskõik millise 
järgmise tegevusega:

Muudatusettepanek 96
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt b – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kinnisvara või ettevõtete ost ja 
müük;

i) füüsilise või virtuaalvara või 
ettevõtete ost ja müük;

Muudatusettepanek 97
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) panga-, hoiu- või väärtpaberikontode iii) panga-, hoiu-, väärtpaberi- või 
krüptovarakontode avamine või 
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avamine või haldamine; haldamine;

Muudatusettepanek 98
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) kinnisvaramaaklerid, sealhulgas 
juhul, kui nad tegutsevad kinnisvara 
väljaüürimisel vahendajatena tehingute 
puhul, mille kuuüür on vähemalt 
10 000 eurot või samaväärne summa 
omavääringus;

d) kinnisvaramaaklerid, sealhulgas 
juhul, kui nad tegutsevad kinnisvara 
väljaüürimisel vahendajatena tehingute 
puhul, mille kuuüür on 5 000 eurot või 
samaväärne summa omavääringus või muu 
heakskiidetud makseviisi puhul;

Muudatusettepanek 99
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) varaarendajad;

Muudatusettepanek 100
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) muude luksuskaupadega kui IIIa 
lisas loetletud väärismetallide ja -kividega 
kauplevad isikud;

Muudatusettepanek 101
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

h) muud ühisrahastusteenuse osutajad 
peale nende, keda reguleeritakse 

h) ühisrahastusteenuse osutajad;
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määrusega (EL) 2020/1503;

Muudatusettepanek 102
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kunstikaupmehed või kunstiteoste 
vahendajad, sh siis, kui nende tegevus 
toimub kunstigaleriis või oksjonimajas 
ning kui tehingu või omavahel seotud 
tehingute väärtus on vähemalt 10 000 eurot 
või samaväärne summa omavääringus;

i) kunstikaupmehed või kunstiteoste 
vahendajad, sh siis, kui nende tegevus 
toimub kunstigaleriis või oksjonimajas 
ning kui tehingu või omavahel seotud 
tehingute väärtus on vähemalt 5 000 eurot 
või samaväärne summa omavääringus;

Muudatusettepanek 103
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ia) isikud, kes osutavad teenuseid 
kordumatu ja asendamatu krüptovara 
müügiks ja ostmiseks; 

Muudatusettepanek 104
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt j

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

j) kunstiteoste hoidmise, nendega 
kauplemise või nende vahendamisega 
tegelevad isikud, kui seda tehakse 
vabatsoonides ja tolliladudes ning kui 
tehingu või omavahel seotud tehingute 
väärtus on vähemalt 10 000 eurot või 
samaväärne summa omavääringus;

j) kunstiteoste ning IIIa lisas loetletud 
luksuskaupade hoidmise, nendega 
kauplemise või nende vahendamisega 
tegelevad isikud, kui seda tehakse 
vabatsoonides ja tolliladudes ning kui 
tehingu või omavahel seotud tehingute 
väärtus on vähemalt 5 000 eurot või 
samaväärne summa omavääringus;
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Muudatusettepanek 105
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ja) digiplatvormid määruse (EL) .../... 
[ettepanek võtta vastu määrus, mis 
käsitleb digiteenuste ühtset turgu 
(digiteenuste õigusakt) ja millega 
muudetakse direktiivi 2000/31/EÜ] 
tähenduses, mis võimaldavad tarbijatel ja 
kauplejatel sõlmida füüsiliste kaupade 
kohta kauglepinguid, kui nad teevad või 
saavad makseid summas 10 000 eurot või 
rohkem, sõltumata sellest, kas tehingu 
eest arveldatakse ühe maksega või mitme 
maksega, mis näivad olevat seotud;

Muudatusettepanek 106
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt l a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

la) jalgpallisektoris tegutsevad 
spordiagendid;

Muudatusettepanek 107
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt l b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lb) kõrgetasemelised professionaalsed 
jalgpalliklubid;

Muudatusettepanek 108
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 – alapunkt l c (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lc) selliste liikmesriikide jalgpalliliidud, 
mis on Euroopa Jalgpalliliidu liikmed.

Muudatusettepanek 109
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid võivad otsustada, et 
teatavate hasartmänguteenuste osutajad, 
välja arvatud kasiinod, vabastatakse 
täielikult või osaliselt käesolevas määruses 
sätestatud nõuete täitmisest, juhul kui 
selliste teenuste olemuse ja, kui see on 
asjakohane, ulatuse tõttu on risk tõendatult 
väike.

1. Liikmesriigid võivad pärast 
AMLAga konsulteerimist otsustada, et 
hasartmänguteenuste osutajad, näiteks 
riiklikud teenuseosutajad ning riigi 
omanduses olevad ja eraõiguslikud 
loteriikorraldajad, välja arvatud kasiinod, 
interneti hasartmänguplatvormid, 
piiriüleselt pakutavad 
hasartmänguteenused ja spordikihlvedude 
korraldajad, on käesolevas määruses 
sätestatud nõuete täitmisest täielikult või 
osaliselt vabastatud, juhul kui selliste 
teenuste olemuse, proportsionaalsuse 
põhimõtte ja asjakohasel juhul ulatuse 
tõttu on risk tõendatult väike.

Muudatusettepanek 110
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid näevad ette 
riskipõhised seiremeetmed või võtavad 
muid piisavaid meetmeid, mis tagavad, et 
käesoleva artikli kohaselt tehtud erandeid 
ei kuritarvitata.

3. Liikmesriigid näevad koostöös 
AMLAga ette riskipõhised seiremeetmed 
või võtavad muid piisavaid meetmeid, mis 
tagavad, et käesoleva artikli kohaselt 
tehtud erandeid ei kuritarvitata.

Muudatusettepanek 111
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 4a
Teatavatele ühisrahastusteenuste 
osutajatele kohaldatavad erandid

1. Liikmesriigid võivad otsustada, et 
teatavad ühisrahastusteenuse osutajad, 
välja arvatud määrusega (EL) 2020/1503 
hõlmatud ühisrahastusteenuse osutajad, 
on käesolevas määruses sätestatud nõuete 
täitmisest vabastatud individuaalse 
riskihindamise alusel, mille tulemuseks 
on selliste teenuste laadi ja asjakohasel 
juhul ulatuse tõttu risk tõendatult väike, 
tingimusel et täidetud on kõik järgmised 
tingimused: 
a) ühisrahastusteenuse osutaja 
edendab üksnes avalikes huvides 
läbiviidavaid projekte, tema peamine 
eesmärk ei ole kasumi teenimine ning 
kasumi teenimise korral investeerib 
teenuseosutaja selle teenuse eesmärkide 
saavutamiseks ning seda ei jaotata 
liikmete, asutajate ega muude 
eraõiguslike isikute vahel; 
b) ühisrahastusteenuse osutaja 
rakendab projektiomanike suhtes, kes 
esitavad oma projekte rahastamiseks 
ühisrahastusplatvormi kaudu, 
hoolsuskohustuse miinimumnõudeid 
viisil, mis on kooskõlas 
määruse (EL) 2020/1503 artikliga 5, ja 
kõik kõrgemasse juhtkonda kaasatud 
füüsilised isikud vastavad 
direktiivi (EL) 2023/... [ettepanek võtta 
vastu kuues rahapesuvastane direktiiv] 
artiklis 6 sätestatud kriteeriumidele; 
c) kõik ühisrahastusteenuse osutaja 
juhtkonda kaasatud füüsilised isikud 
järgivad sobivuse ja nõuetekohasuse 
nõudeid, mis on kooskõlas määruse 
(EL) 2020/1503 artikli 12 lõike 3 
punktis b sätestatud nõuetega; 
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d) ühisrahastusteenuse osutaja 
kehtestab ja säilitab korra, millega 
tagatakse, et projektiomanikud võtavad 
ühisrahastusprojektidele mõeldud raha ja 
muid makseid vastu üksnes makseteenuse 
pakkuja kaudu kooskõlas 
direktiiviga (EL) 2015/2366;
e) ühisrahastusteenuse osutaja on 
asutatud liidus.
2. Liikmesriigid näevad koostöös 
AMLAga ette riskipõhised seiremeetmed 
või võtavad muid piisavaid meetmeid, mis 
tagavad, et käesoleva artikli kohaselt 
tehtud erandeid ei kuritarvitata. 

Muudatusettepanek 112
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Liikmesriigid nõuavad, et 
direktiivi (EL) 2015/2366 artikli 4 
punktis 11 määratletud makseteenuse 
pakkujad tagaksid, et nad ei tee tehinguid 
hasartmänguteenuse osutajate jaoks, 
kellel liidus litsentsi ei ole.

Muudatusettepanek 113
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
viivitamata kõigist eranditest, mida nad 
kavatsevad teha kooskõlas artiklitega 4 ja 
5. Teates esitatakse erandi asjakohasele 
riskihindamisele tuginev põhjendus.

1. Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
viivitamata kõigist eranditest, mida nad 
kavatsevad teha kooskõlas artiklitega 4 ja 
5. Teade sisaldab üksikasjalikku 
põhjendust, mis põhineb asjaomasel 
riskihindamisel, mille liikmesriik on 
erandi säilitamiseks teinud. Kui seda 
peetakse asjakohaseks, esitavad 
liikmesriigid erandi vajalikkuse 
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selgitamiseks lisatõendeid.

Muudatusettepanek 114
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kinnitab, et erandi võib teha; a) kinnitab, et erandi võib teha 
liikmesriigi esitatud põhjendusel;

Muudatusettepanek 115
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui liikmesriigid on saanud 
komisjonilt lõike 2 punkti a kohase otsuse, 
võivad liikmesriigid võtta vastu otsuse 
erandi tegemise kohta. Sellises otsuses 
esitatakse kõik põhjendused, millel otsus 
põhineb. Liikmesriigid vaatavad need 
otsused üle korrapäraselt ja igal juhul siis, 
kui nad ajakohastavad oma riiklikku 
riskihindamist kooskõlas direktiivi [palun 
lisage viide – ettepanek kuuenda 
rahapesuvastase direktiivi kohta – 
COM/2021/423 final] artikliga 8.

3. Kui liikmesriigid on saanud 
komisjonilt lõike 2 punkti a kohase otsuse, 
võivad liikmesriigid võtta vastu otsuse 
erandi tegemise kohta. Sellises otsuses 
esitatakse kõik põhjendused, millel otsus 
põhineb. Liikmesriigid vaatavad need 
otsused üle korrapäraselt, kuid mitte hiljem 
kui üks aasta pärast erandi esmakordset 
tegemist, ja igal juhul siis, kui nad 
ajakohastavad oma riiklikku riskihindamist 
kooskõlas direktiivi [palun lisage viide – 
ettepanek kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi kohta – COM/2021/423 final] 
artikliga 8.

Muudatusettepanek 116
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon avaldab käesoleva artikli 
kohaselt tehtud erandite loetelu igal aastal 
Euroopa Liidu Teatajas.

5. Komisjon avaldab igal aastal 
Euroopa Liidu Teatajas käesoleva artikli 
kohaselt tehtud erandite loetelu ning 
tehtud erandite analüütilise ja faktilise 
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ülevaate. 

Muudatusettepanek 117
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 6a
Investeeringute eest kodakondsuse 

andmise keeld ning investeeringute eest 
kodakondsuse ja elamisloa andmise 

kavade suhtes kohaldatavad 
miinimumnõuded

1. Liikmesriigid ei kehtesta riigisisese 
õiguse alusel kavasid, mille kohaselt on 
võimalik mis tahes liiki investeeringute 
eest, sealhulgas kapitalisiirete, vara 
ostmise või üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või 
rahastamise ning riigieelarvesse tehtavate 
maksete eest, saada vastutasuks 
kodakondsusega seotud õigused, ilma et 
asjaomase liikmesriigiga oleks olemas 
tegelik seos.
2. Liikmesriik, mille õigusega antakse 
mis tahes liiki investeeringute eest, nagu 
kapitalisiirete, kinnisasjade ostmise või 
üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või 
rahastamise ning riigieelarvesse tehtavate 
maksete eest vastutasuks kodakondsus või 
elamisõigus, tagab, et elamisõiguse 
taotlusi menetlevad avaliku sektori 
asutused rakendavad enne otsuse tegemist 
vähemalt järgmisi meetmeid: 
a) nad nõuavad, et tehingud tehtaks 
ärisuhte kaudu selles liikmesriigis 
asutatud kohustatud isikuga; 
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b) nad nõuavad asjaomastelt 
kohustatud isikutelt kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete kohta 
teavet ja hindavad seda; 
c) nad hangivad ja registreerivad 
üksikasjalikku teavet, mis on tõendatud 
kontrollitud dokumentidega taotleja isiku, 
taotleja ärihuvide ja tööalase tegevuse 
kohta eelneva kümne aasta jooksul ning 
taotleja rahaliste vahendite ja vara allika 
kohta; 
d) nad nõuavad asjaomastelt 
õiguskaitseasutustelt tõenditega 
põhjendatud kinnitust selle kohta, et 
taotlejal puudub kuritegelik minevik; 
e) nad nõuavad, et taotlejate suhtes 
kohaldataks minimaalse füüsiliselt riigis 
viibimise ja investeeringutes minimaalse 
aktiivse osalemise nõudeid, 
investeeringute kvaliteedi, lisaväärtuse ja 
majandusse antava panuse nõudeid; 
f) neil on seiremehhanism hilisemaks 
kontrollimiseks, kas edukad taotlejad 
täidavad jätkuvalt kavade õiguslikke 
nõudeid. 
Asjaomased asutused jälgivad 
korrapäraselt taotleja füüsiliselt riigis 
viibimist, nagu on osutatud esimese lõigu 
punktis e, ning kõnealuse nõude täitmata 
jätmise korral kodakondsust või riigis 
elamise õigust ei anta või need 
tühistatakse.
3. Taotlejatele, kellel on 
dokumenteeritud seos kahtlase 
tegevusega, sealhulgas tihedad ärisuhted 
isikutega, kes on seoses rahapesu, 
terrorismi rahastamise või 
eelkuritegudega kriminaalkorras 
karistatud, või kellel on tihedad isiklikud 
või ärisuhted isikutega, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone, selliste kavade alusel 
elamisõigust ei anta. 



PE760.644/ 73

ET

4. Taotlejatele, kes on artiklites 23, 24 
või 25 osutatud riikide kodanikud, selliste 
kavade alusel elamisõigust ei anta.

Muudatusettepanek 118
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) lisaks kohustusele kohaldada 
sihipäraseid finantssanktsioone, maandada 
ja juhtida massihävitusrelvade leviku 
rahastamisega seotud sihipäraste 
finantssanktsioonide rakendamata jätmise 
ja nendest kõrvalehoidmise riski.

b) lisaks kohustusele kohaldada 
sihipäraseid finantssanktsioone, maandada 
ja juhtida kõigi sihipäraste 
finantssanktsioonide, sealhulgas 
terrorismi ja terrorismi rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
ning massihävitusrelvade leviku 
rahastamisega seotud sihipäraste 
finantssanktsioonide rakendamata jätmise, 
erineva rakendamise ja nendest 
kõrvalehoidmise riski.

Muudatusettepanek 119
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kõnealused põhimõtted, kontrollimeetmed 
ja protseduurid peavad olema 
proportsionaalsed kohustatud isikute laadi 
ja suurusega.

Kõnealused põhimõtted, kontrollimeetmed 
ja protseduurid peavad olema 
proportsionaalsed kohustatud isikute laadi, 
tegevuse ja suurusega. Nende põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride puhul 
võetakse arvesse riigiüleseid ja riiklikke 
riskihindamisi ning rahapesu 
andmebüroode ja järelevalve tegijate 
suuniseid, sealhulgas pädevate asutuste 
tehtud kontrollide tulemusi.

Muudatusettepanek 120
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) sõltumatu audititalitus, kes testib 
punktis a osutatud põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure;

c) sõltumatu audititalitus, kes hindab, 
kas punktis a osutatud põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid 
toimivad tõhusalt;

Muudatusettepanek 121
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) kontrollida töötajate värbamisel ja 
teatavatele ülesannetele ja funktsioonidele 
määramisel ning oma agentide ja levitajate 
määramisel kõnealuste isikute head mainet, 
proportsionaalselt täidetavate ülesannete ja 
funktsioonidega seotud riskidega;

d) kontrollida töötajate värbamisel ja 
teatavatele ülesannetele ja funktsioonidele 
määramisel ning oma agentide ja levitajate 
määramisel kõnealuste isikute head mainet, 
oskusi ja teadmisi, proportsionaalselt 
täidetavate ülesannete ja funktsioonidega 
seotud riskidega;

Muudatusettepanek 122
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] annab 
AMLA välja suunised elementide kohta, 
mida kohustatud isikud peaksid oma 
ettevõttesiseste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride ulatuse 
üle otsustamisel arvesse võtma.

4. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] koostab 
AMLA pärast Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusega (EL) nr 1093/2010 
asutatud Euroopa järelevalveasutusega 
(Euroopa Pangandusjärelevalve) (EBA) 
konsulteerimist regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu ja esitab selle 
komisjonile vastuvõtmiseks. Regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõus 
täpsustatakse elemendid, mida kohustatud 
isikud peaksid oma ettevõttesiseste 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride ulatuse üle otsustamisel 
arvesse võtma, tuginedes nende 
hinnangulisele riskitasemele. Samuti 
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sisaldab see suuniseid selle kohta, kuidas 
määrata kindlaks artiklis 9 sätestatud 
vastavuskontrollifunktsiooni täitvate 
töötajate arv, arvestades kohustatud 
isikute laadi, tegevust ja suurust ning selle 
sektori riske, kus nad tegutsevad.

Muudatusettepanek 123
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Komisjonil on õigus käesolevat 
määrust täiendada, võttes vastu käesoleva 
artikli lõikes 4 osutatud regulatiivsed 
tehnilised standardid kooskõlas 
määruse (EL) 2023/... [palun lisada viide 
– ettepanek rahapesu tõkestamise ameti 
asutamise kohta – COM/2021/421 final] 
artiklitega 38–41.

Muudatusettepanek 124
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud võtavad oma laadi 
ja suurusega proportsionaalseid sobivaid 
meetmeid, et tuvastada ja hinnata rahapesu 
ja terrorismi rahastamise riske, millega nad 
kokku puutuvad, samuti 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
rakendamata jätmise ja nendest 
kõrvalehoidmise riske, võttes arvesse 
järgmist:

1. Kohustatud isikud võtavad oma 
laadi, tegevuse ja suurusega 
proportsionaalseid sobivaid meetmeid, et 
tuvastada ja hinnata rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riske, millega nad kokku 
puutuvad, samuti kõigi sihipäraste 
finantssanktsioonide, sealhulgas 
terrorismi ja terrorismi rahastamise ning 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonide 
rakendamata jätmise ja neist 
kõrvalehoidmise riski, võttes arvesse 
vähemalt järgmist:
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Muudatusettepanek 125
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) asjaomased suunised, soovitused ja 
arvamused, mille AMLA on 
määruse (EL) 2023/... [palun lisada viide 
– rahapesuvastase ameti asutamise 
ettepanek – COM(2021) 421 final] 
artiklite 43 ja 44 kohaselt koostanud;

Muudatusettepanek 126
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cb) järeldused, mis on tehtud asjaomase 
kohustatud isiku poolt varem toime 
pandud rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise normide 
rikkumiste kohta või asjaomase 
kohustatud isiku mis tahes seose kohta 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
juhtumiga;

Muudatusettepanek 127
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cc) rahapesu andmebüroodelt ja 
õiguskaitseasutustelt saadud teave;

Muudatusettepanek 128
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt c d (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cd) teave, mis on saadud esialgsete 
kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete ja pideva järelevalve 
käigus;

Muudatusettepanek 129
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt c e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ce) oma teadmised ja töökogemus. 

Muudatusettepanek 130
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Kohustatud isikud võivad sõltuvalt 
kindlakstehtud riskitasemest ja 
proportsionaalsuse põhimõttest kaaluda 
oma äranägemisel täiendavaid 
teabeallikaid, sealhulgas:
a) kohustatud isikute 
organisatsioonidelt saadud teave 
tüpoloogiate ja tekkivate riskide kohta; 
b) kodanikuühiskonna 
organisatsioonidelt saadud teave, 
sealhulgas korruptsiooni tajumise 
indeksid ja muud riiklikud aruanded; 
c) rahvusvahelistelt standardeid 
kehtestavatelt organitelt saadud teave, 
näiteks vastastikuse hindamise aruanded 
ning muud aruanded ja ülevaated; 
d) usutavatest ja usaldusväärsetest 
avalikest allikatest ja meediast pärit teave; 
e) usutavatelt ja usaldusväärsetelt 
äriorganisatsioonidelt saadud teave, 



PE760.644/ 78

ET

näiteks riskiaruanded; 
f) statistikaga tegelevatelt 
organisatsioonidelt ja akadeemilistelt 
ringkondadelt saadud teave.

Muudatusettepanek 131
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud nimetavad oma 
juhatuse või selle puudumisel samaväärse 
juhtorgani ühe juhtiva liikme, kes vastutab 
käesoleva määruse täitmist tagavate 
meetmete rakendamise eest (edaspidi 
„vastavuskontrolli juht“). Kui kohustatud 
isikul ei ole juhtorganit, peaks funktsiooni 
täitma selle kõrgema juhtkonna liige.

1. Kohustatud isikud nimetavad oma 
juhtimisfunktsiooni täitva juhtorgani ühe 
juhtiva liikme, kes vastutab käesoleva 
määruse täitmist tagavate meetmete 
rakendamise ja järelevalve eest (edaspidi 
„vastavuskontrolli juht“). Kui kohustatud 
isikul ei ole juhtorganit, peaks funktsiooni 
täitma selle kõrgema juhtkonna liige. 
Käesolev lõige ei piira juhtorganite ühist 
tsiviil- või kriminaalvastutust käsitlevate 
riigisiseste sätete kohaldamist.

Muudatusettepanek 132
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Vastavuskontrolli juht vastutab 
kohustatud isiku põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
rakendamise ning selliste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
märkimisväärsete või oluliste puuduste 
kohta teabe saamise eest. 
Vastavuskontrolli juht annab nendes 
küsimustes korrapäraselt aru juhatusele või 
samaväärsele juhtorganile. Emaettevõtjate 
puhul vastutab see isik ka kontserniüleste 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride järelevalve eest.

2. Vastavuskontrolli juht tagab 
kohustatud isiku põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride täieliku 
rakendamise ning saab teavet selliste 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride märkimisväärsete või 
oluliste puuduste kohta. Vastavuskontrolli 
juht annab nendes küsimustes korrapäraselt 
aru juhtorganile. Emaettevõtjate puhul 
vastutab see isik ka kontserniüleste 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride järelevalve eest.



PE760.644/ 79

ET

Muudatusettepanek 133
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kohustatud isikutel peab olema 
vastavuskontrolli spetsialist, kelle nimetab 
ametisse juhatus või juhtorgan ning kes 
vastutab kohustatud isiku rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
põhimõtete igapäevase toimimise eest. 
Kõnealune isik vastutab ka rahapesu 
andmebüroole kahtlastest tehingutest 
teatamise eest vastavalt artikli 50 lõikele 6.

3. Kohustatud isikutel peab olema 
vastavuskontrolli spetsialist, kelle nimetab 
ametisse juhtimisfunktsiooni täitev 
juhtorgan ning kes vastutab kohustatud 
isiku rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise põhimõtete igapäevase 
toimimise eest ning tegutseb sealhulgas 
pädevate asutuste kontaktpunktina. 
Kõnealune isik vastutab ka rahapesu 
andmebüroole kahtlastest tehingutest 
teatamise eest vastavalt artikli 50 lõikele 6. 
Vastavuskontrolli spetsialist on oma 
ülesannetes ja kohustustes sõltumatu.

Muudatusettepanek 134
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 3 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kontserni kuuluv kohustatud isik võib 
määrata oma vastavuskontrolli 
spetsialistiks üksikisiku, kes täidab seda 
ülesannet kõnealuse kontserni teises 
kohustatud isikus.

Kontserni kuuluv kohustatud isik võib 
määrata oma vastavuskontrolli 
spetsialistiks üksikisiku, kes täidab seda 
ülesannet kõnealuse kontserni teises 
kohustatud isikus, tingimusel, et see isik 
on asutatud samas liikmesriigis kus 
kohustatud isik.

Muudatusettepanek 135
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Vastavuskontrolli spetsialisti ei tohi 
töösuhtega seotud tööülesannete täitmisel 
mingi viisil karistada. Vastavuskontrolli 
spetsialisti ei tohi enne tema ametiaja 
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lõppu ametist vabastada, välja arvatud 
juhul, kui ilmnevad asjaolud, mille tõttu 
ei ole kohustatud isikul mõistlik seda 
isikut tööl hoida. Kohustatud isikud 
teavitavad vastavuskontrolli spetsialisti 
ametist vabastamisest ja selle põhjustest 
järelevalve tegijaid.

Muudatusettepanek 136
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 3 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3b. Kui vastavuskontrolli juhi või 
vastavuskontrolli spetsialisti sobivust 
kontrollib muu kui rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise asutus, teavitab 
see asutus asjatu viivituseta asjaomase 
kohustatud isiku asukohaliikmesriigi 
järelevalve tegijat sobivuse kontrollimise 
taotluse kättesaamisest ja kuupäevast, 
milleks sobivuse kohta otsus tuleb teha. 
Järelevalve tegija esitab asjakohasel juhul 
koostöös teiste pädevate asutustega muule 
kui rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise asutusele asjakohase tähtaja 
jooksul, võttes arvesse kuupäeva, milleks 
sobivuse kohta otsus tuleb teha, tema 
järelevalvepädevuse teostamiseks vajaliku 
teabe.
Esimeses lõigus osutatud teave seisneb 
hinnangus selle kohta, kas ametisse 
nimetatud isiku teadmised, oskused ja 
kogemused on piisavad, et täita selle 
vastavuskontrolli juhi või 
vastavuskontrolli spetsialisti ülesandeid, 
kellele ametikohale isik nimetati, ning 
hinnang kuulub sobivuse kontrollimise 
asutuse otsuse juurde.
Kui järelevalve tegija jõuab järeldusele, et 
ametisse nimetatud isikul esimeses ja 
teises lõigus sätestatud vastavuskontrolli 
juhi ülesannete täitmiseks või kolmandas 
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lõigus sätestatud vastavuskontrolli 
spetsialisti ülesannete täitmiseks piisavaid 
teadmisi, oskusi ja kogemusi ei ole, ei tee 
sobivust kontrolliv asutus otsust, mis 
võimaldaks määratud isikul neid 
ülesandeid täita. 
Järelevalve tegija kindlaksmääramise 
kord, käesolevas lõikes osutatud teabe 
esitamise tähtajad ja muud tehnilised 
üksikasjad seoses järelevalve tegijate 
koostööga sobivust kontrollivate 
asutustega, sealhulgas EKPga, kes 
tegutseb kooskõlas Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrusega (EL) nr 
1024/2013, ja muude selle alusel pädevate 
asutustega sätestatakse 
direktiivi (EL) 2023/... [palun lisada viide 
– ettepanek võtta vastu kuues 
rahapesuvastane direktiiv – 
COM/2021/423 final] artiklis 52 esitatud 
suunistes.

Muudatusettepanek 137
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kohustatud isikud peavad tagama 
vastavuskontrolli funktsioonide täitmiseks 
piisavad ressursid, sealhulgas töötajad ja 
tehnoloogia, proportsionaalselt kohustatud 
isiku suuruse, olemuse ja riskidega, ning 
tagama, et kõnealuste funktsioonide 
täitmise eest vastutavatele isikutele antakse 
volitused teha ettepanekuid mis tahes 
meetmete kohta, mis on vajalikud 
kohustatud isiku ettevõttesiseste 
põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride tulemuslikkuse tagamiseks.

4. Kohustatud isikud peavad tagama 
vastavuskontrolli funktsioonide täitmiseks 
piisavad ressursid, sealhulgas töötajad ja 
tehnoloogia, proportsionaalselt kohustatud 
isiku suuruse, olemuse, tegevuse ja 
riskidega, ning tagama, et kõnealuste 
funktsioonide täitmise eest vastutavatele 
isikutele antakse juurdepääs kogu teabele, 
andmetele, registritele ja süsteemidele, 
mis võivad olla nende ülesannete 
täitmiseks vajalikud, ja volitused teha 
ettepanekuid mis tahes meetmete kohta, 
mis on vajalikud kohustatud isiku 
ettevõttesiseste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
tulemuslikkuse tagamiseks.
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Muudatusettepanek 138
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Vastavuskontrolli juht esitab kord 
aastas või vajaduse korral sagedamini 
juhtorganile aruande kohustatud isiku 
ettevõttesiseste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
rakendamise kohta ning teavitab 
juhtorganit kõigi läbivaatamiste 
tulemustest. Juhtorgan võtab vajalikud 
meetmed tuvastatud puuduste õigeaegseks 
kõrvaldamiseks.

5. Vastavuskontrolli juht esitab kord 
aastas või vajaduse korral sagedamini 
juhtorganile kohustatud isiku 
ettevõttesiseste põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 
rakendamise kohta aruande ning teavitab 
juhtorganit kõigi läbivaatamiste 
tulemustest. Juhtorgan võtab tuvastatud 
puuduste kiireks kõrvaldamiseks vajalikud 
meetmed. 

Muudatusettepanek 139
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 6 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Kui kohustatud isiku suurus seda 
õigustab, võib lõigetes 1 ja 3 osutatud 
ülesandeid täita sama füüsiline isik.

6. Kui kohustatud isiku suurus seda 
õigustab, võib lõigetes 1 ja 3 osutatud 
ülesandeid täita sama füüsiline isik. 
Vastavuskontrolli spetsialist võib lõigetes 
1 ja 3 osutatud ülesandeid täita koos 
muude ülesannetega. 

Muudatusettepanek 140
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Töötajad, kellele on antud ülesanded, 
mis on seotud kohustatud isiku vastavusega 
käesolevale määrusele, teavitavad 
vastavuskontrolli spetsialisti kõigist 
tihedatest era- või ametialastest suhetest, 
mis on loodud kohustatud isiku klientide 

2. Töötajad, kellele on antud ülesanded, 
mis on seotud kohustatud isiku vastavusega 
käesolevale määrusele, teavitavad 
vastavuskontrolli spetsialisti kõigist 
tihedatest era- või ametialastest suhetest, 
mis on loodud kohustatud isiku klientide 
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või võimalike klientidega, ning neil ei ole 
lubatud täita mis tahes ülesandeid, mis on 
seotud kohustatud isiku nõuetele 
vastavusega seoses kõnealuste klientidega.

või võimalike klientidega, kes on sõnade 
või tegudega väljendanud kavatsust end 
lepingu kaudu õiguslikult siduda, mida 
teine pool mõistliku eelduse kohaselt 
niimoodi mõistaks, ning neil ei ole lubatud 
täita mis tahes ülesandeid, mis on seotud 
kohustatud isiku nõuetele vastavusega 
seoses kõnealuste klientidega.

Muudatusettepanek 141
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Kohustatud isikul peavad olema 
asjakohased menetlused tagamaks, et 
vastutus ärisuhte eest läheb asjakohase 
ajavahemiku järel üle ühelt töötajalt 
teisele. Kui kohustatud isiku suurus või 
vajadus erikvalifikatsiooni järele ei 
võimalda sellist menetlust kehtestada, viib 
vastavuskontrolli spetsialist asjakohase 
ajavahemiku järel läbi mõjutatud 
ärisuhete riskipõhise erikontrolli.

Muudatusettepanek 142
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kohustatud isikutel peavad olema 
sobivad protseduurid, mille kohaselt nende 
töötajad või võrreldavas olukorras olevad 
isikud teatavad õigusrikkumistest 
kohustatud isiku siseselt konkreetse, 
sõltumatu ja anonüümse kanali kaudu ning 
mis on proportsionaalsed kohustatud isiku 
laadi ja suurusega.

3. Kohustatud isikutel peavad olema 
sobivad protseduurid, mille kohaselt nende 
töötajad või võrreldavas olukorras olevad 
isikud teatavad õigusrikkumistest 
kohustatud isiku siseselt konkreetse, 
sõltumatu ja anonüümse kanali kaudu ning 
mis on proportsionaalsed kohustatud isiku 
laadi, tegevuse ja suurusega.
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Muudatusettepanek 143
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 3 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kohustatud isikud peavad võtma meetmeid 
tagamaks, et töötajad, juhid või agendid, 
kes teatavad rikkumistest esimese lõigu 
kohaselt, on kaitstud kättemaksu, 
diskrimineerimise ja igasuguse muu 
ebaõiglase kohtlemise eest.

Kohustatud isikud võtavad meetmeid, et 
tagada Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi (EL) 2019/19375a artiklis 4 
osutatud töötajate, juhtide, agentide ja 
muude esimese lõigu kohastest 
rikkumistest teatavate isikute kaitse 
vastavalt kõnealusele direktiivile ja 
muudele kohaldatavatele õigusaktidele.

__________________
5a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. jaanuari 2016. aasta 
direktiiv (EL) 2016/97, mis käsitleb 
kindlustustoodete turustamist (uuesti 
sõnastatud) (ELT L 26, 2.2.2016, lk 19).

Muudatusettepanek 144
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 12a
Füüsilisest isikust ettevõtjate, 

üksikettevõtjate ja mikroettevõtjate suhtes 
kohaldatavad miinimumnõuded 

1. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] töötab 
AMLA välja ja esitab komisjonile 
vastuvõtmiseks regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu, mis käsitleb 
miinimumnõudeid ja -standardeid 
käesoleva peatüki täitmiseks kohustatud 
isikute poolt, kelleks on füüsilisest isikust 
ettevõtjad, üksikettevõtjad või 
mikroettevõtjad. Eelkõige töötab AMLA 
välja vastavusfunktsioonide täitmisega 
seotud nõuded ja standardid. Esimeses 



PE760.644/ 85

ET

lõigus osutatud regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu väljatöötamisel võtab 
AMLA nõuetekohaselt arvesse eri liiki 
kohustatud isikute ärimudelitele omaseid 
riskitasemeid, et tagada nõuetele 
vastavuse nõuete ja standardite 
proportsionaalsus tuvastatud riskidega. 
2. Komisjonil on õigus käesolevat 
määrust täiendada, võttes vastu käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud regulatiivsed 
tehnilised standardid kooskõlas 
määruse (EL) .../... [palun lisage viide – 
ettepanek Rahapesu ja Terrorismi 
Rahastamise Tõkestamise Ameti loomise 
kohta – COM/2021/421 final] 
artiklitega 38–41. 

Muudatusettepanek 145
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Emaettevõtja tagab, et käesoleva 
peatüki 1. jaos osutatud ettevõttesiseseid 
protseduure, riskihindamist ja töötajaid 
käsitlevaid nõudeid kohaldatakse kontserni 
kõigi filiaalide ja tütarettevõtjate suhtes 
liikmesriikides ning nende kontsernide 
puhul, mille emaettevõtja on asutatud 
liidus, kolmandates riikides. 
Kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid 
hõlmavad ka andmekaitsepõhimõtteid ning 
põhimõtteid, kontrollimeetmeid ja 
protseduure teabe jagamiseks kontsernis 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise eesmärgil.

1. Iga liidus asutatud emaettevõtja 
kehtestab käesoleva määruse nõuete 
järgimiseks kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid, ning 
tagab, et käesoleva peatüki 1. jaos osutatud 
ettevõttesiseseid protseduure, 
riskihindamist ja töötajaid käsitlevaid 
nõudeid kohaldatakse kontserni kõigi 
filiaalide ja tütarettevõtjate suhtes 
liikmesriikides ja kolmandates riikides. 
Selleks viib emaettevõtja läbi 
kontserniülese riskihindamise, võttes 
arvesse kontserni kõigi filiaalide ja 
tütarettevõtjate tuvastatud riske, ning 
kehtestab selle hinnangu alusel 
kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid ning 
rakendab neid. Kontserniülesed 
põhimõtted, kontrollimeetmed ja 
protseduurid hõlmavad ka 
andmekaitsepõhimõtteid ning põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure teabe 
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jagamiseks kontsernis rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
eesmärgil. Kontserni kuuluvad kohustatud 
isikud rakendavad kontserniüleseid 
põhimõtteid, kontrollimeetmeid ja 
protseduure, võttes arvesse oma eripära ja 
riske, millega nad kokku puutuvad.

Muudatusettepanek 146
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud teabevahetusega 
seotud põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride kohaselt peavad kontserni 
kohustatud isikud omavahel teavet 
vahetama, kui see on rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise seisukohast 
oluline. Teabe jagamine kontsernis hõlmab 
eelkõige kliendi, tema tegeliku kasusaaja 
või isiku, kelle nimel klient tegutseb, 
identiteeti ja omadusi, ärisuhte olemust ja 
eesmärki ning kahtlusi, et rahalised 
vahendid on kuritegelikust tegevusest 
saadud tulu või seotud terrorismi 
rahastamisega, millest teatatakse rahapesu 
andmebüroole artikli 50 kohaselt, välja 
arvatud juhul, kui rahapesu andmebüroo on 
andnud teistsugused juhised.

2. Lõikes 1 osutatud teabevahetusega 
seotud põhimõtete, kontrollimeetmete ja 
protseduuride kohaselt peavad kontserni 
kohustatud isikud omavahel teavet 
vahetama, kui see on oluline rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise, 
sealhulgas kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete ja riskijuhtimise 
seisukohast. Teabe jagamine kontsernis 
hõlmab eelkõige kliendi, tema tegeliku 
kasusaaja või isiku, kelle nimel klient 
tegutseb, identiteeti ja omadusi, ärisuhte ja 
tehingute olemust ja eesmärki, ning kui 
see on kohaldatav, ebatüüpiliste tehingute 
analüüsi, ning kahtlusi, et rahalised 
vahendid on kuritegelikust tegevusest 
saadud tulu või seotud terrorismi 
rahastamisega, millest teatatakse rahapesu 
andmebüroole artikli 50 kohaselt, välja 
arvatud juhul, kui rahapesu andmebüroo on 
andnud teistsugused juhised. 

Muudatusettepanek 147
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kontsernid kehtestavad kontserniülesed 
põhimõtted, kontrollimeetmed ja 

Kontserniüleste põhimõtete, protseduuride 
ja kontrollimeetmete osas on nõutav, et 
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protseduurid tagamaks, et esimese lõigu 
kohaselt vahetatava teabe suhtes 
kohaldatakse piisavaid konfidentsiaalsuse, 
andmekaitse ja teabe kasutamisega seotud 
tagatisi, sealhulgas selleks, et vältida teabe 
avaldamist.

kontserni kuuluvad üksused, kes ei ole 
käesoleva määruse artikli 3 kohaselt 
kohustatud isikud, esitaksid asjakohase 
teabe samasse kontserni kuuluvatele 
kohustatud isikutele, et täita käesolevas 
määruses sätestatud nõudeid. Kontsernid 
kehtestavad kontserniülesed põhimõtted, 
kontrollimeetmed ja protseduurid 
tagamaks, et esimese ja teise lõigu kohaselt 
vahetatava teabe suhtes kohaldatakse 
piisavaid konfidentsiaalsuse, andmekaitse 
ja teabe kasutamisega seotud tagatisi, 
sealhulgas selleks, et vältida teabe 
avaldamist.

Muudatusettepanek 148
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Samasse kontserni kuuluvatel 
üksustel on õigus kasutada saadud teavet 
kontsernisisese ärisuhte huvides 
ajakohase teabena järgmistel tingimustel: 
a) kui teabe või dokumendid on 
esitanud sama kontserni teine üksus; 
b) sama kontserni teavet saav üksus 
ega sama kontserni teavet andev üksus ei 
ole teadlikud sellest, et teave ei ole enam 
aktuaalne;

Muudatusettepanek 149
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] töötab 
AMLA välja regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu ja esitab selle 
komisjonile vastuvõtmiseks. Regulatiivsete 

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] töötab 
AMLA pärast EBAga konsulteerimist 
välja regulatiivsete tehniliste standardite 
eelnõu ja esitab selle komisjonile 
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tehniliste standardite eelnõus määratakse 
kindlaks kontserniüleste põhimõtete 
miinimumnõuded, sealhulgas 
miinimumstandardid teabe jagamiseks 
grupis, selliste emaettevõtjate roll ja 
kohustused, kes ise ei ole kohustatud 
isikud, et tagada kontserniülene vastavus 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuetele, ning tingimused, 
mille alusel kohaldatakse käesoleva artikli 
sätteid ettevõtjate suhtes, kes on osa 
struktuuridest, millel on ühised omanikud 
ja juhtkond ning ühine vastavuskontroll.

vastuvõtmiseks. Regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõus määratakse kindlaks 
kontserniüleste põhimõtete 
miinimumnõuded, sealhulgas 
miinimumstandardid teabe jagamiseks 
grupis, selliste emaettevõtjate roll ja 
kohustused, kes ise ei ole kohustatud 
isikud, et tagada kontserniülene vastavus 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuetele, ning tingimused, 
mille alusel kohaldatakse käesoleva artikli 
sätteid ettevõtjate suhtes, kes on osa 
struktuuridest, millel on ühised omanikud 
ja juhtkond ning ühine vastavuskontroll. 

Muudatusettepanek 150
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui kohustatud isikute filiaalid või 
tütarettevõtjad asuvad kolmandates 
riikides, kus rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise miinimumnõuded 
on käesolevas määruses sätestatutest 
leebemad, tagab asjaomane kohustatud 
isik, et need filiaalid või tütarettevõtjad 
vastavad käesolevas määruses sätestatud, 
sealhulgas andmekaitset käsitlevatele 
nõuetele või samaväärsetele nõuetele.

1. Kui kohustatud isikute filiaalid või 
tütarettevõtjad asuvad kolmandates 
riikides, kus rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise miinimumnõuded 
on käesolevas määruses sätestatutest 
leebemad, tagab emaettevõtja, et need 
filiaalid või tütarettevõtjad vastavad 
käesolevas määruses sätestatud, sealhulgas 
andmekaitset käsitlevatele nõuetele või 
samaväärsetele nõuetele.

Muudatusettepanek 151
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui kolmanda riigi õigusaktid ei 
võimalda vastata käesolevas määruses 
sätestatud nõuetele, võtavad kohustatud 
isikud lisameetmeid tagamaks, et 
asjaomases kolmandas riigis asuvad 
filiaalid ja enamusosalusega tütarettevõtjad 

2. Kui kolmanda riigi õigusaktid ei 
võimalda vastata käesolevas määruses 
sätestatud nõuetele, võtavad emaettevõtjad 
lisameetmeid tagamaks, et asjaomases 
kolmandas riigis asuvad filiaalid ja 
enamusosalusega tütarettevõtjad 
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vähendavad tulemuslikult rahapesu või 
terrorismi rahastamise riski, ning 
peakontor teavitab sellest oma 
päritoluliikmesriigi järelevalve tegijaid. 
Kui päritoluliikmesriigi järelevalve tegijad 
leiavad, et lisameetmed ei ole piisavad, 
võtavad nad täiendavaid 
järelevalvemeetmeid, sealhulgas nõuavad, 
et kontsern ei looks ärisuhteid või lõpetaks 
need ning ei teeks tehinguid, ning vajaduse 
korral nõuavad, et kontsern lõpetaks oma 
tegevuse asjaomases kolmandas riigis.

vähendavad tulemuslikult rahapesu või 
terrorismi rahastamise riski, ning teavitab 
nendest täiendavatest meetmetest oma 
päritoluliikmesriigi järelevalve tegijaid. 
Kui päritoluliikmesriigi järelevalve tegijad 
leiavad, et lisameetmed ei ole piisavad, 
võtavad nad täiendavaid 
järelevalvemeetmeid, sealhulgas nõuavad, 
et kontsern ei looks ärisuhteid või lõpetaks 
need ning ei teeks tehinguid, ning vajaduse 
korral nõuavad, et kontsern lõpetaks oma 
tegevuse asjaomases kolmandas riigis.

Muudatusettepanek 152
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumiskuupäeva] 
koostab AMLA regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu ja esitab selle 
komisjonile vastuvõtmiseks. Selles 
regulatiivsete tehniliste standardite eelnõus 
täpsustatakse lõikes 2 osutatud 
lisameetmete laad, sealhulgas 
miinimummeetmed, mida kohustatud 
isikud peavad võtma, kui kolmanda riigi 
õigus ei võimalda rakendada artikli 13 
kohaseid meetmeid ning sellistel juhtudel 
nõutavad täiendavad järelevalvemeetmed.

3. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumiskuupäeva] 
koostab AMLA regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu ja esitab selle 
komisjonile vastuvõtmiseks. Selles 
regulatiivsete tehniliste standardite eelnõus 
täpsustatakse lõikes 2 osutatud 
lisameetmete laad, sealhulgas 
miinimummeetmed, mida kohustatud 
isikud peavad võtma, kui kolmanda riigi 
õigus ei võimalda rakendada artikli 13 
kohaseid meetmeid ning sellistel juhtudel 
nõutavad täiendavad järelevalvemeetmed. 
Regulatiivsete tehniliste standardite 
eelnõu sisaldab selliste kolmandate riikide 
loetelu, kus rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise miinimumnõuet 
peetakse käesolevas määruses sätestatud 
nõuetega samaväärseks. Loetelu 
ajakohastatakse korrapäraselt.

Muudatusettepanek 153
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lisaks lõikes 1 osutatud asjaoludele 
kohaldavad krediidi- ja 
finantseerimisasutused ning 
krüptovarateenuste osutajad kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid, kui nad 
algatavad või sooritavad juhutehingut, mis 
on rahaülekanne määruse [palun lisage 
viide – ettepanek sõnastada uuesti määrus 
(EL) 2015/847 – COM/2021/422 final] 
artikli 3 punkti 9 mõistes, või krüptovara 
ülekanne selle määruse artikli 3 punkti 10 
mõistes, mis on suurem kui 1 000 eurot 
või samaväärne summa omavääringus.

2. Lisaks lõikes 1 osutatud asjaoludele 
kohaldavad krediidi- ja 
finantseerimisasutused kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid, kui nad 
algatavad või sooritavad juhutehingut, mis 
on rahaülekanne määruse [palun lisage 
viide – ettepanek sõnastada uuesti määrus 
(EL) 2015/847 – COM/2021/422 final] 
artikli 3 punkti 9 mõistes ning vähemalt 
1 000 eurot või samaväärne summa 
omavääringus.

Krediidi- ja finantseerimisasutused, kes 
on kohustatud isikud, kohaldavad kliendi 
suhtes rakendatavaid hoolsusmeetmeid, 
kui nad osalevad juhutehingus või 
teostavad juhutehingut, mis hõlmab 
krüptovara, mille väärtus on vähemalt 
1 000 eurot, või samaväärne summa 
omavääringus, olenemata sellest, kas 
tehing tehakse ühe korraga või mitme 
seotud tehinguna.

Muudatusettepanek 154
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hasartmänguteenuste osutajad 
kohaldavad kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid võidusumma 
väljamaksmise, panuste tegemise või 
mõlema korral, kui tehtava tehingu suurus 
on vähemalt 2 000 eurot või samaväärne 
summa omavääringus, sõltumata sellest, 
kas tehingu eest arveldatakse ühe tehingu 
või mitme omavahel seotud tehinguga.

3. Hasartmänguteenuste osutajad 
kohaldavad kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid võidusumma 
väljamaksmise, panuste tegemise või 
mõlema korral, kui tehtava tehingu suurus 
on vähemalt 2 000 eurot või samaväärne 
summa omavääringus või interneti 
hasartmänguteenuste puhul vähemalt 
1 000 euro suurused või samaväärsed 
tehingud omavääringus, sõltumata sellest, 
kas tehingu eest arveldatakse ühe tehingu 
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või mitme omavahel seotud tehinguga.

Muudatusettepanek 155
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Erandina lõikest 1 võib järelevalve 
tegija, tuginedes asjakohasele 
riskihindamisele, mis näitab, et risk on 
väike, lubada kohustatud isikutel mitte 
kohaldada teatavaid kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid e-raha 
suhtes, mida saab kasutada ainult 
piiratud viisil, kui täidetud on kõik 
järgmised riskimaandamistingimused:
a) hoitava rahasumma suurus ei ületa 
150 eurot;
b) maksevahendeid võib kasutada 
üksnes selleks, et osta kas kauplustes või 
internetis kaupu või teenuseid ühes 
liikmesriigis emitendilt või 
teenuseosutajate võrgustikus kutselise 
emitendiga sõlmitud otsese 
kaubanduskokkuleppe alusel. 
Esimese lõigu punktis b osutatud 
maksevahendid ei tohi olla seotud 
pangakontoga, võimaldada jääksumma 
suurendamist ja neid ei saa raha vastu 
vahetada. 

Muudatusettepanek 156
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 5 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kriteeriumid, mida tuleb arvesse 
võtta juhutehingute, sealhulgas 
krüptovaradega seotud tehingute 
tuvastamisel;
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Muudatusettepanek 157
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 5 – punkt b b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

bb) kriteeriumid, mida tuleb arvesse 
võtta ärisuhete tuvastamisel;

Muudatusettepanek 158
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 5 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) äriühingu või muu juriidilise isiku 
variaktsionäride ja varijuhtide ning nende 
staatuse tuvastamine ja registreerimine, 
kui see on kohaldatav;

Muudatusettepanek 159
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) kontrollimine, kas kliendi või 
tegeliku kasusaaja suhtes kohaldatakse 
sihipäraseid finantssanktsioone seoses 
terrorismi ja terrorismi rahastamisega 
ning massihävitusrelvade leviku 
rahastamisega või muid kohaldatavaid 
liidu sihipäraseid finantssanktsioone.

Muudatusettepanek 160
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Ilma et see piiraks mis tahes muude 
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meetmete kohaldamist, mida on vaja 
sihipäraste finantssanktsioonide 
kohaldamise kohustuse täitmiseks, 
hõlmavad krediidi- ja 
finantseerimisasutustele ning 
krüptovarateenuse osutajatele lõike 1 
punktis ca sätestatud meetmed kliendi 
isiku ja tegeliku kasusaaja isiku 
korrapärast kontrollimist, võrreldes neid 
nimekirjadega isikutest, kellele on 
määratud sanktsioonid, et kontrollida, kas 
klient ei ole nimekirja kantud füüsiline 
isik, ettevõtja või kontsern, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone.

Muudatusettepanek 161
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäeva] annab AMLA välja 
suunised riskimuutujate ja riskitegurite 
kohta, mida kohustatud isikud peavad 
ärisuhete loomisel või juhutehingute 
tegemisel arvesse võtma.

3. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäeva] annab AMLA pärast 
Europoli ja Euroopa 
järelevalveasutustega konsulteerimist 
välja suunised järgmise kohta:

Muudatusettepanek 162
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 3 – punkt a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) riskimuutujad ja riskitegurid, mida 
kohustatud isikud peavad ärisuhete 
loomisel või juhutehingute tegemisel 
arvesse võtma;
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Muudatusettepanek 163
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 3 – punkt b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) meetmed, mida kohustatud isikud 
peavad kohaldama, et tuvastada, kas 
kliendi või tegeliku kasusaaja suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone, sealhulgas selle 
kohta, kuidas teha kindlaks isikud, kes on 
selliste isikute kontrolli all, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone.

Muudatusettepanek 164
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui kohustatud isik ei suuda täita 
artikli 16 lõikes 1 sätestatud kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid, ei tohi ta 
tehingut lõpule viia ega ärisuhet luua ning 
peab asjaomase ärisuhte lõpetama ja 
kaaluma kliendiga seoses kahtlasest 
tehingust teatamist rahapesu andmebüroole 
kooskõlas artikliga 50.

1. Kui kohustatud isik ei suuda täita 
artikli 16 lõikes 1 sätestatud kliendi suhtes 
rakendatavaid hoolsusmeetmeid, ei vii ta 
tehingut lõpule ega loo ärisuhet ning peab 
asjaomase ärisuhte lõpetama ja kaaluma 
kliendiga seoses kahtlasest tehingust 
teatamist rahapesu andmebüroole 
kooskõlas artikliga 50. Rahapesu või 
terrorismi rahastamise kahtluse korral 
esitab kohustatud isik rahapesu 
andmebüroole teate kahtlase tehingu 
kohta.

Muudatusettepanek 165
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimest lõiku ei kohaldata notarite, 
advokaatide, muude sõltumatute 
õigusteenuse osutajate, audiitorite, 

Lõiget 1 ei kohaldata notarite, advokaatide, 
muude sõltumatute õigusteenuse osutajate, 
audiitorite, raamatupidamisteenuse 
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raamatupidamisteenuse osutajate ja 
maksunõustajate suhtes rangelt sellises 
ulatuses, kuivõrd kõnealused isikud on 
seotud kliendi õigusliku olukorra 
hindamisega või ülesannete täitmisega 
kõnealuse kliendi kaitsja või esindajana 
kohtumenetluses või sellega seoses, 
sealhulgas seoses nõustamisega 
menetluse algatamise või vältimise asjus.

osutajate ja maksunõustajate suhtes rangelt 
sellises ulatuses, kuivõrd kõnealused 
isikud:

Muudatusettepanek 166
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) teevad kindlaks oma kliendi 
õigusliku olukorra, välja arvatud juhul, 
kui õigusnõu antakse rahapesu või 
terrorismi rahastamise eesmärgil või kui 
need isikud teavad või neil isikutel on 
põhjendatud kahtlus, et klient taotleb 
õigusnõustamist rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil või elamisloa või 
kodakondsuse taotlemiseks 
investeerimiskavade kaudu ning nõu ei 
küsita seoses kohtumenetlusega; või

Muudatusettepanek 167
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 – lõik 1 – punkt b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) täidavad ülesannet kaitsta või 
esindada kõnealust klienti 
kohtumenetluses või sellega seoses, 
sealhulgas anda nõu sellise menetluse 
algatamise või vältimise kohta.

Muudatusettepanek 168
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – pealkiri
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kliendi tuvastamine ja isikusamasuse 
kontrollimine

Kliendi ja tegeliku kasusaaja tuvastamine 
ja isikusamasuse kontrollimine

Muudatusettepanek 169
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1 – punkt a – alapunkt iv

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iv) alaline elukoht või, kui fikseeritud 
elukoha aadress ja seaduslik elukoht liidus 
puudub, siis postiaadress, kus füüsilise 
isikuga on võimalik ühendust saada, ning 
võimaluse korral amet, elukutse või 
tööalane staatus ja maksukohustuslasena 
registreerimise number;

iv) alaline elukoht või, kui fikseeritud 
elukoha aadress ja seaduslik elukoht liidus 
puudub, siis postiaadress, kus füüsilise 
isikuga on võimalik ühendust saada, ning, 
kui see on asjakohane kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete jaoks, 
amet, elukutse või tööalane staatus ja 
maksukohustuslasena registreerimise 
number;

Muudatusettepanek 170
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1 – punkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) esindajate nimed ning olemasolu 
korral registrikood, maksukohustuslasena 
registreerimise number ja juriidilise isiku 
tunnus. Kohustatud isikud kontrollivad 
juriidilise isiku tegevust ka viimase 
majandusaasta 
raamatupidamisdokumentide või muu 
asjakohase teabe alusel;

iii) esindajate nimed ning olemasolu 
korral registrikood, maksukohustuslasena 
registreerimise number ja juriidilise isiku 
tunnus. Kohustatud isikud kaaluvad 
riskitundlikkusest lähtudes ka vajadust 
kontrollida juriidilise isiku tegevust 
viimase majandusaasta 
raamatupidamisdokumentide või muu 
asjakohase teabe alusel;

Muudatusettepanek 171
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1 – punkt b – alapunkt iii a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) juriidilise isiku tunnus, kui 
juriidiline isik on asutatud rohkem kui 
ühes jurisdiktsioonis;

Muudatusettepanek 172
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui pärast kõigi esimese lõigu kohaste 
võimalike identifitseerimisvahendite 
ammendamist ei ole füüsilist isikut 
tuvastatud tegeliku kasusaajana või kui on 
kahtlus, kas tuvastatud isik (tuvastatud 
isikud) on tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad), teevad kohustatud isikud 
kindlaks füüsilise isiku (füüsilised isikud), 
kellel on äriühingus või muus juriidilises 
isikus kõrgema juhtkonna liikme(te) 
ametikoht (ametikohad), ning kontrollivad 
nende isikusamasust. Kohustatud isikud 
dokumenteerivad võetud meetmed ja 
tuvastamise käigus ilmnenud raskused, mis 
viisid kõrgema juhtkonna liikme 
tuvastamiseni.

Kui pärast kõigi esimese lõigu kohaste 
võimalike identifitseerimisvahendite 
ammendamist ei ole füüsilist isikut 
tuvastatud tegeliku kasusaajana või kui on 
kahtlused, kas tuvastatud isik (tuvastatud 
isikud) on tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad), dokumenteerivad kohustatud 
isikud, et tegelikku kasusaajat ei ole 
tuvastatud, ja teevad kindlaks füüsilise 
isiku (füüsilised isikud), kellel on 
äriühingus või muus juriidilises isikus 
kõrgema juhtkonna liikme(te) ametikoht 
(ametikohad), ning kontrollivad nende 
isikusamasust. Kohustatud isikud 
dokumenteerivad võetud meetmed ja 
tuvastamise käigus ilmnenud raskused, mis 
viisid kõrgema juhtkonna liikme 
tuvastamiseni.

Muudatusettepanek 173
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kohustatud isikud koguvad kliendi ja 
tegeliku kasusaaja isiku tuvastamiseks 
vajaliku teabe, dokumendid ja andmed ühel 
järgmistest viisidest:

4. Kohustatud isikud koguvad kliendi 
isiku tuvastamiseks vajaliku teabe, 
dokumendid ja andmed ühel järgmistest 
viisidest:
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Muudatusettepanek 174
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) isikut tõendava dokumendi, passi või 
samaväärse dokumendi esitamine ning 
teabe hankimine usaldusväärsetest ja 
sõltumatutest allikatest, millele pääsetakse 
juurde otse või mille esitab klient;

a) isikut tõendava dokumendi, passi või 
samaväärse dokumendi esitamine ning, kui 
see on asjakohane, teabe hankimine 
usaldusväärsetest ja sõltumatutest 
allikatest, millele pääsetakse juurde otse 
või mille esitab klient usaldatavate ja 
usaldusväärsete vahendite abil kas 
füüsiliselt või elektrooniliselt, kusjuures 
kontrollimise eesmärgil konsulteerimise 
ulatus peab olema vastavuses riskiga;

Muudatusettepanek 175
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) e-identimise vahendite ja asjakohaste 
usaldusteenuste kasutamine, nagu on 
sätestatud määruses (EL) nr 910/2014.

b) e-identimise vahendite ja asjakohaste 
usaldusteenuste kasutamine, nagu on 
sätestatud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) nr 910/2014, 
usaldatavas ja usaldusväärses vormingus 
turvaliste autentimisprotsesside kaudu või 
muude selliste turvaliste kaug- või e-
identimise protsesside kasutamise kaudu, 
mis on pädevate asutuste poolt 
reguleeritud, tunnustatud, heaks kiidetud 
või aktsepteeritud, tingimusel et tagatud 
turvalisuse tase on vähemalt kõrge või 
samaväärne.

Muudatusettepanek 176
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kui see on kohaldatav, direktiivi 
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[palun lisada viide – ettepanek kuuenda 
rahapesuvastase direktiivi kohta – 
COM/2021/423 final] artiklis 10 osutatud 
keskregistris registreerimise tõendi 
esitamine klientide puhul, kes on 
väljaspool liitu asutatud juriidilised 
isikud, kooskõlas käesoleva määruse 
artikliga 48.
Kui klient on juriidiline isik või 
usaldusisik või samaväärsel positsioonil 
olev isik, kes tegutseb õigusliku üksuse 
nimel, võtavad kohustatud isikud 
asjakohaseid meetmeid, et kontrollida 
juriidilise isiku või õigusliku üksuse 
tegeliku kasusaaja või tegelike 
kasusaajate isikusamasust, sealhulgas 
võimaluse korral isikut tõendavate 
dokumentide või e-identimise abil, et 
teada, kes on tegelik kasusaaja, ning 
mõista juriidilise isiku või õigusliku 
üksuse omandi- ja kontrollistruktuuri. 

Muudatusettepanek 177
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tegelikku kasusaajat käsitleva teabe 
kontrollimiseks kasutavad kohustatud 
isikud ka direktiivi [palun lisage viide – 
ettepanek kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi kohta – COM/2021/423 final] 
artiklis 10 osutatud keskregistreid ning 
lisateavet. Kohustatud isikud selgitavad 
välja konsulteeritava lisateabe ulatuse, 
võttes arvesse tehingust või ärisuhtest ja 
tegelikust kasusaajast tulenevaid riske.

Tegelikku kasusaajat käsitleva teabe 
kontrollimiseks kasutavad kohustatud 
isikud (531, 532) ka direktiivi [palun lisage 
viide – ettepanek kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi kohta – COM/2021/423 final] 
artiklis 10 osutatud keskregistreid, 
olenemata tegelikku kasusaajat 
puudutavat teavet sisaldava keskregistri 
asukoha liikmesriigist. Kohustatud isikud 
kasutavad, kui see on asjakohane, 
riskitundlikkusest lähtudes ka kliendilt 
või usaldusväärsetest ja sõltumatutest 
allikatest saadud lisateavet, eriti kui 
keskregistris sisalduv teave neile artikli 18 
kohaselt kättesaadavale teabele ei vasta, 
kui neil on kahtlusi teabe täpsuses või kui 
on olemas suurem rahapesu või terrorismi 
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rahastamise oht.
Kohustatud isikud selgitavad välja 
kasutatava lisateabe ulatuse, lähtudes 
riskitundlikkusest ja võttes arvesse 
tehingust või ärisuhtest ja tegelikust 
kasusaajast tulenevaid riske või äriühingu 
tegevusest tulenevat omandistruktuuride 
ebatavalist või keerulist olemust.
Kohustatud isikud peavad andma 
keskregistripidajale teada kõigist 
lahknevustest keskregistris olevate ja neile 
käesoleva artikli kohaselt kättesaadavate 
tegeliku kasusaaja andmete vahel. 
Pangasaladust ja -konfidentsiaalsust 
käsitlevad riiklikud õigusaktid ei takista 
käesolevas lõigus sätestatud kohustuse 
järgimist.

Muudatusettepanek 178
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Klientide ja tegelike kasusaajate 
isikusamasuse kontrollimine toimub enne 
ärisuhte loomist või juhutehingu tegemist. 
Sellist kohustust ei kohaldata käesoleva 
peatüki 3. jao kohaste väiksema riskiga 
olukordade suhtes, kui väiksem risk 
õigustab sellise kontrolli edasilükkamist.

1. Klientide ja tegelike kasusaajate 
isikusamasuse kontrollimine toimub enne 
ärisuhte loomist või juhutehingu tegemist. 
Sellist kohustust ei kohaldata käesoleva 
peatüki 3. jao kohaste väiksema riskiga 
olukordade suhtes, kui väiksem risk 
õigustab sellise kontrolli edasilükkamist. 

Erandina esimesest lõigust kontrollivad 
muud kohustatud isikud kui 
kinnisvaratehingutes osalevad krediidi- ja 
finantseerimisasutused ametliku 
pakkumise tegemise ajal kliendi 
isikusamasust, olenemata sellest, kas 
tegemist on ostja või müüjaga või 
mõlemaga.
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Muudatusettepanek 179
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud teevad ärisuhte, 
sealhulgas kliendi poolt kogu selle suhte 
jooksul tehtud tehingute pidevat seiret, et 
kontrollida, kas need tehingud on 
kooskõlas kohustatud isiku teadmistega 
kliendi, kliendi äritegevuse ja riskiprofiili 
kohta ning vajaduse korral teabega 
vahendite päritolu kohta, ning tuvastada 
tehingud, mille suhtes kohaldatakse 
põhjalikumat analüüsi vastavalt artiklile 
50.

1. Kohustatud isikud teevad ärisuhte, 
sealhulgas kliendi poolt kogu selle suhte 
jooksul tehtud tehingute pidevat seiret, et 
kontrollida, kas need tehingud on 
kooskõlas kohustatud isiku teadmistega 
kliendi, kliendi äritegevuse ja riskiprofiili 
kohta ning vajaduse korral teabega 
vahendite päritolu ja sihtotstarbe kohta, 
ning tuvastada tehingud, mille suhtes 
kohaldatakse põhjalikumat analüüsi 
vastavalt artiklile 50.

Muudatusettepanek 180
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Klienditeabe esimese lõigu kohase 
ajakohastamise sagedus põhineb ärisuhtest 
tuleneval riskil. Klienditeabe 
ajakohastamise sagedus ei tohi mingil juhul 
ületada viit aastat.

Klienditeabe esimese lõigu kohase 
ajakohastamise sagedus põhineb ärisuhtest 
tuleneval riskil. Klienditeabe 
ajakohastamise sagedus määratakse 
riskitundlikkusest lähtudes, võttes 
eelkõige arvesse asjakohaste asjaolude 
muutumist, ent see ei tohi mingil juhul 
ületada viit aastat. Suure riskiga ärisuhete 
korral ajakohastatakse klienditeavet 
vähemalt iga kahe aasta järel. 

Muudatusettepanek 181
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 21a
Selle hindamise sagedus, kas kliendi ja 
tegeliku kasusaaja suhtes kohaldatakse 
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sihipäraseid finantssanktsioone
1. Kohustatud isikud hindavad kliendi 
ja tegeliku kasusaaja isikusamasuse 
kontrollimisel vastavalt artiklile 19, kas 
nende suhtes kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone.
2. Lisaks lõikes 1 sätestatud nõuetele 
ja ilma et see piiraks muude meetmete 
võtmist, mis on vajalikud sihipäraste 
finantssanktsioonide kohaldamise 
kohustuse täitmiseks, kontrollivad 
krediidi- ja finantseerimisasutused 
korrapäraselt oma olemasolevate klientide 
või tegelike kasusaajate isikusamasust, 
kasutades selleks loetelusid isikute kohta, 
kelle suhtes kohaldatakse liidu 
sanktsioone, ning iga kord, kui liit võtab 
vastu sihipärased finantssanktsioonid.
3. Lisaks lõikes 1 sätestatud nõuetele 
ja ilma et see piiraks muude sihipäraste 
finantssanktsioonidega seotud liidu 
õiguses ette nähtud meetmete 
kohaldamist, hindavad muud kohustatud 
isikud kui krediidi- ja 
finantseerimisasutused korrapäraselt, kas 
olemasoleva kliendi või tegeliku 
kasusaaja suhtes kohaldatakse 
sihipäraseid finantssanktsioone.
4. Kui kohustatud isik teeb kliendi 
suhtes rakendatavate hoolsusmeetmete 
täitmise käigus kindlaks, et kliendi või 
tegeliku kasusaaja suhtes kohaldatakse 
sihipäraseid finantssanktsioone, teavitab 
ta sellest viivitamata pädevat asutust.
5. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] annab 
AMLA välja suunised meetmete kohta, 
mida kohustatud isikud peavad 
rakendama, et hinnata, kas kliendi või 
tegeliku kasusaaja suhtes kohaldatakse 
sihipäraseid finantssanktsioone. Need 
suunised sisaldavad järgmisi elemente:
a) riskipõhised menetlused, mille 
kohustatud isikud kehtestavad, et hinnata, 
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kas kliendi või tegeliku kasusaaja suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone;
b) sellise taustakontrolli ulatus, ajastus 
ja kord, mida krediidi- ja 
finantseerimisasutused ning 
krüptovarateenuse osutajad peavad 
kohaldama seoses olemasolevate 
klientidega või uute ärisuhete sõlmimisel;
c) tingimused, mida tuleb täita selliste 
isikute välja selgitamiseks, keda 
kontrollivad isikud, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone; d) pädevatele 
asutustele teatamise meetmed, kui 
kohustatud isik tuvastab kliendi või 
tegeliku kasusaaja, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone.

Muudatusettepanek 182
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) erandite liik, mida võidakse 
kohaldada teatavate kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete suhtes 
seoses e-rahaga, tuginedes asjakohasele 
riskihindamisele, mis näitab, et risk on 
väike;

Muudatusettepanek 183
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) usaldusväärsed ja sõltumatud 
teabeallikad, mida võib kasutada füüsiliste 
või juriidiliste isikute isikusamasuse 
tuvastamise andmete kontrollimiseks artikli 

c) usaldusväärsed ja sõltumatud 
teabeallikad, mida võib kasutada füüsiliste 
või juriidiliste isikute isikusamasuse 
tuvastamise andmete kontrollimiseks 
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18 lõike 4 kohaldamisel; artikli 18 lõike 4 kohaldamisel lisaks 
miinimumnõuetele, mida kohustatud 
isikud peavad täitma, ja vajalikele 
meetmetele, mida kohustatud isikud 
peavad võtma, kui tuvastatakse vastuolud;

Muudatusettepanek 184
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) jääkrisk, võttes arvesse 
nõuetekohast riskihindamist ja 
kohustatud isikute kehtestatud 
riskimaandamismeetmeid, sealhulgas 
kahtlaste tehingute avastamiseks ja 
ennetamiseks toimuv innovatsioon ja 
tehnika areng.

Muudatusettepanek 185
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 22a
Interneti hasartmänge käsitlevad erisätted
1. Käesolevat artiklit kohaldatakse 
kaughasartmänguteenuste suhtes, mida 
osutatakse elektrooniliste vahendite või 
muu sidet hõlbustava tehnoloogia abil. 
2. Hasartmänguteenuste osutajad 
tagavad, et ülekanded mängijatelt 
hasartmängukontodele tehakse ainult 
artikli 3 lõigetes 1 ja 2 osutatud krediidi- 
või finantseerimisasutuses avatud kontolt.
3. Hasartmänguteenuse osutaja teeb 
mängijale tagasimakse üksnes 
maksetehinguga direktiivi (EL) 2015/2366 
artikli 4 punkti 5 tähenduses selle 
mängija nimel olevale maksekontole, mis 
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on avatud kõnealuse direktiivi artikli 1 
punkti 1 alapunktides a ja d osutatud 
makseteenuse pakkuja juures. 
4. Lisaks artikli 15 lõikes 3 nimetatud 
asjaoludele rakendavad lõikes 1 osutatud 
hasartmänguteenuste osutajad ärisuhte 
raames hasartmängukonto avamisel 
kliendi suhtes hoolsusmeetmeid. 

Muudatusettepanek 186
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kõnealused delegeeritud õigusaktid 
võetakse vastu ühe kuu jooksul pärast seda, 
kui komisjon on kindlaks teinud, et 
punktides a, b või c sätestatud kriteeriumid 
on täidetud.

Kõnealused delegeeritud õigusaktid 
võetakse vastu ühe kuu jooksul pärast seda, 
kui rahvusvahelised organisatsioonid ja 
standardite kehtestajad on avaldanud 
kolmanda riigi kohta avaliku 
deklaratsiooni või vastavusdokumendi, 
pärast seda, kui komisjon on kindlaks 
teinud, et punktis a, b või c sätestatud 
kriteeriumid on täidetud.

Muudatusettepanek 187
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõike 2 kohaldamisel võtab komisjon 
arvesse rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
standardite kehtestajate üleskutseid 
rakendada klientide suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmeid ja täiendavaid 
leevendusmeetmeid (edaspidi 
„vastumeetmed“), samuti nende koostatud 
asjakohaseid hindamisi, hinnanguid, 
aruandeid või avaldusi.

3. Lõike 2 kohaldamisel võtab komisjon 
arvesse rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
standardite kehtestajate üleskutseid 
rakendada klientide suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmeid ja täiendavaid 
leevendusmeetmeid (edaspidi 
„vastumeetmed“), samuti nende koostatud 
asjakohaseid hindamisi, hinnanguid, 
aruandeid või avaldusi. Selleks et teha 
kindlaks, kas kolmandal riigil on riiklikus 



PE760.644/ 106

ET

rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise korras olulisi strateegilisi 
puudusi, võtab komisjon, kui see on 
asjakohane, arvesse ka AMLA või muude 
liidu institutsioonide, organite ja asutuste, 
pädevate asutuste, kodanikuühiskonna 
organisatsioonide ja akadeemiliste 
ringkondade asjakohaseid hinnanguid. 
Komisjon teeb suure riskiga kolmandate 
riikide hindamise tulemused üldsusele 
kättesaadavaks. 

Muudatusettepanek 188
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktid korrapäraselt läbi 
tagamaks, et lõike 5 kohaselt kindlaks 
määratud konkreetsed vastumeetmed 
võtavad arvesse muudatusi kolmanda riigi 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise raamistikus ning on riskide 
suhtes proportsionaalsed ja piisavad.

6. Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktid korrapäraselt läbi, 
tehes seda ühe kuu jooksul alates 
asjakohasest muutusest rahvusvaheliste 
organisatsioonide ja standardite 
kehtestajate hinnangus, kuid vähemalt iga 
kahe aasta tagant, tagamaks, et lõike 5 
kohaselt kindlaks määratud konkreetsed 
vastumeetmed võtavad arvesse muudatusi 
kolmanda riigi rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistikus ning 
on riskide suhtes proportsionaalsed ja 
piisavad.

Muudatusettepanek 189
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 2 osutatud delegeeritud 
õigusaktide koostamisel võtab komisjon 
arvesse rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
standardite kehtestajate teavet rangema 

3. Lõikes 2 osutatud delegeeritud 
õigusaktide koostamisel võtab komisjon 
arvesse rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
standardite kehtestajate teavet rangema 
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järelevalve all olevate jurisdiktsioonide 
kohta ning nende koostatud asjakohaseid 
hindamisi, hinnanguid, aruandeid või 
avaldusi.

järelevalve all olevate jurisdiktsioonide 
kohta ning nende koostatud asjakohaseid 
hindamisi, hinnanguid, aruandeid või 
avaldusi. Komisjon võtab, kui see on 
asjakohane, arvesse ka AMLA või muude 
liidu institutsioonide, organite ja asutuste, 
pädevate asutuste, kodanikuühiskonna 
organisatsioonide ja akadeemiliste 
ringkondade asjakohaseid hinnanguid. 
Komisjon teeb suure riskiga kolmandate 
riikide hindamise tulemused üldsusele 
kättesaadavaks. 

Muudatusettepanek 190
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktid korrapäraselt läbi 
tagamaks, et lõike 4 kohaselt kindlaks 
määratud konkreetsed tugevdatud 
hoolsusmeetmed võtavad arvesse 
muudatusi kolmanda riigi rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistikus ning on riskide suhtes 
proportsionaalsed ja piisavad.

5. Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktid korrapäraselt läbi, 
tehes seda ühe kuu jooksul alates 
asjakohasest muutusest rahvusvaheliste 
organisatsioonide ja standardite 
kehtestajate hinnangus, kuid vähemalt iga 
kahe aasta tagant, tagamaks, et lõike 4 
kohaselt kindlaks määratud konkreetsed 
tugevdatud hoolsusmeetmed võtavad 
arvesse muudatusi kolmanda riigi rahapesu 
ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistikus ning on riskide suhtes 
proportsionaalsed ja piisavad.

Muudatusettepanek 191
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liidu finantssüsteemi ohustavate 
kolmandate riikide kindlaksmääramine

Liidu finantssüsteemi konkreetselt ja 
tõsiselt ohustavate kolmandate riikide 
kindlaksmääramine
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Muudatusettepanek 192
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas 
artikliga 60 vastu delegeeritud õigusakte, 
et määrata kindlaks kolmandad riigid, kes 
on konkreetseks ja tõsiseks ohuks liidu 
finantssüsteemile ja siseturu 
nõuetekohasele toimimisele, välja arvatud 
need, kes on hõlmatud artiklitega 23 ja 24.

1. AMLA jälgib ja hindab vastavalt 
oma määruses (EL) .../... [lisada viide 
AMLA määrusele] osutatud ülesannetele 
kooskõlas riskipõhise lähenemisviisiga 
kolmandaid riike, kes on konkreetseks ja 
tõsiseks ohuks liidu finantssüsteemile ja 
siseturu nõuetekohasele toimimisele, välja 
arvatud need, kes on hõlmatud artiklitega 
23 ja 24.

AMLA vaatab esimeses lõigus nimetatud 
otsuse läbi omal algatusel või Euroopa 
Parlamendi, nõukogu või komisjoni 
taotlusel.
Euroopa Parlamendi, nõukogu või 
komisjoni taotlusel analüüsib AMLA, kas 
konkreetne kolmas riik kujutab endast 
konkreetset ja tõsist ohtu liidu 
finantssüsteemile ja siseturu 
nõuetekohasele toimimisele, ning hindab, 
kas sellise ohu maandamiseks tuleks teha 
ettepanek konkreetsete tugevdatud 
hoolsusmeetmete või vastumeetmete kohta 
kooskõlas lõikega 3. Kui AMLA jõuab 
järeldusele, et esimeses lõigus osutatud 
konkreetne kolmas riik ei kujuta endast 
konkreetset ja tõsist ohtu liidu 
finantssüsteemile, esitab ta taotluse 
esitanud asutusele [30/60] päeva jooksul 
alates taotluse saamisest aruande, milles 
ta oma otsust põhjendab. 

Muudatusettepanek 193
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud delegeeritud 2. Lõikes 1 osutatud liidu 
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õigusaktide koostamisel võtab komisjon 
eelkõige arvesse järgmisi kriteeriume:

finantssüsteemile ja siseturu korrektsele 
toimimisele konkreetset ja tõsist ohtu 
kujutavate kolmandate riikide 
kindlakstegemiseks ja jälgimiseks ning 
ohu taseme kindlaksmääramiseks võtab 
AMLA, kui see on asjakohane, arvesse 
järgmisi kriteeriume: 

Muudatusettepanek 194
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) rahapesu ja terrorismi rahastamise 
kriminaliseerimine;

i) rahapesu ning sellega seotud 
eelkuritegude ja terrorismi rahastamise 
kriminaliseerimine;

Muudatusettepanek 195
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

v) kuivõrd kättesaadav on pädevatele 
asutustele täpne ja õigeaegne teave 
juriidiliste isikute ja õiguslike üksuste 
tegelike kasusaajate kohta;

v) nõuded, mis on seotud täpse ja 
õigeaegse teabe kättesaadavusega 
juriidiliste isikute ja õiguslike üksuste 
tegelike kasusaajate kohta, mida haldab 
avaliku sektori asutus või organ, mis 
toimib tegelike kasusaajate registrina või 
sama tõhusa alternatiivse mehhanismina;

Muudatusettepanek 196
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

va) kolmanda riigi õigus- ja 
haldusnormid takistavad tulemuslikku 
koostööd liikmesriikide pädevate asutuste 
ja õigusasutustega;
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Muudatusettepanek 197
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

vb) poliitika, mis on seotud sihipäraste 
finantssanktsioonidega ja 
massihävitusrelvade leviku rahastamisega 
seotud sihipäraste finantssanktsioonidega, 
ning nõuded selliste sanktsioonide 
rakendamata jätmise ja neist 
kõrvalehoidmise riski maandamiseks ja 
juhtimiseks; 

Muudatusettepanek 198
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

vc) kas kolmas riik on kantud 
maksualast koostööd mittetegevate 
jurisdiktsioonide ELi loetellu; 

Muudatusettepanek 199
 
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

vd) kas kolmanda riigi õigusraamistikus 
on sätestatud finantssaladus;

Muudatusettepanek 200
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt a – alapunkt v e (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ve) kas kolmanda riigi meetmed on 
vastuolus rahapesuvastase töökonna 
aluspõhimõtetega või kujutavad endast 
rahvusvahelise koostöö kohustuse 
jämedat rikkumist;

Muudatusettepanek 201
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) finantsjärelevalve kvaliteet ja 
mõjusus; 

Muudatusettepanek 202
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cb) krüptovarateenuse osutajaid 
reguleeriva raamistiku olemasolu; 

Muudatusettepanek 203
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cc) see, kui märkimisväärne on 
korruptsiooni või muu kuritegeliku 
tegevuse tuvastatud tase kõnealuses 
kolmandas riigis;

Muudatusettepanek 204
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt c d (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cd) kolmanda riigi korduv osalemine 
rahapesus ja terrorismi rahastamises, 
mida näitavad liikmesriikide pädevate 
asutuste tehtud ja eelkõige Europoli 
toetatavad kuritegevuse analüüsid ja 
uurimised;

Muudatusettepanek 205
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 1 osutatud ohutaseme 
kindlakstegemiseks võib komisjon paluda 
AMLA-l võtta vastu arvamus, mille 
eesmärk on hinnata konkreetset mõju liidu 
finantssüsteemi usaldusväärsusele, mis 
tuleneb ohu tasemest, mis kolmanda 
riigiga kaasneb.

3. Lõikes 1 osutatud ohutaseme ja 
leevendusmeetmete kindlakstegemiseks 
võtab AMLA arvesse EBA, ESMA või 
EIOPA antud arvamusi, mis käsitlevad 
kolmanda riigiga kaasneva ohu taseme 
konkreetset mõju liidu finantssüsteemi 
korrektsele toimimisele ja 
usaldusväärsusele.

Muudatusettepanek 206
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Lõikes 1 osutatud delegeeritud 
õigusaktide koostamisel võtab komisjon 
eelkõige arvesse rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 
pädevate rahvusvaheliste 
organisatsioonide ja standardite 
kehtestajate asjakohaseid hindamisi, 
hinnanguid või aruandeid.

4. Liidule konkreetset ja tõsist ohtu 
kujutavate kolmandate riikide 
kindlakstegemisel ning ohu taseme 
kindlakstegemisel hindab AMLA sellise 
ohu mõju liidu finantssüsteemile ja 
siseturu nõuetekohasele toimimisele. 
AMLA võtab, kui see on asjakohane, 
arvesse kõiki asjakohaseid avalikke 
teavitamisi, hindamisi, hinnanguid või 
aruandeid, mille on koostanud teised liidu 
institutsioonid, organid ja asutused, 
pädevad asutused, kodanikuühiskonna 
organisatsioonid ja akadeemilised 
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ringkonnad ning terrorismi rahastamise 
tõkestamise valdkonnas pädevad 
rahvusvahelised organisatsioonid ja 
standardite kehtestajad.

Muudatusettepanek 207
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Kui asjaomasest kolmandast riigist 
tulenev kindlaksmääratud konkreetne ja 
tõsine oht on strateegiline puudus, 
kohaldatakse artikli 23 lõiget 4 ning 
lõikes 2 osutatud delegeeritud õigusaktis 
määratakse kindlaks artikli 23 lõikes 5 
osutatud konkreetsed vastumeetmed.

välja jäetud

Muudatusettepanek 208
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Kui asjaomasest kolmandast riigist 
tulenev kindlaksmääratud konkreetne ja 
tõsine oht on nõuete järgimisega seotud 
puudus, määratakse lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktis kindlaks artikli 24 
lõikes 4 osutatud konkreetsed tugevdatud 
hoolsusmeetmed.

välja jäetud

Muudatusettepanek 209
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
delegeeritud õigusaktid korrapäraselt läbi 
tagamaks, et lõigetes 5 ja 6 osutatud 
meetmed võtavad arvesse muudatusi 

7. Selleks et tagada ühtne 
lähenemisviis lõikes 1 osutatud 
kolmandatest riikidest lähtuvatele 
rahapesu või terrorismi rahastamise 
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kolmanda riigi rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise raamistikus ning 
on riskide suhtes proportsionaalsed ja 
piisavad.

ohtudele, määrab AMLA kindlaks 
konkreetsed tugevdatud hoolsusmeetmed, 
mida kohustatud isikud peavad 
rakendama, et maandada riske, mis on 
seotud ärisuhete või juhutehingutega, 
milles osalevad endast liidule konkreetset 
ja tõsist ohtu kujutava suure riskiga 
kolmandast riigist pärit füüsilised või 
juriidilised isikud. 
Selleks töötab AMLA välja regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõu, et 
täpsustada, milliseid artikli 28 lõike 4 
punktides a–g loetletud asjakohaseid 
tugevdatud hoolsusmeetmeid, mis on ohu 
tasemega proportsionaalsed, kohustatud 
isikud rakendavad. AMLA esitab 
kõnealuste regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu vastuvõtmiseks 
komisjonile. Kõnealuste regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõu põhineb 
üksnes rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskide tehnilisel hindamisel 
ega hõlma strateegilisi otsuseid ega 
poliitilisi valikuid.
Komisjonil on õigus käesolevat määrust 
täiendada, võttes vastu käesoleva artikli 
lõikes 3 osutatud regulatiivsed tehnilised 
standardid kooskõlas määruse (EL) 
.../...[palun lisage viide – ettepanek 
rahapesuvastase ameti loomise kohta – 
COM/2021/421 final] artiklitega 38–41. 
AMLA vaatab lõikes 5 osutatud 
regulatiivsed tehnilised standardid 
korrapäraselt, ent vähemalt iga kahe 
aasta tagant läbi tagamaks, et kõnealuses 
lõikes osutatud meetmed võtavad arvesse 
muudatusi kolmanda riigi rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistikus ning on riskide suhtes 
proportsionaalsed ja piisavad. Vajaduse 
korral koostab AMLA kõnealuste 
standardite ajakohastamise eelnõu ja 
esitab selle komisjonile. 
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Muudatusettepanek 210
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. Kui konkreetne ja tõsine oht liidu 
finantssüsteemile püsib ning kolmas riik 
ei ole võtnud ega võta tulemuslikke 
meetmeid suurte riskide maandamiseks, 
võtab komisjon delegeeritud 
õigusaktidega artiklis 29 loetletud 
meetmete hulgast vastu konkreetsed 
vastumeetmed, kui see on ohu laadi tõttu 
põhjendatud. Selleks palub komisjon 
AMLA-l esitada arvamuse, mille eesmärk 
on hinnata meetmeid, mida kolmas riik 
võis ohu maandamiseks võtta või võtab, ja 
teha kindlaks võimalikud vastumeetmed. 
Oluliste lahknevuste korral AMLAga teeb 
komisjon põhjendatud analüüsi, mis 
tehakse üldsusele kättesaadavaks.

Muudatusettepanek 211
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 25a
Liidu finantssüsteemile konkreetset ohtu 

kujutavate krediidi- või 
finantseerimisasutuste kindlakstegemine, 

mis on asutatud väljaspool liitu
1. AMLA hindab kooskõlas riskipõhise 
lähenemisviisiga, kas konkreetsed 
krediidi- või finantseerimisasutused, mis 
ei ole asutatud liidus, kujutavad endast 
liidu finantssüsteemile konkreetset ja 
tõsist ohtu.
AMLA annab esimeses lõigus nimetatud 
hinnangu omal algatusel oma 
järelevalveülesannete raames saadud 
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teabe põhjal või Euroopa Parlamendi, 
nõukogu, liikmesriigi või järelevalve 
tegija taotlusel.
2. Lõikes 1 osutatud krediidi- või 
finantseerimisasutuste tuvastamiseks 
võtab AMLA seoses krediidi- või 
finantseerimisasutusega arvesse eelkõige 
järgmisi kriteeriume:
a) sellise isiku rahapesus ja terrorismi 
rahastamises osalemine;
b) mis tahes seosed organiseeritud 
kuritegevuse ja terrorismiga;
c) kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete järgimine;
d) mis tahes ebaseaduslik tegevus; 
ning
e) liidus keelatud toodete ja teenuste 
pakkumine oma põhitegevusena, näiteks 
anonüümsed kontod ja muud 
anonüümimisvahendid, mis võimaldavad 
kliendikonto anonüümimist või tehingute 
sogastamist. 
3. Lõikes 1 osutatud krediidi- või 
finantseerimisasutuste tuvastamiseks 
võtab AMLA, kui see on asjakohane, 
arvesse kogu asjakohast teavet, kõiki 
avalikke teavitamisi ja hindamisi, 
hinnanguid või aruandeid, mille on 
koostanud teised liidu institutsioonid, 
organid ja asutused, pädevad asutused, 
kodanikuühiskonna organisatsioonid ja 
akadeemilised ringkonnad ning terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 
pädevad rahvusvahelised organisatsioonid 
ja standardite kehtestajad.
Kui see on asjakohane, võib AMLA 
algatada avaliku konsultatsiooni, et saada 
teavet lõikes 2 sätestatud kriteeriumide 
kohta, ning, vastavalt sellele, mida 
peetakse asjakohaseks, taotleda teavet 
kolmandate riikide järelevalveasutustelt, 
rahapesu andmebüroodelt ja Europolilt.
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Lõikes 1 osutatud ohutaseme 
kindlaksmääramiseks võtab AMLA 
arvesse kõiki EBA, ESMA või EIOPA 
esitatud arvamusi, milles hinnatakse 
liidule avalduva riski määra konkreetse 
krediidi- või finantseerimisasutuse poolt, 
mis ei ole asutatud liidus, ning asjaomase 
krediidi- või finantseerimisasutuse 
konkreetset mõju liidu finantssüsteemi 
korrektsele toimimisele ja 
usaldusväärsusele.
4. Kui AMLA jõuab järeldusele, et 
konkreetne krediidi- või 
finantseerimisasutus, mis ei ole asutatud 
liidus, kujutab endast liidu 
finantssüsteemile konkreetset ja tõsist 
ohtu, mida ei ole võimalik muul viisil 
kõrvaldada, nõuab ta valitud kohustatud 
isikutelt ühe või mitme järgmise meetme 
võtmist:
a) tugevdatud hoolsusmeetmete 
elementide kohaldamine;
b) tugevdatud asjakohaste 
aruandlusmehhanismide või 
finantstehingute süstemaatilise 
aruandluse kasutusele võtmine;
c) selle krediidi- või 
finantseerimisasutusega omatavate 
ärisuhete või tehtavate tehingute 
piiramine.
5. Kui liidu finantssüsteemi 
usaldusväärsust või siseturu korrektset 
toimimist ähvardavale konkreetsele ja 
tõsisele ohule reageerimiseks on vaja 
pädevate asutuste koordineeritud tegevust, 
on AMLA-l õigus võtta vastu otsuseid, 
millega nõutakse riiklikelt pädevatelt 
asutustelt selle tagamist, et valimata 
jäetud kohustatud isikud võtaksid 
kooskõlas lõikes 4 osutatud AMLA 
otsusega konkreetsete krediidi- või 
finantseerimisasutuste suhtes vajalikke 
maandamismeetmeid.
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6. Kui lõikes 1 osutatud analüüsi 
nõuab komisjon, Euroopa Parlament, 
nõukogu, liikmesriik või järelevalve tegija 
ning AMLA jõuab järeldusele, et 
konkreetne krediidi- või 
finantseerimisasutus, mis ei ole asutatud 
liidus, ei kujuta endast liidu 
finantssüsteemile konkreetset ja tõsist 
ohtu, esitab ta taotlejale 60 päeva jooksul 
põhjendatud selgituse.
AMLA avaldab oma veebisaidil teate iga 
lõikes 4 osutatud otsuse kohta. Teates 
täpsustatakse vähemalt kõnealuse lõike 
kohaselt kehtestatud meetmed ja 
põhjused, miks AMLA on arvamusel, et 
meetmed on vaja kehtestada, sealhulgas 
neid põhjuseid toetavad tõendid.
Meede jõustub siis, kui teade avaldatakse 
AMLA veebisaidil, või teates täpsustatud 
ajal, mis saabub pärast selle avaldamist. 
Kui AMLA otsustab kehtestada lõikes 4 
osutatud meetme, teavitab ta sellest 
viivitamata pädevaid asutusi. 

Muudatusettepanek 212
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 1 osutatud suuniste 
väljaandmisel ja läbivaatamisel võtab 
AMLA arvesse rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 
pädevate rahvusvaheliste organisatsioonide 
ja standardite kehtestajate hindamisi, 
hinnanguid või aruandeid.

3. Lõikes 1 osutatud suuniste 
väljaandmisel ja läbivaatamisel võtab 
AMLA arvesse liidu institutsioonide, 
organite ja asutuste ning pädevate 
asutuste, rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 
pädevate rahvusvaheliste organisatsioonide 
ja standardite kehtestajate hindamisi, 
hinnanguid või aruandeid.

Muudatusettepanek 213
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kliendi ja tegeliku kasusaaja 
isikusamasuse kontrollimine pärast ärisuhte 
loomist, tingimusel et selline 
edasilükkamine on põhjendatud tuvastatud 
konkreetse väiksema riskiga, kuid igal 
juhul mitte hiljem kui 30 päeva pärast 
suhte loomist;

a) kliendi ja tegeliku kasusaaja 
isikusamasuse kontrollimine pärast ärisuhte 
loomist, tingimusel et selline 
edasilükkamine on põhjendatud tuvastatud 
konkreetse väiksema riskiga äritegevuse 
riskihinnangus ja kliendi riskihinnangus, 
kuid igal juhul mitte hiljem kui 60 päeva 
pärast suhte loomist;

Muudatusettepanek 214
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimeses lõigus osutatud meetmed peavad 
olema proportsionaalsed ettevõtte laadi ja 
suurusega ning tuvastatud väiksema riski 
konkreetsete elementidega. Kohustatud 
isikud jälgivad aga piisavalt tehinguid ja 
ärisuhteid, et oleks võimalik teha kindlaks 
ebatavalised või kahtlased tehingud.

Esimeses lõigus osutatud meetmed peavad 
olema proportsionaalsed ettevõtte tegevuse 
laadi ja liigi ja ettevõtte suurusega ning 
tuvastatud väiksema riski konkreetsete 
elementidega. Kohustatud isikud jälgivad 
aga piisavalt tehinguid ja ärisuhteid, et 
oleks võimalik teha kindlaks ebatavalised 
või kahtlased tehingud.

Muudatusettepanek 215
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kohustatud isikud kontrollivad 
regulaarselt lihtsustatud hoolsusmeetmete 
kohaldamise tingimuste jätkuvat 
olemasolu. Selliste kontrollide sagedus 
peab vastama ettevõtte laadile ja suurusele 
ning konkreetsest suhtest tulenevatele 
riskidele.

4. Kohustatud isikud kontrollivad 
regulaarselt lihtsustatud hoolsusmeetmete 
kohaldamise tingimuste jätkuvat 
olemasolu. Selliste kontrollide sagedus 
peab vastama ettevõtte tegevuse laadile ja 
liigile ja ettevõtte suurusele ning 
konkreetsest suhtest tulenevatele riskidele.
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Muudatusettepanek 216
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 5 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) kliendi või tegeliku kasusaaja suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone või

Muudatusettepanek 217
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 5 – punkt d b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

db) klient on nende isikute, kelle suhtes 
kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone, pereliige või 
teadaolevalt lähisugulane.

Muudatusettepanek 218
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artiklites 23, 24, 25 ja 30–36 
osutatud juhtudel, samuti muudel suurema 
riskiga juhtudel, mille kohustatud isikud on 
tuvastanud vastavalt artikli 16 lõike 2 
teisele lõigule („suurema riskiga 
juhtumid“), kohaldavad kohustatud isikud 
nende riskide sobivaks juhtimiseks ja 
maandamiseks kliendi suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmeid.

1. Artiklites 23, 24, 25 ja 30–36b 
osutatud juhtudel, samuti muudel suurema 
riskiga juhtudel, mille kohustatud isikud on 
tuvastanud vastavalt artikli 16 lõike 2 
teisele lõigule („suurema riskiga 
juhtumid“), kohaldavad kohustatud isikud 
nende riskide sobivaks juhtimiseks ja 
maandamiseks kliendi suhtes tugevdatud 
hoolsusmeetmeid.

Muudatusettepanek 219
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 2 – sissejuhatav osa



PE760.644/ 121

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kohustatud isikud uurivad selliste 
rahaliste vahendite päritolu ja sihtkohta, 
mis on seotud kõigi tehingutega, mis 
vastavad vähemalt ühele järgmistest 
tingimustest, ning nende tehingute 
eesmärki:

2. Kohustatud isikud uurivad selliste 
rahaliste vahendite päritolu ja sihtkohta, 
mis on seotud kõigi tehingutega, mis ei ole 
tüüpilised ja võivad vastata vähemalt ühele 
järgmistest tingimustest, ning nende 
tehingute eesmärki:

Muudatusettepanek 220
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Suurema riski korral võivad 
kohustatud isikud kohaldada järgmisi 
kliendi suhtes rakendatavaid tugevdatud 
hoolsusmeetmeid proportsionaalselt 
tuvastatud riskidega, välja arvatud 
käesoleva peatüki 2. jaos käsitletud 
juhtudel:

4. Suurema riski korral kohaldavad 
kohustatud isikud kliendi suhtes vähemalt 
ühte järgmistest rakendatavatest 
tugevdatud hoolsusmeetmetest 
proportsionaalselt tuvastatud riskidega, 
välja arvatud käesoleva peatüki 2. jaos 
käsitletud juhtudel:

Muudatusettepanek 221
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 5 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui liikmesriikide poolt esimese lõigu 
kohaselt tuvastatud riskid võivad mõjutada 
liidu finantssüsteemi, kaalub AMLA 
komisjoni taotlusel või omal algatusel 
artikli 26 kohaselt vastu võetud suuniste 
ajakohastamist.

Kui liikmesriikide poolt esimese lõigu 
kohaselt tuvastatud riskid võivad mõjutada 
liidu finantssüsteemi, kaalub AMLA 
komisjoni taotlusel või omal algatusel 
artikli 26 kohaselt vastu võetud suuniste 
ajakohastamist või, kui see on asjakohane, 
annab välja reguleeritud tehniliste 
standardite eelnõu, et kehtestada 
kohustatud isikutele tugevdatud 
hoolsusmeetmete nõuded ühtlaselt kogu 
liidus, ning esitab need komisjonile 
vastuvõtmiseks.
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Muudatusettepanek 222
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Komisjonil on õigus käesolevat 
määrust täiendada, võttes vastu käesoleva 
artikli lõikes 5 osutatud regulatiivsed 
tehnilised standardid kooskõlas määruse 
[palun lisage viide – ettepanek 
rahapesuvastase ameti loomise kohta – 
COM/2021/421 final] artiklitega 38–41.

Muudatusettepanek 223
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Kliendi suhtes rakendatavaid 
tugevdatud hoolsusmeetmeid ei kohaldata 
automaatselt selliste liidus asutatud 
kohustatud isikute filiaalide või 
tütarettevõtjate suhtes, mis asuvad 
artiklites 23, 24 ja 25 osutatud 
kolmandates riikides, kui need filiaalid 
või tütarettevõtjad järgivad täielikult 
kontserniüleseid põhimõtteid, 
kontrollimeetmeid ja protseduure 
kooskõlas artikliga 14.

välja jäetud

Muudatusettepanek 224
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artiklite 23 ja 25 kohaldamisel võib 
komisjon valida järgmiste vastumeetmete 
hulgast:

Artiklite 23 ja 25 kohaldamisel valib 
komisjon järgmiste vastumeetmete hulgast:
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Muudatusettepanek 225
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Lisaks lõike 1 kohaselt valitud 
vastumeetmetele ei anna liikmesriigid 
elamisluba artiklis 23, 24 või 25 osutatud 
riikide kodanikele riiklike kavade alusel, 
millega antakse kodakondsus või 
elamisõigus vastutasuks mis tahes liiki 
investeeringute eest, sealhulgas 
kapitalisiirete, kinnisasjade ostmise või 
üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või 
rahastamise ning riigieelarvesse tehtavate 
maksete eest.

Muudatusettepanek 226
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 30a
Konkreetsed tugevdatud hoolsusmeetmed 

piiriüleste korrespondentsuhete puhul 
krüptovarateenuseid osutavate 

kolmandate riikide ettevõtjatega
1. Seoses piiriüleste 
korrespondentsuhetega, mis hõlmavad 
krüptovarateenuste osutamist, nagu on 
määratletud krüptovaraturgude määruse 
(EL) .../... artikli 3 punktis 16, 
respondentüksusega, mis ei ole asutatud 
liidus ja mis osutab sarnaseid teenuseid, 
sealhulgas krüptovaraülekanded, peavad 
krüptovarateenuse osutajad lisaks kliendi 
suhtes rakendatavatele 
hoolsusmeetmetele, mis on sätestatud 
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artiklis 16, tegema ärisuhte loomisel 
järgmist:
a) tegema kindlaks, et respondentüksus 
on registreeritud või litsentsitud kolmanda 
riigi õiguse alusel;
b) koguma korrespondentüksuse kohta 
piisavat teavet, et täielikult mõista 
respondentasutuse tegevuse olemust ja 
hinnata avalikult kättesaadava teabe 
põhjal selle üksuse maineriski ja 
järelevalve kvaliteeti;
c) hindama respondentüksuse 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise kontrollimehhanisme;
d) saama kõrgemalt juhtkonnalt 
korrespondentsuhte loomiseks eelneva 
nõusoleku;
e) dokumenteerima 
korrespondentsuhte iga poole kohustused;
f) laiendatud kasutusõigusega 
krüptovarakontode puhul veenduma, et 
respondentüksus on kontrollinud 
korrespondentüksuse kontodele otsest 
juurdepääsu omavate klientide 
isikusamasust ning on võtnud nende 
suhtes pidevalt hoolsusmeetmeid ning 
suudab taotluse korral 
korrespondentüksusele esitada 
asjakohased kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete andmed. 
Kui krüptovarateenuse osutajad 
otsustavad lõpetada korrespondentsuhted 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
vastase poliitikaga seotud põhjustel, 
dokumenteerivad ja registreerivad nad 
oma otsuse.
Krüptovarateenuse osutajad 
ajakohastavad lõike 1 kohaselt saadud 
korrespondentsuhtega seotud 
hoolsusmeetmeid käsitlevat teavet 
korrapäraselt või juhul, kui seoses 
respondentüksusega ilmnevad uued 



PE760.644/ 125

ET

riskid.
2. Krüptovarateenuse osutajad võtavad 
arvesse esimeses lõigus osutatud teavet, et 
määrata riskitundlikkuse alusel kindlaks 
asjakohased tugevdatud hoolsusmeetmed, 
mida on vaja respondentüksusega seotud 
riskide maandamiseks.
3. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] 
annab AMLA pärast Euroopa 
Pangandusjärelevalvega konsulteerimist 
välja suunised, milles täpsustatakse 
kriteeriumid ja elemendid, mida 
krüptovarateenuse osutajad võtavad 
arvesse lõikes 1 osutatud hindamisel ja 
lõikes 2 osutatud 
riskimaandamismeetmete võtmisel, 
sealhulgas muutujate ja riskitegurite 
kriteeriumid, mida tuleb arvesse võtta 
konkreetse krüptovarateenuse osutaja 
kategooriaga seotud riskitaseme 
hindamisel.

Muudatusettepanek 227
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 30b
Konkreetne tugevdatud hoolsuskohustus 

seoses autonoomnimega 
krüptovaratehingutega

1. Lisaks artiklis 16 sätestatud kliendi 
suhtes rakendatavatele hoolsusmeetmetele 
ja ilma et see piiraks määrusega (EL) .../... 
[palun lisage viide – ettepanek sõnastada 
uuesti määrus (EU) 2015/847 - 
COM/2021/422 final] nõutavate meetmete 
kohaldamist, peavad krüptovarateenuse 
osutajatel olema kehtestatud asjakohased 
riskimaandamissüsteemid, sealhulgas 
riskipõhised menetlused, et teha kindlaks 
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ja hinnata rahapesu ja terrorismi 
rahastamisega seotud riski ning 
autonoomnimele suunatavate või sealt 
pärinevate krüptovaratehingutega seotud 
sihipäraste finantssanktsioonide 
rakendamata jätmise või nendest 
kõrvalehoidmise riski.
2. Krüptovarateenuse osutajad 
kohaldavad lõikes 1 osutatud tehingute 
suhtes tuvastatud riskidele vastavaid 
riskimaandamismeetmeid. Kõnealused 
meetmed hõlmavad järgmist:
a) riskipõhiste meetmete võtmine, et 
kontrollida sobilike tehniliste vahendite 
abil, kas autonoomnimi kuulub nende 
klientidele või on nende kontrolli all;
b) riskipõhiste meetmete võtmine, et 
tuvastada ja kontrollida selle isiku 
isikusamasust, kes omab või kontrollib 
autonoomnime või saab sellest kasu, 
niivõrd kui see on võimalik väljaspool 
kliendisuhte raamistikku, sealhulgas 
tuginedes kolmanda isiku poolsele 
kontrollile;
c) lisateabe nõudmine kooskõlas 
riskipõhise lähenemisviisiga krüptovara 
päritolu ja sihtkoha kohta;
d) nende tehingute tõhustatud 
järelevalve teostamine vastavalt 
riskipõhisele lähenemisviisile;
e) mis tahes muud riskipõhised 
meetmed rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riskide ning sihipäraste 
finantssanktsioonide rakendamata jätmise 
ja neist kõrvalehoidmise riski 
maandamiseks ja haldamiseks.
Kui tuvastamine ja kontrollimine ei ole 
tehniliselt teostatav, kohaldavad 
krüptovarateenuse osutajad kooskõlas 
lõikes 3 osutatud regulatiivsete tehniliste 
standarditega sobivaid alternatiivseid 
meetmeid, et maandada ja juhtida 
rahapesu ja terrorismi rahastamise riske 
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ning sihipäraste finantssanktsioonide 
rakendamata jätmise või neist 
kõrvalehoidmise riski.
3. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] 
koostab AMLA regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõu ja esitab selle 
komisjonile vastuvõtmiseks. Kõnealuste 
regulatiivsete tehniliste standardite eelnõu 
väljatöötamisel võetakse arvesse 
tehnoloogia arengut ja täpsustatakse 
järgmist:
a) kriteeriumid ja vahendid 
autonoomnime tuvastamiseks ja 
kontrollimiseks, olenemata sellest, kas see 
on kliendi omandis või kontrolli all või 
mitte, sealhulgas turvaliste ja 
usaldusväärsete e-identimise vahendite 
ning kolmandate isikute tehtava kontrolli 
kriteeriumid; b) alternatiivsed 
riskimaandamismeetmed, mida 
kohaldatakse juhul, kui kolmanda isiku 
omanduses või kontrolli all oleva 
autonoomnime kontrollimine ei ole 
väljaspool kliendisuhet tehniliselt 
teostatav;
c) muud tugevdatud hoolsusmeetmed, 
mis on seotud autonoomnimega 
tehingutest tuleneva riski tasemega.
4. Komisjonil on õigus käesolevat 
määrust täiendada, võttes vastu käesoleva 
artikli lõikes 3 osutatud regulatiivsed 
tehnilised standardid kooskõlas määruse 
[palun lisage viide – ettepanek 
rahapesuvastase ameti loomise kohta – 
COM/2021/421 final] artiklitega 38–41.

Muudatusettepanek 228
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31a
Korrespondentsuhete keelamine 
krüptovarateenuseid osutavate 

registreerimata või litsentsimata 
ettevõtjatega

Krediidi- ja finantseerimisasutused ei loo 
ega jätka korrespondentsuhet 
krüptovarateenuseid osutavate 
registreerimata ja litsentsimata 
ettevõtjatega. Krediidi- ja 
finantseerimisasutused võtavad sobivaid 
meetmeid tagamaks, et nad ei loo ega 
jätka korrespondentsuhteid isikuga, mis 
teadaolevalt võimaldab oma kontosid või 
hajusraamatu aadresse kasutada 
registreerimata ja litsentsimata 
krüptovarateenuseid osutaval ettevõtjal.

Muudatusettepanek 229
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31b
Varipankade ning krüptovarateenuseid 

osutavate registreerimata ja litsentsimata 
ettevõtjate avalik register

1. Kui pädevad asutused või 
järelevalve teostajad saavad teada liidus 
või liidust väljaspool tegutsevatest 
varipankadest ja krüptovarateenuste 
osutajatest, kes on registreerimata ja 
litsentsimata, teavitavad nad AMLAt.
2. AMLA loob varipankade ning 
registreerimata ja litsentsimata ettevõtjate 
kohta, kes osutavad krüptovarateenuseid, 
soovitusliku ja mittetäieliku avaliku 
registri, mis põhineb pädevate asutuste, 
kolmandate riikide järelevalve tegijate 
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poolt esitatud ja mis tahes tema käsutuses 
oleval teabel, ning haldab seda registrit. 
Register on avalik ja masinloetavas 
vormingus.
3. AMLA ajakohastab lõikes 2 
osutatud avalikku registrit korrapäraselt, 
võttes arvesse kõiki nimekirja kantud 
isikutega seotud asjaolude muutusi või 
talle esitatud asjakohast teavet.

Muudatusettepanek 230
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31c
Erisätted investeerimiskavade alusel 
määratava kodakondsuse ja elukoha 

taotlejate kohta
Lisaks artiklis 16 sätestatud 
hoolsusmeetmetele, mida rakendatakse 
klientide suhtes, kes on kolmanda riigi 
kodanikud ja kes taotlevad liikmesriigis 
elamisõigust vastutasuks mis tahes liiki 
investeeringute eest, näiteks 
kapitalisiirete, kinnisasjade ostmise või 
üürimise, riigivõlakirjadesse 
investeerimise, äriühingutesse 
investeerimise, avalike hüvedega seotud 
tegevuse heaks annetamise või 
rahastamise ning riigieelarvesse tehtavate 
maksete eest, peavad kohustatud isikud 
kohaldama vähemalt artikli 28 lõike 4 
punktides a, c, e ja f sätestatud tugevdatud 
hoolsusmeetmeid.

Muudatusettepanek 231
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võtavad piisavaid meetmeid, et teha b) võtavad piisavaid meetmeid, et teha 
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kindlaks sellise vara ja selliste rahaliste 
vahendite allikad, mida riikliku taustaga 
isikutega ärisuhetes või tehingute 
tegemisel kasutatakse;

kindlaks sellise vara ja selliste rahaliste 
vahendite allikad, mida riikliku taustaga 
isikutega ärisuhetes või juhutehingute 
tegemisel kasutatakse;

Muudatusettepanek 232
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hiljemalt [kolm aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumiskuupäeva] 
väljastab AMLA suunised järgmiste 
küsimuste kohta:

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumiskuupäeva] 
väljastab AMLA suunised järgmiste 
küsimuste kohta:

Muudatusettepanek 233
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kohustatud isikud kohaldavad üht 
või mitut artikli 28 lõikes 4 osutatud 
ärisuhtest tulenevate riskide maandamise 
meedet seni, kui on kindel, et kõnealune 
isik ei kujuta endast enam riski, ning igal 
juhul mitte vähem kui 12 kuu jooksul 
pärast seda, kui isik ei täida enam avaliku 
võimu olulisi ülesandeid.

2. Kohustatud isikud kohaldavad 
ärisuhtest tulenevate riskide 
maandamiseks üht või mitut artikli 28 
lõikes 4 osutatud meedet. Kohustatud 
isikud kohaldavad neid meetmeid 
proportsionaalselt tuvastatud riskidega 
seni, kui on kindel, et kõnealune isik ei 
kujuta endast enam riski, ning igal juhul 
mitte vähem kui 24 kuu jooksul pärast 
seda, kui isik ei täida enam avaliku võimu 
olulisi ülesandeid.

Muudatusettepanek 234
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 36 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 36a
Teatavate varakate klientidega seotud 
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erisätted
1. Lisaks artiklis 16 sätestatud kliendi 
suhtes rakendatavatele hoolsusmeetmetele 
kehtestavad kohustatud isikud sobivad 
riskijuhtimissüsteemid, sealhulgas 
riskipõhised protseduurid, millega tehakse 
kindlaks, kas klient või kliendi tegelik 
kasusaaja on suure riskiga varakas 
üksikisik.
2. Klienti, kelle vara tuleneb 
mäetööstusest või teada antud sidemetest 
riikliku taustaga isikutega või selliste 
kolmandates riikides olevate monopolide 
ekspluateerimisest, mille puhul on 
usaldusväärsete allikate või tunnustatud 
protsesside kaudu tuvastatud, et neis on 
märkimisväärne korruptsiooni või muu 
kuritegevuse tase, käsitatakse suure 
riskiga varaka isikuna, kui:
a) muud kui artikli 3 lõike 3 punktis b 
osutatud kohustatud isikud:
i) omavad selle kliendiga ärisuhet, mis 
ületab 1 000 000 eurot, arvutatuna kliendi 
rahalise või investeeritava vara või vara 
põhjal, mida haldab kohustatud isik või 
millega seoses pakub kohustatud isik 
materiaalset abi, tuge või nõustamist, 
välja arvatud kliendi peamine elukoht, 
olenemata sellest, kas selle summani 
jõutakse ärisuhte loomise ajal või pärast 
seda ühe aasta jooksul; või
ii) teevad juhutehingu või pakuvad 
materiaalset abi, tuge või nõu, mis on 
seotud juhutehinguga, mis ületab 1 000 
000 eurot; b) artikli 3 punktis 3 osutatud 
kohustatud isikud
b) artikli 3 punkti 3 alapunktis b 
osutatud kohustatud isikud: 
i) tegutsevad kliendi nimel ja eest mis 
tahes ärisuhtes või juhutehingus, mis 
ületab 1 000 000 eurot; või
ii) kui nad aitavad kavandada või 
teevad tehinguid, mis üksi või kokku ühte 
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aastat ületava ärisuhte käigus ületavad 1 
000 000 eurot.
3. Ilma et see piiraks lõike 2 
kohaldamist, võtavad kohustatud isikud 
lõike 1 kohaldamisel arvesse ka teavet, 
mis on saadud kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete ja 
tehingute pideva jälgimise käigus 
vastavalt käesolevale peatükile, või muud 
nende käsutuses olevat asjakohast teavet.
4. Käesoleva artikli kohaldamisel 
tähendab mäetööstus mis tahes tegevust, 
mis hõlmab Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 20. detsembri 2006. aasta 
määruse (EÜ) nr 1893/2006 (millega 
kehtestatakse majanduse tegevusalade 
statistiline klassifikaator NACE Revision 
2) I lisa B jao osades 05–08 loetletud 
majandustegevuste raames maavarade, 
nafta- ja maagaasimaardlate või muude 
materjalide uurimist, geoloogilist luuret, 
avastamist, arendamist ja kaevandamist, 
nagu on osutatud direktiivi 2013/34 artikli 
41 punktis 1.
5. Tehingute või ärisuhete suhtes, 
mida tehakse lõikes 1 viidatud suure 
riskiga varakate klientidega, kellega on 
seotud suure riskiga tegurid, kohaldavad 
kohustatud isikud järgmisi 
hoolsuskohustuse meetmeid:
a) võtavad piisavaid meetmeid, et teha 
kindlaks allikas, millest on pärit vara ja 
raha, mis on seotud nende klientide 
ärisuhete või juhutehingutega, ning 
teevad võimalikult suures ulatuses 
kindlaks, et ärisuhted või tehingud ei ole 
seotud rahapesu, terrorismi rahastamise 
või eelkuritegudega ning on kooskõlas 
liidu õigusega, olenemata sellest, kas need 
on tehtud liidus või kolmandates riikides;
b) saavad kõrgema juhtkonna 
heakskiidu nende klientidega ärisuhete 
loomiseks või jätkamiseks ning nende 
klientidega juhutehingute tegemiseks;
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c) teostavad selliste ärisuhete pidevat 
tugevdatud seiret. 

Muudatusettepanek 235
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 36 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 36b
Offshore-rahanduskeskustega seotud 

erisätted
1. Lisaks artiklis 16 sätestatud kliendi 
suhtes rakendatavatele hoolsusmeetmetele 
ja piiramata 2. jao kohaste rangemate 
meetmete kohaldamist kehtestavad 
kohustatud isikud sobivad 
riskijuhtimissüsteemid, sealhulgas 
riskipõhised menetlused, millega tehakse 
kindlaks, kas klient või kliendi tegelik 
kasusaaja on AMLA poolt offshore-
rahanduskeskuseks nimetatud 
jurisdiktsioonis asutatud või sellega 
olulist seost omav juriidiline isik.
2. Tehingute või ärisuhete suhtes 
juriidiliste isikutega, mis on asutatud 
offshore-rahanduskeskuses või millel on 
sellega oluline seos, kohaldavad 
kohustatud isikud riskitundlikkusest 
lähtudes järgmisi meetmeid: 
a) koguvad juriidilise isiku kohta 
piisavalt teavet, et täielikult mõista selle 
isiku äritegevuse laadi;
b) saavad kõrgemalt juhtkonnalt 
heakskiidu konkreetse juriidilise isikuga 
ärisuhete loomiseks või jätkamiseks;
c) võtavad piisavaid meetmeid, et teha 
kindlaks ärisuhetes või tehingute 
tegemisel kõnealuse juriidilise isikuga 
kasutatava vara allikad;
d) teostavad selliste ärisuhete pidevat 
tugevdatud seiret.



PE760.644/ 134

ET

3. AMLA töötab välja regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõu, et 
täpsustada, mis on lõikes 1 osutatud 
oluline seos, ja täpsustada artiklis 2 
määratletud offshore-rahanduskeskuste 
tuvastamise kriteeriume, võttes arvesse 
järgmist:
a) koostööd mittetegevate 
jurisdiktsioonide lisamine maksualast 
koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide 
ELi loetelu I lisasse;
b) finantssaladuse pakkumine, nagu 
on kindlaks teinud usaldusväärsed allikad 
/ tunnustatud protsessid;
c) sisuliste miinimumnõuete 
puudumine juriidiliste isikute puhul; 
AMLA töötab välja rakenduslike 
tehniliste standardite eelnõu, et 
täpsustada esimeses lõigus osutatud 
kriteeriumide kohaselt tuvastatud 
offshore-rahanduskeskused.
AMLA võtab kõnealuse kõnealuste 
rakenduslike tehniliste standardite eelnõu 
vastu ja esitab selle komisjonile hiljemalt 
… [kaks aastat pärast käesoleva määruse 
jõustumise kuupäeva].
Komisjonile antakse õigus võtta vastu 
esimeses lõigus osutatud rakenduslikud 
tehnilised standardid kooskõlas määruse 
(EL) nr 1095/2010 artikliga 15. 
AMLA vaatab offshore-rahanduskeskuste 
loetelu korrapäraselt, ent vähemalt iga 
kahe aasta järel läbi ning esitab 
komisjonile muudatusettepanekud. 
4. Lõike 3 kohaldamisel võtab AMLA 
arvesse ka offshore-rahanduskeskuste 
asjakohaseid loetelusid ja määratlusi, 
mille rahvusvahelised organisatsioonid ja 
standardite kehtestajad on vastu võtnud, 
ning nende koostatud asjakohaseid 
hindamisi, hinnanguid, aruandeid ja 
avalikke avaldusi.
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AMLA töötab kõnealused tehnilised 
standardid välja hiljemalt ... [kaks aastat 
pärast käesoleva määruse jõustumise 
kuupäeva] ja esitab need komisjonile 
vastuvõtmiseks. Komisjonile antakse 
õigus võtta vastu esimeses lõigus osutatud 
rakenduslikud tehnilised standardid 
kooskõlas määruse (EL) nr 1095/2010 
artikliga 15. 

Muudatusettepanek 236
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 36 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 36c
Isikud, kelle suhtes rahvusvahelised 

organisatsioonid kohaldavad piiravaid 
meetmeid

1. Kohustatud isikud teavitavad 
rahapesu andmebürood, kui nad 
avastavad ärisuhte või juhutehingud 
isikutega, kelle suhtes kohaldatakse III 
lisa punkti 1 alapunktis d osutatud ÜRO 
sanktsioone, ajavahemiku jooksul alates 
ÜRO otsuse üldsusele kättesaadavaks 
tegemisest kuni hetkeni, mil hakatakse 
kohaldama liidu poolt vastu võetud 
sihipäraseid finantssanktsioone.
Esimeses lõigus osutatud asjaolude korral 
hoiduvad kohustatud isikud mis tahes 
tehingute tegemisest, mis on seotud 
isikuga, kelle suhtes kohaldatakse ÜRO 
sanktsioone, kuni nad on teavitanud 
rahapesu andmebürood ja täitnud 
rahapesu andmebüroo edasised 
erijuhised.
2. Kui rahapesu andmebüroo saab 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud teate, 
võib ta vastavalt direktiivi [lisada viide 
kuuendale rahapesuvastasele direktiivile] 
artiklile 20 teha otsuse tehing või konto 
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peatada. 
3. Käesolev artikkel ei piira 
liikmesriikide võimalust kohaldada ajutisi 
meetmeid, millega tagatakse liidu 
finantssüsteemi kõrgem kaitsetase, 
näiteks ajutisi meetmeid, millega 
kohaldatakse ÜRO sanktsioone otse ajani, 
mil liit on oma sihipärased 
finantssanktsioonid vastu võtnud. 

Muudatusettepanek 237
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 37a
Tehingute järelevalve seoses sihipärastest 

finantssanktsioonidest tulenevate 
riskidega

1. Ilma et see piiraks muude 
sihipäraste finantssanktsioonidega seotud 
ja liidu õigusega nõutavate meetmete 
kohaldamist, kontrollivad krediidi- ja 
finantseerimisasutused rahaülekannetes 
või krüptovaraülekannetega kaasnevat 
teavet vastavalt [palun lisada viide – 
määrus, mis käsitleb rahaülekannetes ja 
teatavates krüptovaraülekannetes 
edastatavat teavet (uuesti sõnastatud)], et 
hinnata, kas rahaülekande saaja või 
maksja või krüptovaraülekande algataja 
või saaja suhtes kohaldatakse sihipäraseid 
finantssanktsioone.
Hiljemalt [kaks aastat pärast käesoleva 
määruse jõustumist] koostab AMLA 
regulatiivsete tehniliste standardite eelnõu 
ja esitab selle komisjonile vastuvõtmiseks.
Kõnealuste regulatiivsete tehniliste 
standardite eelnõus täpsustatakse:
a) millist teavet kontrollib maksja 
krediidi- või finantseerimisasutus ning 
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millised on selle asutuse asjakohased 
kohustused;
b) millist teavet kontrollib saaja 
krediidi- või finantseerimisasutus ning 
millised on selle asutuse asjakohased 
kohustused;
Komisjonil on õigus käesolevat määrust 
täiendada, võttes vastu käesolevas artiklis 
osutatud regulatiivsed tehnilised 
standardid kooskõlas määruse (EL) .../... 
[palun lisage viide – ettepanek 
rahapesuvastase ameti loomise kohta – 
COM/2021/421 final] artiklitega 38–41. 

Muudatusettepanek 238
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud võivad tugineda 
teistele kohustatud isikutele, kes asuvad 
kas liikmesriigis või kolmandas riigis, et 
täita artikli 16 lõike 1 punktides a, b ja c 
sätestatud kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete nõudeid, tingimusel et:

1. Kohustatud isikud võivad tugineda 
teistele kohustatud isikutele, kes asuvad 
kas liikmesriigis või kolmandas riigis, et 
täita artikli 16 lõike 1 punktides a, b, c ja d 
ning artikli 21 lõigetes 2 ja 3 sätestatud 
kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete nõudeid, tingimusel et:

Muudatusettepanek 239
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kohustatud isikud ei tohi tugineda 
kohustatud isikutele, kes on asutatud 
käesoleva peatüki 2. jao kohaselt kindlaks 
määratud kolmandates riikides. Liidus 
asutatud kohustatud isikud, kelle filiaalid 
ja tütarettevõtjad on asutatud kõnealustes 
kolmandates riikides, võivad siiski 
tugineda nendele filiaalidele ja 
tütarettevõtjatele, kui kõik lõike 3 

4. Kohustatud isikud ei tohi tugineda 
kohustatud isikutele, kes on asutatud 
käesoleva peatüki 2. jao kohaselt kindlaks 
määratud kolmandates riikides.
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punktides a–c sätestatud tingimused on 
täidetud.

Muudatusettepanek 240
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikli 38 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Tuginemine muudele kohustatud 
isikutele võib hõlmata ka selliste kliendi 
suhtes rakendatavate hoolsusmeetmetega 
seotud teabe ja dokumentide 
taaskasutamist, mille kõnealune isik on 
saanud ja mida ta töötleb.

Muudatusettepanek 241
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud võivad käesoleva 
määruse kohastest nõuetest tulenevad 
ülesanded kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete täitmiseks anda edasi kas 
füüsilisest isikust või juriidilisest isikust 
agendile või välisele teenuseosutajale, välja 
arvatud füüsilised või juriidilised isikud, 
kes elavad või on asutatud kolmandates 
riikides, mis on kindlaks määratud 
käesoleva peatüki 2. jao kohaselt.

1. Kohustatud isikud võivad käesoleva 
määruse kohastest nõuetest tulenevad 
ülesanded kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete täitmiseks anda edasi kas 
füüsilisest isikust või juriidilisest isikust 
agendile või välisele teenuseosutajale. Neid 
ülesandeid võib edasi anda füüsilisele või 
juriidilisele isikule, välja arvatud füüsilised 
või juriidilised isikud, kes elavad või on 
asutatud kolmandates riikides, mis on 
kindlaks määratud käesoleva peatüki 2. jao 
kohaselt.

Muudatusettepanek 242
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) kohustatud isiku põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 

c) kohustatud isiku põhimõtete, 
kontrollimeetmete ja protseduuride 



PE760.644/ 139

ET

koostamine ja heakskiitmine käesoleva 
määruse nõuete täitmiseks;

heakskiitmine käesoleva määruse nõuete 
täitmiseks;

Muudatusettepanek 243
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) riskiprofiili määramine võimalikule 
kliendile ja ärisuhte loomine selle 
kliendiga;

d) kliendiga ärisuhte loomise otsus, 
mis põhineb riskiprofiili määramisel;

Muudatusettepanek 244
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) kahtlaste või ebatavaliste tehingute ja 
tegevuste avastamise kriteeriumide 
kindlaksmääramine;

e) kahtlaste või ebatavaliste tehingute ja 
tegevuste avastamise kriteeriumide 
heakskiitmine;

Muudatusettepanek 245
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 2 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

f) kahtlastest tegevustest teatamine või 
künnisepõhised deklaratsioonid rahapesu 
andmebüroole vastavalt artiklile 50.

f) kahtlastest tegevustest teatamine või 
künnisepõhised deklaratsioonid rahapesu 
andmebüroole vastavalt artiklile 50, välja 
arvatud juhul, kui selline tegevus on edasi 
antud kohustatud isikuga samasse 
kontserni kuuluvale teenuseosutajale, kes 
on asutatud kohustatud isikuga samas 
liikmesriigis. 

Muudatusettepanek 246
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui kohustatud isik annab ülesande 
edasi lõike 1 kohaselt, tagab ta, et agent või 
väline teenuseosutaja rakendab kohustatud 
isiku vastu võetud meetmeid ja 
protseduure. Selliste ülesannete täitmise 
tingimused sätestatakse kirjalikus lepingus, 
mis on sõlmitud kohustatud isiku ja 
ettevõtja vahel, kellele tegevus edasi 
antakse. Kohustatud isik teeb korrapäraseid 
kontrolle, et teha kindlaks, kas ettevõtja, 
kellele tegevus edasi anti, rakendab 
selliseid meetmeid ja protseduure 
tulemuslikult. Selliste kontrollide sagedus 
määratakse kindlaks edasi antavate 
ülesannete olulisuse alusel.

3. Kui kohustatud isik annab ülesande 
edasi lõike 1 kohaselt, tagab ta, et agent või 
väline teenuseosutaja rakendab kohustatud 
isiku vastu võetud meetmeid ja 
protseduure. Selliste ülesannete täitmise 
tingimused täpsustatakse üksikasjalikult 
ja sätestatakse kirjalikus lepingus, mis on 
sõlmitud kohustatud isiku ja ettevõtja 
vahel, kellele tegevus edasi antakse. 
Kohustatud isik teeb korrapäraseid 
kontrolle, et teha kindlaks, kas ettevõtja, 
kellele tegevus edasi anti, rakendab 
selliseid meetmeid ja protseduure 
tulemuslikult. Selliste kontrollide sagedus 
määratakse kindlaks edasi antavate 
ülesannete olulisuse alusel. Kohustus 
sätestada kirjalikus lepingus tingimused, 
mille alusel isik, kellele ülesanded edasi 
anti, täidab kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid, ei piira kohustatud 
isiku kohustusi, mis tulenevad määrusest 
(EL) 2016/679. Mis tahes järgnev 
ülesannete edasiandmine isikult, kellele 
ülesanded edasi anti, muudele kolmandast 
isikust teenuseosutajatele nähakse ette 
kohustatud isikuga sõlmitavas kirjalikus 
lepingus, tingimusel et isik, kellele 
ülesanded edasi anti, vastutab täielikult 
kohustatud isikuga kokku lepitud 
meetmete ja menetluste rakendamise eest.

Muudatusettepanek 247
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikli 40 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Kui kohustatud isik annab edasi 
lõike 1 kohase ülesande, mis nõuab 
päringu tegemist direktiivi [lisada viide 
kuuendale rahapesuvastasele direktiivile] 
artiklis 10 osutatud tegelike kasusaajate 
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registrites, ning kooskõlas direktiivi 
[lisada viide kuuendale rahapesuvastasele 
direktiivile] artiklis 11 sätestatud 
reeglitega, teavitab kohustatud isik 
ülesande edasiandmise lepingust 
asjaomast järelevalveasutust.

Muudatusettepanek 248
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt [kolm aastat pärast käesoleva 
määruse jõustumist] annab AMLA välja 
kohustatud isikutele mõeldud suunised, 
milles käsitletakse järgmist:

Hiljemalt [kolm aastat pärast käesoleva 
määruse jõustumist] annab AMLA 
koostöös Euroopa järelevalveasutustega 
välja kohustatud isikutele mõeldud 
suunised, milles käsitletakse järgmist:

Muudatusettepanek 249
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 41a
Põhjendamatu riskide vähendamine, 
mittediskrimineerimine ja rahaline 

kaasamine
1. Krediidi- ja finantseerimisasutused 
kehtestavad kontrollimeetmed ja 
menetlused, millega tagatakse, et 
käesolevas peatükis sätestatud kliendi 
suhtes rakendatavate hoolsusmeetmete 
kohaldamine ei too kaasa põhjendamatut 
keeldumist ärisuhetest või nende 
lõpetamist ühegi kliendikategooriaga ning 
et kohustatud isikud järgivad direktiivi 
2014/92/EL artiklit 15 ja artikli 16 lõiget 
2. Krediidi- ja finantseerimisasutuste 
sisepoliitika, kontrollimeetmed ja 
menetlused peavad sisaldama rahapesu ja 
terrorismi rahastamise riskide 
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maandamise võimalusi, mida kohustatud 
isikud peavad enne kliendi 
tagasilükkamist rahapesu või terrorismi 
rahastamise riski tõttu kaaluma. 
Krediidi- ja finantseerimisasutuste 
sisepoliitika ja menetlused sisaldavad 
võimalusi ja kriteeriume kliendile 
pakutavate toodete või teenuste omaduste 
kohandamiseks individuaalselt ja 
riskitundlikult ning, kui see on 
kohaldatav, vastavalt direktiivi 
2014/92/EL alusel pakutavate teenuste 
tasemele. 
2. Ilma et see piiraks lõike 1 
kohaldamist, kehtestavad krediidi- ja 
finantseerimisasutused sisepoliitika, 
kontrollimeetmed ja menetlused, millega 
tagatakse, et käesolevas peatükis 
sätestatud kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete kohaldamine ei too 
kaasa mittetulundusühenduste ning 
nende esindajate ja sidusettevõtete 
põhjendamatut väljajätmist 
finantsteenustele juurdepääsust üksnes 
geograafilise riski alusel. 
3. Kohustatud isikud ei tugine üksnes 
teabele, mille on esitanud artiklitega 23, 
24 ja 25 hõlmatud kolmandate riikide 
ning Euroopa Liidu lepingu V jaotise 2. 
peatüki kohaselt vastu võetud otsusega 
hõlmatud kolmandate riikide 
ametiasutused ja millega nähakse ette 
majandus- ja finantssuhete osaline või 
täielik katkestamine või piiramine.
4. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] annavad 
AMLA ja Euroopa Pangandusjärelevalve 
ühiselt välja suunised käesolevas peatükis 
sätestatud nõuete ja finantsteenuste 
kättesaadavuse vahelise seose, sealhulgas 
käesoleva peatüki ning direktiivi 
(EL) 2014/92 ja direktiivi (EL) 2015/2366 
vahelise seose selgitamiseks. Need 
suunised sisaldavad suuniseid selle kohta, 
kuidas säilitada tasakaal riskide 
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vähendamist eriti mõjutatud 
kliendikategooriate rahalise kaasamise 
ning rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise nõuete vahel. Suunistes 
selgitatakse, kuidas nende klientidega 
seotud riske maandada ning tarbijatele 
läbipaistvad ja õiglased protsessid tagada. 

Muudatusettepanek 250
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Äriühingute puhul on artikli 2 
punktis 22 määratletud tegelik kasusaaja 
(tegelikud kasusaajad) füüsiline isik 
(füüsilised isikud), kes kontrollib 
(kontrollivad) otseselt või kaudselt 
äriühingut kas osaluse või muul viisil 
kontrollimise kaudu.

1. Äriühingute ja muude juriidiliste 
isikute puhul, olenemata nende vormist 
või struktuurist, on artikli 2 punktis 22 
määratletud tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad) füüsiline isik (füüsilised 
isikud), kes omab (omavad), või kontrollib 
(kontrollivad) otseselt või kaudselt 
äriühingut või muud juriidilist isikut kas 
osaluse või muul viisil kontrollimise 
kaudu.

Muudatusettepanek 251
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva artikli kohaldamisel tähendab 
„kontroll osaluse kaudu“ omandiõigust, 
mis on 25 % pluss üks aktsia või 
hääleõigused või muu osalus äriühingus, 
sealhulgas esitajaaktsiate kaudu, igal 
omandiõiguse tasandil.

Käesoleva artikli kohaldamisel tähendab 
„kontroll osaluse kaudu“ omandiõigust, 
mis on 15 % pluss üks aktsia või 
hääleõigused või muu otsene või kaudne 
osalus äriühingus, sealhulgas 
esitajaaktsiate kaudu, igal omandiõiguse 
tasandil. 

Hinnates, kas äriühingus on osalus, 
võetakse arvesse osalusi igal 
omandiõiguse tasandil. Kaudse osaluse 
arvutamiseks korrutatakse ahela 
vaheüksuste aktsiad või hääleõigused või 
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muud osalused ning liidetakse kokku eri 
ahelate tulemused.
Käesoleva artikli kohaldamisel tähendab 
„kontroll äriühingu või juriidilise isiku 
üle“ võimalust avaldada äriühingus või 
juriidilises isikus otseselt või kaudselt 
olulist mõju ja kehtestada asjakohaseid 
otsuseid. „Kaudne kontroll äriühingu või 
juriidilise isiku üle“ tähendab kontrolli 
vaheüksuste üle struktuuri ahelas või eri 
ahelates, kui otsene kontroll on struktuuri 
igal tasandil kindlaks tehtud, niivõrd kui 
kontroll vaheüksuste üle võimaldab 
füüsilisel isikul juriidilise isiku üle 
kontrolli omada.

Muudatusettepanek 252
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva artikli kohaldamisel hõlmab 
„muul viisil kontrollimine“ vähemalt ühte 
järgmistest:

Käesoleva artikli kohaldamisel hõlmab 
„kontroll äriühingu või juriidilise isiku 
üle“, sealhulgas „muul viisil 
kontrollimine“, vähemalt ühte järgmistest:

Muudatusettepanek 253
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võime avaldada olulist mõju 
äriühingu tehtud otsustele, sh vetoõigused, 
otsustamisõigused, ja otsustele, mis on 
seotud kasumi jaotamisega või millega 
kaasneb varade ümberpaigutamine;

b) valitseva mõju avaldamine äriühingu 
tehtud otsustele, sh vetoõigused, 
otsustamisõigused, ja otsustele, mis on 
seotud kasumi jaotamisega või millega 
kaasneb varade ümberpaigutamine;

Muudatusettepanek 254
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 2 – punkt d
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) sidemed juhtide või direktorite / 
äriühingut omavate või kontrollivate 
isikute pereliikmetega;

d) kontroll mitteametlike vahendite 
abil, näiteks tihedad isiklikud sidemed 
juhtide või direktorite / äriühingut omavate 
või kontrollivate isikute sugulaste või 
seotud isikutega;

Muudatusettepanek 255
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) esindaja kasutamise ametlike või 
mitteametlike lepingute kasutamist.

e) esindaja kasutamise ametlike või 
mitteametlike lepingute kasutamist, 
sealhulgas volitus hallata või võõrandada 
äriühingu varasid või tulusid, eelkõige 
selle panga- või finantskontosid.

Muudatusettepanek 256
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – lõik 2 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) kontroll võlainstrumentide või 
muude rahastamismehhanismide kaudu.

Muudatusettepanek 257
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
[kolm kuud pärast käesoleva määruse 
kohaldamise alguskuupäeva] loetelu nende 
siseriikliku õiguse alusel tegutsevate 
äriühingute ja muude juriidiliste isikute 
liikide kohta, kelle tegelik kasusaaja 
(tegelikud kasusaajad) on kindlaks tehtud 

3. Liikmesriigid esitavad komisjonile ... 
[kolm kuud pärast käesoleva määruse 
kohaldamise alguskuupäeva] loetelu nende 
siseriikliku õiguse alusel tegutsevate 
äriühingute ja muude juriidiliste isikute 
liikide kohta, kelle tegelik kasusaaja 
(tegelikud kasusaajad) on kindlaks tehtud 
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vastavalt lõikele 1. Teade peab sisaldama 
ettevõtjate konkreetseid kategooriaid, 
omaduste kirjeldust, nimesid ja vajaduse 
korral õiguslikku alust liikmesriikide 
siseriiklike õigusaktide alusel. Samuti peab 
see sisaldama märget selle kohta, kas 
muude juriidiliste isikute kui äriühingute 
konkreetse vormi ja struktuuri tõttu 
kohaldatakse artikli 45 lõikes 3 sätestatud 
mehhanismi, ning selle üksikasjalikku 
põhjendust.

vastavalt lõikele 1. Teade peab sisaldama 
ettevõtjate konkreetseid kategooriaid, 
omaduste kirjeldust, nimesid ja vajaduse 
korral õiguslikku alust liikmesriikide 
siseriiklike õigusaktide alusel. Samuti peab 
see sisaldama märget selle kohta, kas 
muude juriidiliste isikute kui äriühingute 
konkreetse vormi ja struktuuri tõttu 
kohaldatakse artikli 45 lõikes 3 sätestatud 
mehhanismi, ning selle üksikasjalikku 
põhjendust. Sellesse teatesse lisavad 
liikmesriigid ka muud juriidilised isikud 
või üksused, kelle puhul riigisisese õiguse 
kohaselt tegeliku kasusaaja 
kindlakstegemist ei kohaldata, eelkõige 
kui on tegemist investeerimisfondide, 
näiteks eriotstarbeliste ettevõtjate või 
üksuste või kaitstud osadega 
äriühingutega.

Muudatusettepanek 258
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon annab liikmesriikidele 
soovitusi konkreetsete normide ja 
kriteeriumide kohta, mille alusel teha 
kindlaks muude juriidiliste isikute kui 
äriühingute tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad) hiljemalt [üks aasta pärast 
käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäeva]. Juhul kui liikmesriigid 
otsustavad kõnealuseid soovitusi mitte 
kohaldada, teavitavad nad sellest 
komisjoni ja põhjendavad oma otsust.

4. Komisjon määratleb konkreetsed 
normid ja kriteeriumid, mille alusel teha 
kindlaks muude juriidiliste isikute kui 
äriühingute tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad), võttes vastu delegeeritud 
õigusakti hiljemalt ... [kuus kuud pärast 
käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäeva].

Muudatusettepanek 259
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 5 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) reguleeritud turul noteeritud 
äriühingute suhtes, mille suhtes 
kohaldatakse liidu õigusega kooskõlas 
olevaid avalikustamise nõudeid või 
samaväärseid rahvusvahelisi standardeid; 
ning

a) reguleeritud turul noteeritud 
äriühingute suhtes, mille suhtes 
kohaldatakse liidu õigusega kooskõlas 
olevaid avalikustamise nõudeid või 
samaväärseid rahvusvahelisi standardeid, 
välja arvatud direktiivi 2013/34 artikli 41 
punktis 1 määratletud mäetööstuse 
ettevõtjad;

Muudatusettepanek 260
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Järgmiste juriidiliste isikute puhul 
tähendab „osalus“ erandina käesoleva 
artikli lõikest 1 omandiõigust, mis on 5 % 
pluss üks aktsia või hääleõigus või muu 
osalus äriühingus:
i) direktiivi 2013/34/EL artikli 41 
punktis 1 määratletud mäetööstuse 
ettevõtjad;
ii) juriidilised isikud, kelle suhtes 
komisjon on teinud lõike 5b kohaselt 
kindlaks suurema rahapesu ja terrorismi 
rahastamise riski.

Muudatusettepanek 261
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5b. Hiljemalt ... [kolm kuud pärast 
käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäeva] esitavad liikmesriigid 
komisjonile loetelu kõigist oma 
territooriumil asuvate äriühingute ja 
muude juriidiliste isikute kategooriatest.
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Komisjonile antakse volitused määrata 
delegeeritud õigusaktidega kindlaks 
selliste juriidiliste isikute või sektorite 
kategooriad, mis on seotud suurema 
rahapesu ja terrorismi rahastamise ja 
nende eelkuritegude riskiga ning mille 
puhul 5 % osalus on künniseks.
Komisjon konsulteerib esimese lõigu 
kohaldamisel AMLAga ja võtab arvesse 
direktiivi artikli 8 kohaselt teostatud 
riiklikku riskihindamist ja muud 
liikmesriikide esitatud teavet. [palun 
lisage viide – kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi ettepanek – COM/2021/423 
final].
Selleks et teha kooskõlas käesoleva 
lõikega kindlaks suurema riskiga 
juriidiliste isikute või sektorite 
kategooriad, konsulteerib komisjon, kui 
see on asjakohane, erasektori, 
kodanikuühiskonna ja akadeemiliste 
ringkondade ekspertidega. Komisjon 
vaatab delegeeritud õigusaktid 
korrapäraselt läbi, et tagada, et suuremate 
riskidega seotud äriühingute kategooriad 
on õiged ning et kehtestatud madalamad 
künnised on tuvastatud riskidega 
proportsionaalsed ja piisavad.

Muudatusettepanek 262
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) algne omanik (algsed omanikud); a) algne majanduslik ja 
juriidiline omanik (algsed majanduslikud 
ja juriidilised omanikud);

Muudatusettepanek 263
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 2 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Juriidiliste isikute ja lepingulise 
usaldushaldusega sarnaste õiguslike 
üksuste puhul on tegelikud kasusaajad 
füüsilised isikud, kes on lõikes 1 
osutatutega samaväärsel või sarnasel 
positsioonil.

2. Juriidiliste isikute ja lepingulise 
usaldushaldusega sarnaste õiguslike 
üksuste puhul on tegelikud kasusaajad 
füüsilised isikud, kes on lõikes 1 
osutatutega samaväärsel või sarnasel 
positsioonil. Juhul kui lõike 1 punktides a, 
b, c või d sätestatud otsese usaldusfondi 
pooled on äriühingud või juriidilised 
isikud või õiguslikud üksused ise, on 
tegelik kasusaaja füüsiline isik, kes omab 
neid isikuid või üksusi otseselt või 
kaudselt vähemalt ühe aktsia või 
hääleõiguse või muu osaluse kaudu 
äriühingus, või füüsilised isikud, kes 
teostavad äriühingute või juriidiliste 
isikute või õiguslike üksuste üle kontrolli- 
või omandiõigusahela või muude 
vahendite abil. 

Muudatusettepanek 264
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) ees- ja perekonnanimi, täielik 
sünnikoht ja -kuupäev, elukoha aadress, 
tegeliku kasusaaja elukohariik ja 
kodakondsus või kodakondsused, riiklik 
isikukood ja selle allikas, näiteks pass või 
riiklik isikut tõendav dokument, ning 
vajaduse korral maksukohustuslasena 
registreerimise number või muu 
samaväärne number, mille on isikule 
määranud tema alaline elukohariik;

a) ees- ja perekonnanimi, täielik 
sünnikoht ja -kuupäev, elukoha aadress, 
tegeliku kasusaaja elukohariik ja 
kodakondsus või kodakondsused, riiklik 
isikukood ja selle allikas, näiteks pass või 
riiklik isikut tõendav dokument;

Muudatusettepanek 265
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tegelikke kasusaajaid käsitlev teave 
kogutakse 14 kalendripäeva jooksul alates 
juriidiliste isikute või õiguslike üksuste 
loomisest. Seda ajakohastatakse 
viivitamata ja igal juhul hiljemalt 14 
kalendripäeva jooksul pärast tegeliku 
kasusaaja vahetumist ning igal aastal.

2. Artiklites 42 ja 43 osutatud isikud 
koguvad piisavat, täpset ja ajakohast 
teavet tegelike kasusaajate kohta 21 
kalendripäeva jooksul alates nende 
loomisest. Seda ajakohastatakse 
viivitamata ja igal juhul hiljemalt 21 
kalendripäeva jooksul pärast tegeliku 
kasusaaja vahetumist ning igal aastal.

Muudatusettepanek 266
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Äriühingute või muude juriidiliste isikute 
tegelikud kasusaajad annavad nendele 
isikutele kogu äriühingu või muu juriidilise 
isiku jaoks vajaliku teabe.

Äriühingute või muude juriidiliste isikute 
tegelikud kasusaajad annavad nendele 
isikutele kogu äriühingu või muu juriidilise 
isiku jaoks vajaliku teabe ning teavitavad 
kohustatud isikuid liigse viivituseta 
tegeliku kasusaajaga seotud muutustest.

Muudatusettepanek 267
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui pärast kõigi artiklite 42 ja 43 
kohaste võimalike 
identifitseerimisvahendite ammendamist ei 
ole tuvastatud tegeliku kasusaajana ühtki 
isikut või kui on kahtlus, kas tuvastatud 
isik (isikud) on tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad), säilitavad äriühingud ja muud 
juriidilised isikud andmeid meetmete 
kohta, mida võeti, et tuvastada nende 
tegelikud kasusaajad.

2. Kui pärast kõigi artiklite 42 ja 43 
kohaste võimalike 
identifitseerimisvahendite ammendamist ei 
ole tuvastatud tegeliku kasusaajana ühtki 
isikut või kui on kahtlus, kas tuvastatud 
isik (isikud) on tegelik kasusaaja (tegelikud 
kasusaajad), säilitavad äriühingud ja muud 
juriidilised isikud andmeid meetmete 
kohta, mida võeti, et tuvastada nende 
tegelikud kasusaajad, ning 
riskitundlikkusest lähtudes olemasoleva 
lisateabe, ning esitavad selle taotluse 
korral viivitamata pädevatele asutustele, 
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sealhulgas direktorite nõukogu otsused ja 
nende koosolekute protokollid, 
partnerluslepingud, usalduslepingud, 
mitteametlikud kokkulepped, millega 
antakse volikirjaga võrdsed volitused, või 
muud lepingulised kokkulepped ja 
dokumendid.

Muudatusettepanek 268
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 2 osutatud juhtudel, kui 
esitatakse teavet tegelike kasusaajate kohta 
kooskõlas käesoleva määruse artikliga 16 
ja direktiivi [palun lisage viide – ettepanek 
kuuenda rahapesuvastase direktiivi kohta – 
COM/2021/423 final] artikliga 10, esitavad 
äriühingud või muud juriidilised isikud 
järgmise teabe:

3. Lõikes 2 osutatud juhtudel, kui 
esitatakse teavet tegelike kasusaajate kohta 
kooskõlas käesoleva määruse artikliga 16 
ja direktiivi [palun lisage viide – ettepanek 
kuuenda rahapesuvastase direktiivi kohta – 
COM/2021/423 final] artikliga 10, esitavad 
äriühingud või muud juriidilised isikud 
järgmise teabe, mis tuleb selgelt märkida 
direktiivi [palun lisage viide – ettepanek 
kuuenda rahapesuvastase direktiivi kohta 
– COM/2021/423 final] artiklis 10 
osutatud registrisse: 

Muudatusettepanek 269
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Usaldushaldurite kohustused Usaldushaldurite kohustused, mis on 
seotud usaldusfondide või sarnaste 
õiguslike üksuste tegelike kasusaajate 
tuvastamisega

Muudatusettepanek 270
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 4 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Kui usaldushaldur või sarnases 
õiguslikus üksuses samaväärsel 
ametikohal olev isik ei ole asutatud ega 
ela liidus, kogub ja hoiab tegelikke 
kasusaajaid käsitlevat teavet lõikes 1 
sätestatud tingimustel asutaja, tingimusel 
et:
1) lepingulise usaldushalduse või 
õigusliku üksuse suhtes kohaldatakse ühe 
liikmesriigi õigust; või
2) asutaja, kaitsja või soodustatud isik 
on ühe liikmesriigi residendid. 

Muudatusettepanek 271
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esindajate kohustused Meetmed variaktsionäridega ja 
varijuhtidega seotud riskide 
maandamiseks

Muudatusettepanek 272
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Äriühingu või muu juriidilise isiku 
variaktsionärid ja varijuhid peaksid 
säilitama piisavat, täpset ja ajakohast teavet 
oma esindajaks määraja ja esindajaks 
määraja tegeliku kasusaaja (tegelike 
kasusaajate) kohta ning avalikustama need 
ja nende staatuse äriühingule või muudele 
juriidilistele isikutele. Äriühingud või 
muud juriidilised isikud edastavad selle 
teabe registritele, mis on asutatud 
kooskõlas direktiivi [palun lisage viide – 

Äriühingu või muu juriidilise isiku 
variaktsionäridele ja varijuhtidele antakse 
esindamisteenuste osutamiseks riigisisese 
õiguse kohaselt luba ja nad peavad 
säilitama piisavat, täpset ja ajakohast teavet 
oma esindajaks määraja ja esindajaks 
määraja tegeliku kasusaaja (tegelike 
kasusaajate) kohta ning avalikustama need 
ja nende staatuse äriühingule või muudele 
juriidilistele isikutele, olenemata sellest, 
kas esindajaga seotud kord on ametlik või 
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ettepanek kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi kohta – COM/2021/423 final] 
artikliga 10.

mitteametlik. Äriühingud või muud 
juriidilised isikud edastavad selle teabe 
registritele, mis on asutatud kooskõlas 
direktiivi [palun lisage viide – ettepanek 
kuuenda rahapesuvastase direktiivi kohta – 
COM/2021/423 final] artikliga 10. 
Äriühingud ja muud juriidilised isikud 
esitavad selle teabe ka kohustatud 
isikutele, kui kohustatud isikud 
rakendavad kliendi suhtes 
hoolsusmeetmeid kooskõlas III peatükiga.

Muudatusettepanek 273
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) loovad ärisuhteid kohustatud isikuga; a) loovad või hoiavad ärisuhteid 
kohustatud isikuga;

Muudatusettepanek 274
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) omandavad oma territooriumil 
kinnisasju.

b) omavad või omandavad oma 
territooriumil maad või kinnisasju.

Muudatusettepanek 275
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) omavad või omandavad kaupu, 
millele on osutatud direktiivi [palun lisada 
viide – kuuenda rahapesuvastase 
direktiivi ettepanek – COM/2021/423 
final] artiklites 16b ja 16c, välja arvatud 
juhul, kui liikmesriigid teevad tegelikku 
kasusaajat käsitleva teabe kättesaadavaks 
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muudes registrites või elektroonilistes 
andmeotsingusüsteemides kooskõlas 
kõnealuse direktiivi artikliga 16b või 16c; 

Muudatusettepanek 276
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1 – punkt b b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

bb) omavad või omandavad enamus- või 
vähemusosaluse avalik-õiguslikes 
isikutes, nagu on määratletud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2014/24/EL artikli 2 lõike 1 punktis 4.

Muudatusettepanek 277
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1 – punkt b c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

bc) sõlmivad kaupade, teenuste või 
kontsessioonide riigihankelepinguid või 
on sõlminud kaupade, teenuste või 
kontsessioonidega seotud 
riigihankelepinguid, mille täitmine on 
pooleli. 

Muudatusettepanek 278
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui juriidiline isik, lepingulise 
usaldushalduse usaldushaldur või isik, 
kellel on samaväärne positsioon sarnases 
õiguslikus üksuses, astub mitmesse 
ärisuhtesse või omandab kinnisasju eri 
liikmesriikides, loetakse registreerimise 
piisavaks tõendiks tõendit selle kohta, et 
tegelikke kasusaajaid käsitlev teave on 

2. Kui juriidiline isik, lepingulise 
usaldushalduse usaldushaldur või isik, 
kellel on samaväärne positsioon sarnases 
õiguslikus üksuses, astub mitmesse 
ärisuhtesse või omandab maad või 
kinnisasju, muid suure väärtusega kaupu 
või vara, millele on osutatud punktis ba, 
eri liikmesriikides, loetakse registreerimise 
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kantud ühe liikmesriigi keskregistrisse. piisavaks tõendiks tõendit selle kohta, et 
tegelikke kasusaajaid käsitlev teave on 
kantud ühe liikmesriigi keskregistrisse.

Muudatusettepanek 279
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Seoses lõike 1 punktides a, ba ja bd 
osutatud juba olemasoleva ärisuhtega või 
kinnisasjaga, mida omatakse alates 
...[käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev], peavad lõikes 1 nimetatud 
kohustatud isikud ja juriidilised isikud 
vastama lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetele 
hiljemalt ... [kuus kuud pärast käesoleva 
määruse kohaldamise kuupäeva].

Muudatusettepanek 280
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
kõnealustest karistusi käsitlevatest 
eeskirjadest ja nende õiguslikest alustest 
hiljemalt [kuus kuud pärast käesoleva 
määruse jõustumist] ning teavitavad 
komisjoni viivitamata igast hilisemast 
muudatusest, mis neid mõjutab.

Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
kõnealustest karistusi käsitlevatest 
eeskirjadest ja nende õiguslikest alustest 
hiljemalt ... [kuus kuud pärast käesoleva 
määruse jõustumist] ning teavitavad 
komisjoni viivitamata igast hilisemast 
muudatusest, mis neid mõjutab.

Hiljemalt ... [kaks aastat pärast käesoleva 
määruse jõustumiskuupäeva] koostab 
AMLA regulatiivsete tehniliste standardite 
eelnõu ja esitab selle komisjonile 
vastuvõtmiseks. Kõnealuses regulatiivsete 
tehniliste standardite eelnõus määratakse 
kindlaks näitajad rikkumiste raskusastme 
liigitamiseks ja kriteeriumid, mida tuleb 
arvesse võtta halduskaristuste taseme 
määramisel, sealhulgas isiku käibele 
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vastavad rahaliste karistuste vahemikud, 
millest lähtutakse tõhusate, 
proportsionaalsete ja hoiatavate karistuste 
kohaldamisel.
Komisjonil on õigus käesolevat määrust 
täiendada, võttes vastu käesolevas artiklis 
osutatud regulatiivsed tehnilised 
standardid kooskõlas määruse (EL) .../... 
[palun lisage viide – ettepanek 
rahapesuvastase ameti loomise kohta – 
COM/2021/421 final] artiklitega 38–41. 

Muudatusettepanek 281
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kahtlastest tehingutest teatamine Kahtlustest teatamine

Muudatusettepanek 282
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud teatavad rahapesu 
andmebüroole kõikidest kahtlastest 
tehingutest, sealhulgas tehingukatsetest.

1. Kohustatud isikud teatavad 
igasugustest rahapesu, terrorismi 
rahastamise või eelkuritegude kahtlustest 
rahapesu andmebüroole, sealhulgas 
kahtlastest tehingukatsetest. 

Muudatusettepanek 283
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) teavitada rahapesu andmebürood 
omal algatusel, kui kohustatud isik teab, 
kahtlustab või tal on põhjendatud alus 
kahtlustada, et rahaliste vahendite puhul 

a) teavitada rahapesu andmebürood 
omal algatusel, kui kohustatud isik teab, 
kahtlustab või tal on põhjendatud alus 
kahtlustada, et rahalised vahendid, vara 
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(olenemata asjaomasest summast) on 
tegemist kuritegelikust tegevusest saadud 
tuluga või et need on seotud terrorismi 
rahastamisega, ja sel juhul vastata rahapesu 
andmebüroo lisateabe taotlustele;

või tegevused (olenemata asjaomasest 
summast) on seotud kuritegelikust 
tegevusest saadud tuluga või et need on 
seotud terrorismi rahastamisega, ja sel 
juhul vastata rahapesu andmebüroo 
lisateabe taotlustele; 

Muudatusettepanek 284
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Punktide a ja b kohaldamisel vastavad 
kohustatud isikud rahapesu andmebüroo 
teabetaotlusele viie päeva jooksul. 
Põhjendatud ja kiireloomulistel juhtudel on 
rahapesu andmebüroodel võimalik 
lühendada seda tähtaega 24 tunnini.

Punktide a ja b kohaldamisel vastavad 
kohustatud isikud rahapesu andmebüroo 
teabetaotlusele viie tööpäeva jooksul, välja 
arvatud kui rahapesu andmebüroo 
määrab erineva tähtaja. Põhjendatud ja 
kiireloomulistel juhtudel, näiteks kui 
tehingud on pooleli või kui on vaja kiiresti 
tegutseda, võivad rahapesu andmebürood 
nõuda teabe võimalikult kiiret esitamist 
tähtajaga, mis ei ole pikem kui üks 
tööpäev. 

Muudatusettepanek 285
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kahtlus põhineb kliendi omadustel, 
tehingu või tegevuse mahul ja olemusel, 
seosel mitme tehingu või tegevuse ja mis 
tahes muu kohustatud isikule teadaoleva 
asjaolu vahel, sealhulgas tehingu või 
tegevuse kooskõlal kliendi riskiprofiiliga.

Kahtlus võib põhineda kliendi ja tema 
vastaspoolte omadustel, tehingu või 
tegevuse mahul ja olemusel, tehingu või 
tegevuse elluviimise meetoditel, viisidel ja 
mustritel, anonüümimisvahendite 
kasutamisel, seosel mitme tehingu või 
tegevuse ja mis tahes muu kohustatud 
isikule teadaoleva asjaolu vahel, sealhulgas 
raha või vara päritolu ning tehingu või 
tegevuse kooskõla kliendi riskiprofiiliga, 
ning tehingu või kliendi omadustel, kui 
need on seotud direktiivi (EL) .../... [palun 
lisage viide kuuendale rahapesuvastasele 
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direktiivile – COM/2021/423 final] 
artiklite 7 ja 8 kohaselt tehtud 
riskihindamises esile tõstetud mustritega.

Muudatusettepanek 286
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Hiljemalt [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] koostab 
AMLA rakenduslike tehniliste standardite 
eelnõu ja esitab selle komisjonile 
vastuvõtmiseks. Rakenduslike tehniliste 
standardite eelnõus määratakse kindlaks 
vorm, mida kasutatakse kahtlastest 
tehingutest teatamiseks vastavalt lõikele 1.

3. Hiljemalt ... [kaks aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] koostab 
AMLA rakenduslike tehniliste standardite 
eelnõu ja esitab selle komisjonile 
vastuvõtmiseks. Rakenduslike tehniliste 
standardite eelnõus määratakse kindlaks 
viis või vorm, mida kasutatakse kahtlustest 
teatamiseks vastavalt lõikele 1. Tehnilised 
standardid peavad sisaldama asjakohaseid 
vorme konkreetsetest näitajatest 
teatamiseks, mis võivad olla seotud 
krüptovaratehingutega.

Muudatusettepanek 287
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. AMLA annab välja ja ajakohastab 
korrapäraselt suuniseid ebatavalise või 
kahtlase tegevuse või käitumise tunnuste 
kohta.

5. AMLA annab teiste rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise 
raamistikus osalevate liidu organite ja 
asutuste abiga välja suuniseid ebatavalise 
või kahtlase tegevuse või käitumise 
tunnuste kohta ning ajakohastab neid 
korrapäraselt.

Muudatusettepanek 288
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 6 a (uus)



PE760.644/ 159

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a. Hiljemalt ... [kolm aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] töötab 
AMLA välja elektroonilise 
kataloogisüsteemi (FIU.net ühtne 
kontaktpunkt), mida kohustatud isikud 
kasutavad, et esitada kahtlus rahapesu, 
eelkuritegude ja terrorismi rahastamise 
kohta ning rahapesu, eelkuritegude ja 
terrorismi rahastamise katsete kohta selle 
liikmesriigi rahapesu andmebüroole, 
mille territooriumil on teavet edastav 
kohustatud isik asutatud, ja muudele 
asjaomastele rahapesu andmebüroodele. 
FIU.net ühtne kontaktpunkt on ühtne 
juurdepääsupunkt, et kahtlustest kaitstud 
sidekanalite ja standardvormi kaudu 
teatada, samuti teabevahetuseks pädevate 
rahapesu andmebüroode ja kohustatud 
isikute vahel ning esitatud kahtlusi 
puudutava teabe ja luureteabe jagamiseks 
rahapesu andmebüroode vahel. FIU.net 
ühtset kontaktpunkti haldab AMLA ja 
majutab FIU.net.
FIU.net ühtne kontaktpunkt hakkab 
täielikult toimima ... [viis aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] ja selle 
kasutamine kahtlustest teatamiseks ja 
teabe edastamiseks kohustatud isikute ja 
pädevate rahapesu andmebüroode vahel 
muutub kohustuslikuks alates ... [viis 
aastat pärast käesoleva direktiivi 
jõustumise kuupäeva].
FIU.net ühtne kontaktpunkt luuakse 
detsentraliseeritud süsteemina. 
Kohustatud isikute poolt sellise süsteemi 
kaudu edastatud teavet kontrollivad ja 
säilitavad pädevad rahapesu 
andmebürood, järgides täielikult liidu 
andmekaitsealaste õigusakte. FIU.net 
ühtse kontaktpunkti loomisel määrab 
AMLA kindlaks selle süsteemi 
operatiivjuhtimise tingimused, ülesehituse 
ja digitaalsed protsessistandardid, mis 
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võimaldavad ühendumist ühtsete 
juurdepääsupunktide kaudu.

Muudatusettepanek 289
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Erandina artikli 50 lõikest 1 võivad 
liikmesriigid lubada artikli 3 punkti 3 
alapunktides a, b ja d osutatud kohustatud 
isikutel edastada artikli 50 lõikes 1 
osutatud teavet liikmesriigi määratud 
iseregulatsiooni organile.

1. Erandina artikli 50 lõikest 1 võivad 
liikmesriigid lubada artikli 3 punkti 3 
alapunktides a ja b osutatud kohustatud 
isikutel edastada artikli 50 lõikes 1 
osutatud teavet liikmesriigi määratud 
iseregulatsiooni organile.

Muudatusettepanek 290
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid ei kohalda artikli 50 
lõikes 1 sätestatud kohustusi notarite, 
advokaatide, muude sõltumatute 
õigusteenuse osutajate, audiitorite, 
raamatupidamisteenuse osutajate ega 
maksunõustajate suhtes sellises ulatuses, 
kuivõrd selline erand on seotud teabega, 
mida nad saavad mõnelt oma kliendilt või 
mõne oma kliendi kohta, kui nad selgitavad 
oma kliendi õiguslikku olukorda või 
kaitsevad või esindavad kõnealust klienti 
kohtumenetluses või sellega seoses, 
sealhulgas juhul, kui nad annavad 
kohtumenetluse algatamist või vältimist 
käsitlevat nõu, olenemata sellest, kas 
kõnealune teave on saadud enne sellist 
menetlust, selle ajal või pärast seda.

2. Liikmesriigid ei kohalda artikli 50 
lõikes 1 sätestatud kohustusi notarite, 
advokaatide, muude sõltumatute 
õigusteenuse osutajate, audiitorite, 
raamatupidamisteenuse osutajate ega 
maksunõustajate suhtes sellises ulatuses, 
kuivõrd selline erand on seotud teabega, 
mida nad saavad mõnelt oma kliendilt või 
mõne oma kliendi kohta, kui nad selgitavad 
oma kliendi õiguslikku olukorda, välja 
arvatud kui õigusnõu antakse rahapesu 
või terrorismi rahastamise eesmärgil või 
kui need isikud teavad või neil on 
põhjendatud kahtlus, et klient soovib 
õigusnõu rahapesu või terrorismi 
rahastamise eesmärgil ja nõu ei soovita 
seoses õigusmenetlusega, või kaitsevad 
või esindavad kõnealust klienti 
kohtumenetluses või sellega seoses, 
sealhulgas juhul, kui nad annavad 
kohtumenetluse algatamist või vältimist 
käsitlevat nõu, olenemata sellest, kas 
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kõnealune teave on saadud enne sellist 
menetlust, selle ajal või pärast seda.

Seoses spetsiifiliste tehingutega, millega 
kaasneb eriti suur oht, et neid kasutatakse 
rahapesuks või terrorismi rahastamiseks, 
võivad liikmesriigid kehtestada või 
säilitada täiendavad aruandluskohustused 
käesolevas lõikes nimetatud kutsealade 
esindajatele, kelle suhtes ei kohaldata 
erandit artikli 50 lõikes 1 sätestatud 
nõuetest. Selleks võivad liikmesriigid 
kehtestada riigisiseses õiguses erisätted 
selliste kutsealade esindajate suhtes artikli 
17 kohaselt kehtivate nõuete kohaldamise 
kohta. 

Muudatusettepanek 291
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 52 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kohustatud isikud hoiduvad tegemast 
tehinguid, mida nad teavad või 
kahtlustavad olevat seotud kuritegelikust 
tegevusest saadud tuluga või terrorismi 
rahastamisega, enne artikli 50 lõike 1 teise 
lõigu punktis a sätestatud vajalike 
toimingute tegemist ning enne, kui nad on 
täitnud rahapesu andmebüroo või muu 
pädeva asutuse antud konkreetsed juhised 
kooskõlas kohaldatava õigusega.

1. Kohustatud isikud hoiduvad tegemast 
tehinguid, mida nad teavad või 
kahtlustavad olevat seotud kuritegelikust 
tegevusest saadud tuluga või terrorismi 
rahastamisega, enne artikli 50 lõike 1 teise 
lõigu punktis a sätestatud vajalike 
toimingute tegemist ning enne, kui nad on 
täitnud rahapesu andmebüroo või muu 
pädeva asutuse antud konkreetsed juhised 
kooskõlas kohaldatava õigusega. 
Kohustatud isikud võivad pärast 
korrektset riskihinnangut tehingu teha, 
kui nad ei ole kolme päeva jooksul saanud 
rahapesu andmebüroolt vastupidiseid 
juhiseid.

Muudatusettepanek 292
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 5
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Artikli 3 punktides 1 ja 2 ning punkti 
3 alapunktides a ja b osutatud kohustatud 
isikute puhul juhtudel, kus on tegemist 
sama kliendi ja sama tehinguga, milles 
osaleb kaks või enam kohustatud isikut, 
võib erandina lõikest 1 teavet edastada 
asjaomaste kohustatud isikute vahel, kui 
nad asuvad liidus, või kui on tegemist 
selliste kolmandate riikide isikutega, kus 
kehtivad käesoleva määruse nõuetega 
samaväärsed nõuded, ja kui nad on samas 
kohustatud isikute kategoorias ning nende 
suhtes kohaldatakse ametisaladusega ja 
isikuandmete kaitsega seotud kohustusi.

5. Artikli 3 punktides 1 ja 2 ning punkti 
3 alapunktides a ja b osutatud kohustatud 
isikute puhul juhtudel, kus on tegemist 
sama tehinguga, milles osaleb kaks või 
enam kohustatud isikut, võib erandina 
lõikest 1 teavet edastada asjaomaste 
kohustatud isikute vahel, kui nad asuvad 
liidus, või kui on tegemist selliste 
kolmandate riikide isikutega, kus kehtivad 
käesoleva määruse nõuetega samaväärsed 
nõuded, ja kui nad on samas kohustatud 
isikute kategoorias ning nende suhtes 
kohaldatakse ametisaladusega ja 
isikuandmete kaitsega seotud kohustusi 
vastavalt andmekaitset käsitlevale liidu 
õigustikule.

Muudatusettepanek 293
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui see on rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamiseks rangelt vajalik, 
võivad kohustatud isikud töödelda määruse 
(EL) 2016/679 artikli 9 lõikes 1 osutatud 
isikuandmete eriliike ning kõnealuse 
määruse artiklis 10 osutatud süüteoasjades 
süüdimõistvate kohtuotsuste ja 
süütegudega seotud isikuandmeid, kui 
järgitakse lõigetes 2 ja 3 sätestatud 
kaitsemeetmeid.

1. Kui see on rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamiseks rangelt vajalik 
ja kooskõlas proportsionaalsuse 
põhimõttega, võivad kohustatud isikud 
töödelda määruse (EL) 2016/679 artikli 9 
lõikes 1 osutatud isikuandmete eriliike ning 
kõnealuse määruse artiklis 10 osutatud 
süüteoasjades süüdimõistvate kohtuotsuste 
ja süütegudega seotud isikuandmeid, kui 
järgitakse lõigetes 2 ja 3 sätestatud 
kaitsemeetmeid.

Muudatusettepanek 294
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 2 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kohustatud isikutel peab olema 
võimalik töödelda määruse (EL) 2016/679 
artikliga 9 hõlmatud isikuandmeid, 
tingimusel et:

2. Kohustatud isikutel peab olema 
võimalik töödelda määruse (EL) 2016/679 
artiklitega 9 ja 10 hõlmatud isikuandmeid, 
tingimusel et:

Muudatusettepanek 295
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) andmed pärinevad usaldusväärsetest 
allikatest, on täpsed ja ajakohased;

b) andmed pärinevad usaldusväärsetest 
allikatest, on täpsed, piisavad ja 
ajakohased;

Muudatusettepanek 296
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 2 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) andmete töötlemine ei too kaasa 
kallutatud ja diskrimineerivaid tulemusi;

Muudatusettepanek 297
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 2 – punkt b b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

bb) kohustatud isikud tagavad vastutava 
töötleja inimsekkumise võimaluse 
asjakohase väljaõppe saanud töötajate 
poolt, et kontrollida automatiseeritud 
üksikotsuste tegemist; 
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Muudatusettepanek 298
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 2 – punkt b c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

bc) kohustatud isikud tagavad 
kontrollimise, kui suurem risk 
tuvastatakse üksnes andmete spetsiaalsete 
kategooriate alusel;

Muudatusettepanek 299
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 55a
Teabevahetus rahapesu ja terrorismi 

rahastamise tõkestamist puudutava teabe 
jagamise partnerluse raames

1. Rahapesu ja terrorismi rahastamise 
ning nendega seotud eelkuritegude vastu 
võitlemiseks, sealhulgas käesoleva 
määruse V peatükist tulenevate 
kohustuste täitmiseks, võivad kohustatud 
isikud ja avaliku sektori asutused osaleda 
rahapesu ja terrorismi rahastamist 
puudutava teabevahetuse partnerlustes, 
mis on loodud riigisisese õiguse alusel 
ühes liikmesriigis või üle mitme 
liikmesriigi.
2. Ilma et see piiraks artikli 54 
kohaldamist, võib iga liikmesriik oma 
riigisiseses õiguses sätestada, et niivõrd, 
kui see on vajalik ja proportsionaalne, 
võivad kohustatud isikud ja vajaduse 
korral partnerluses osalevad avaliku 
sektori asutused rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise valdkonnas 
jagada III peatüki kohaste kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete raames 
kogutud isikuandmeid ning töödelda neid 
andmeid partnerluse raames rahapesu ja 
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terrorismi rahastamise tõkestamise 
eesmärgil, kui on täidetud vähemalt 
järgmised tingimused:
a) asjaomased kohustatud isikud 
teavitavad oma kliente või potentsiaalseid 
kliente sellest, et nad võivad käesoleva 
lõike alusel nende isikuandmeid jagada;
b) andmed pärinevad usaldusväärsetest 
allikatest, on täpsed ja ajakohased;
c) asjaomased kohustatud isikud 
võtavad kõrge turvalisuse tasemega 
meetmeid kooskõlas määruse (EL) 
2016/679 artikliga 32, eelkõige seoses 
konfidentsiaalsusega, sealhulgas 
turvalised teabevahetuskanalid;
d) asjaomased kohustatud isikud ja, 
kui see on kohaldatav, asjaomased 
avaliku sektori asutused registreerivad 
kõik isikuandmete jagamise juhud; ilma 
et see piiraks artikli 54 lõike 1 
kohaldamist, tehakse andmed taotluse 
korral kättesaadavaks 
andmekaitseasutustele ja asutustele, kes 
vastutavad selle eest, et kliente 
õigusvastase hoiatamise eest kaitsta;
e) kohustatud isikud ja vajaduse korral 
avaliku sektori asutused, kes on rahapesu 
ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
valdkonnas teabe jagamise partnerluse 
osalised, rakendavad kliendi põhjendatud 
huvide kaitseks asjakohaseid meetmeid. 
Isikuandmete töötlemine käesoleva lõike 
alusel mis tahes teisel eesmärgil, näiteks 
ärilisel eesmärgil, on keelatud. 

Muudatusettepanek 300
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 57 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kohustatud isikutel on süsteemid, mis 
võimaldavad neil kooskõlas siseriikliku 

Kohustatud isikutel on süsteemid, mis 
võimaldavad neil kooskõlas siseriikliku 
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õigusega turvaliste kanalite kaudu ja 
päringute täielikku konfidentsiaalsust 
tagades vastata ammendavalt ja kiiresti 
rahapesu andmebüroo või teiste asutuste 
päringutele selle kohta, kas neil on või on 
eelnenud viie aasta jooksul olnud ärisuhe 
teatavate isikutega ning milline on või oli 
selle suhte olemus.

õigusega turvaliste kanalite kaudu ja 
päringute täielikku konfidentsiaalsust 
tagades vastata ammendavalt ja kiiresti 
rahapesu andmebüroo või teiste asutuste 
päringutele selle kohta, kas neil on või on 
eelnenud viie aasta jooksul olnud ärisuhe 
teatavate isikutega ning milline on või oli 
selle suhte olemus. Sellise süsteemiga 
nähakse ette ka pädevate asutuste 
autentimine.

Muudatusettepanek 301
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 58 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Krediidi- ja finantseerimisasutustel 
ning krüptovarateenuse osutajatel on 
keelatud hoida anonüümseid kontosid, 
anonüümseid hoiuraamatuid, anonüümseid 
hoiulaekaid või anonüümseid 
krüptokukruid ning mis tahes muid 
kontosid, mis võimaldavad kliendikonto 
omaniku anonüümimist.

1. Krediidi- ja finantseerimisasutustel 
ning krüptovarateenuse osutajatel on 
keelatud hoida anonüümseid panga- ja 
maksekontosid, anonüümseid 
hoiuraamatuid, anonüümseid hoiulaekaid 
või anonüümseid krüptovarakontosid ning 
mis tahes muid kontosid, mis võimaldavad 
kliendikonto omaniku anonüümimist või 
tehingute suuremat sogastamist.

Muudatusettepanek 302
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 58 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Olemasolevate anonüümsete 
pangakontode, anonüümsete 
hoiuraamatute, anonüümsete hoiulaegaste 
või krüptokukrute omanikele kohaldatakse 
kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid enne seda, kui neid 
kontosid, hoiuraamatuid, hoiulaekaid või 
krüptokukruid mis tahes viisil kasutatakse.

Olemasolevate anonüümsete panga- ja 
maksekontode, anonüümsete 
hoiuraamatute, anonüümsete hoiulaegaste 
või krüptovarakontode omanikele 
kohaldatakse kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid enne seda, kui neid 
kontosid, hoiuraamatuid, hoiulaekaid või 
krüptovarakontosid mis tahes viisil 
kasutatakse.
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Muudatusettepanek 303
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Isikud, kes kauplevad kaupadega või 
osutavad teenuseid, võivad teha või saada 
sularahamakseid ainult summas, mis on 
kuni 10 000 eurot või samaväärne summa 
omavääringus või välisvaluutas, olenemata 
sellest, kas tehing sooritatakse ühe 
maksena või mitme maksena, mis näivad 
olevat omavahel seotud.

1. Isikud, kes kauplevad kaupadega või 
osutavad teenuseid, võivad teha või saada 
sularahamakseid ainult summas, mis on 
kuni 7 000 eurot või samaväärne summa 
omavääringus või välisvaluutas, olenemata 
sellest, kas tehing sooritatakse ühe 
maksena või mitme maksena, mis näivad 
olevat omavahel seotud.

Muudatusettepanek 304
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Lõike 1 rakendamisel väldivad 
liikmesriigid residentide ja 
mitteresidentide vahel eristamist seoses 
sularahamaksete suhtes kohaldatavate 
piirmääradega.

Muudatusettepanek 305
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid võivad kehtestada 
madalamad piirmäärad pärast 
konsulteerimist Euroopa Keskpangaga 
vastavalt nõukogu otsuse 98/415/EÜ57 
artikli 2 lõikele 1. Komisjoni teavitatakse 
madalamatest piirmääradest kolme kuu 
jooksul alates meetme kehtestamisest 
riiklikul tasandil.

2. Liikmesriigid võivad kehtestada 
madalamad piirmäärad pärast 
konsulteerimist Euroopa Keskpangaga 
vastavalt nõukogu otsuse 98/415/EÜ57 
artikli 2 lõikele 1 ning tingimusel, et on 
tagatud finantskaasatus kooskõlas 
direktiivi 2014/92/EL artikliga 15 ja 
artikli 16 lõikega 2. Liikmesriigi 
kehtestatud madalam piirmäär peab 
olema vajalik õiguspäraste eesmärkide 
saavutamiseks ja proportsionaalne nende 
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eesmärkidega. Komisjoni teavitatakse 
madalamatest piirmääradest kolme kuu 
jooksul alates meetme kehtestamisest 
riiklikul tasandil.

__________________ __________________
57 Nõukogu otsus, 29. juuni 1998, riikide 
ametiasutuste konsulteerimise kohta 
Euroopa Keskpangaga seoses õigusaktide 
eelnõudega (EÜT L 189, 3.7.1998, lk 42).

57 Nõukogu otsus, 29. juuni 1998, riikide 
ametiasutuste konsulteerimise kohta 
Euroopa Keskpangaga seoses õigusaktide 
eelnõudega (EÜT L 189, 3.7.1998, lk 42).

Muudatusettepanek 306
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) maksed füüsiliste isikute vahel, kes ei 
täida ametiülesandeid;

a) maksed füüsiliste isikute vahel, kes ei 
täida ametiülesandeid, välja arvatud maa 
ja kinnisvara, väärismetallide ja -kivide 
ning muude luksuskaupadega seotud 
tehingute eest, mis ületavad IIIa lisas 
loetletud vastavaid künniseid; 

Muudatusettepanek 307
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 4 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) krediidiasutuste ruumides tehtud 
maksed või hoiused. Sellisel juhul teavitab 
krediidiasutus piirmäära ületavast maksest 
või hoiusest rahapesu andmebürood.

b) krediidiasutuste ruumides tehtud 
maksed või hoiused. Sellisel juhul teavitab 
krediidiasutus piirmäära ületavast maksest 
või hoiusest rahapesu andmebürood, välja 
arvatud korrapäraste maksete puhul, 
mida tehakse vastavalt krediidiasutusega 
sõlmitud lepingule.

Muudatusettepanek 308
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 5
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Liikmesriigid tagavad, et sobivaid 
meetmeid, sealhulgas karistusi, 
kohaldatakse selliste ametiülesandeid 
täitvate füüsiliste või juriidiliste isikute 
suhtes, keda kahtlustatakse lõikes 1 
sätestatud piirmäära või liikmesriikide 
poolt kehtestatud madalama piirmäära 
ületamises.

5. Liikmesriigid tagavad, et sobivaid 
meetmeid, sealhulgas karistusi, 
kohaldatakse füüsiliste või juriidiliste 
isikute suhtes, keda kahtlustatakse lõikes 1 
sätestatud piirmäära või liikmesriikide 
poolt kehtestatud madalama piirmäära 
ületamises.

Muudatusettepanek 309
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 59a
Krüptovara maksed ilma 

krüptovarateenuse osutaja osaluseta
1. Kaupadega kauplevad või teenuseid 
osutavad isikud võivad krüptovara vastu 
võtta või autonoomnimelt üle kanda 
ainult kuni 1 000 euro suuruses summas, 
olenemata sellest, kas tehing tehakse ühe 
toiminguna või mitme toiminguna, mis 
näivad olevat omavahel seotud, välja 
arvatud juhul, kui on võimalik kindlaks 
teha autonoomnime klient või tegelik 
tulusaaja.
2. Lõikes 1 nimetatud piirangut ei 
kohaldata järgmistes olukordades: 
a) krüptovaraülekanded füüsiliste 
isikute vahel, kes ei täida 
ametiülesandeid;
b) krüptovara ülekanded 
krüptovarateenuse osutaja osalusel.
3. Liikmesriigid tagavad, et 
asjakohaseid meetmeid, sealhulgas 
karistusi, kohaldatakse selliste 
ametiülesandeid täitvate füüsiliste või 
juriidiliste isikute suhtes, keda 



PE760.644/ 170

ET

kahtlustatakse lõikes 1 sätestatud 
piirmäära ületamises.
4. Karistuste üldine tase arvutatakse 
vastavalt riikliku õiguse asjakohastele 
sätetele nii, et tulemused oleksid 
proportsionaalsed rikkumise tõsidusega, 
aidates seega tulemuslikult ära hoida teisi 
samalaadseid rikkumisi. 
5. Hiljemalt ... [kolm aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist] hindab 
komisjon, kas lõikes 1 osutatud 
krüptovaradega seotud makseid 
käsitlevaid sätteid tuleks muuta, võttes 
arvesse AMLA poolt kooskõlas artikliga 
30b välja töötatud regulatiivseid tehnilisi 
standardeid ning tehnoloogia arengut ja 
Euroopa digiidentiteedi raamistikku. 
Vajaduse korral esitab komisjon 
seadusandliku ettepaneku. 

Muudatusettepanek 310
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Artiklites 23, 24 ja 25 osutatud õigus 
võtta vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile määramata ajaks alates 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev].

2. Artiklites 23, 24 ja 42 osutatud õigus 
võtta vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile määramata ajaks alates 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev].

Muudatusettepanek 311
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Euroopa Parlament ja nõukogu 
võivad artiklites 23, 24 ja 25 osutatud 
volituste delegeerimise igal ajal tagasi 
võtta. Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 
otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 
Otsus jõustub järgmisel päeval pärast selle 

3. Euroopa Parlament ja nõukogu 
võivad artiklites 23 24 ja 42 osutatud 
volituste delegeerimise igal ajal tagasi 
võtta. Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 
otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 
Otsus jõustub järgmisel päeval pärast selle 
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avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või 
otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. See 
ei mõjuta juba jõustunud delegeeritud 
õigusaktide kehtivust.

avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või 
otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. See 
ei mõjuta juba jõustunud delegeeritud 
õigusaktide kehtivust.

Muudatusettepanek 312
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Artiklite 23, 24 ja 25 alusel vastu 
võetud delegeeritud õigusakt jõustub 
üksnes juhul, kui Euroopa Parlament ega 
nõukogu ei ole ühe kuu jooksul pärast 
õigusakti teatavakstegemist Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule esitanud selle 
suhtes vastuväidet või kui Euroopa 
Parlament ja nõukogu on enne selle tähtaja 
möödumist komisjonile teatanud, et nad ei 
esita vastuväidet. Euroopa Parlamendi või 
nõukogu algatusel pikendatakse seda 
tähtaega ühe kuu võrra.

6. Artiklite 23, 24 ja 42 alusel vastu 
võetud delegeeritud õigusakt jõustub 
üksnes juhul, kui Euroopa Parlament ega 
nõukogu ei ole ühe kuu jooksul pärast 
õigusakti teatavakstegemist Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule esitanud selle 
suhtes vastuväidet või kui Euroopa 
Parlament ja nõukogu on enne selle tähtaja 
möödumist komisjonile teatanud, et nad ei 
esita vastuväidet. Euroopa Parlamendi või 
nõukogu algatusel pikendatakse seda 
tähtaega ühe kuu võrra.

Muudatusettepanek 313
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt [viis aastat pärast käesoleva 
määruse kohaldamise alguskuupäeva] ja 
seejärel iga kolme aasta järel esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande määruse kohaldamise 
kohta.

Hiljemalt ... [kolm aastat pärast käesoleva 
määruse kohaldamise alguskuupäeva] ja 
seejärel iga kolme aasta järel esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande määruse kohaldamise 
kohta. 

Muudatusettepanek 314
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt [kolm aastat pärast määruse Hiljemalt [kaks aastat pärast määruse 
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kohaldamise alguskuupäeva] esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, milles hinnatakse 
järgmiste aspektide vajalikkust ja 
proportsionaalsust:

kohaldamise alguskuupäeva] esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, milles hinnatakse 
järgmiste aspektide vajalikkust ja 
proportsionaalsust:

Muudatusettepanek 315
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) juriidiliste isikute tegelike 
kasusaajate tuvastamisel kohaldatava 
protsendi vähendamine;

a) juriidiliste isikute tegelike 
kasusaajate tuvastamisel kohaldatava 
protsendi muutmine;

Muudatusettepanek 316
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) esindajate kasutamise keelu ja 
meetmete kehtestamine avalikustamata 
esindajate tuvastamiseks, sealhulgas koos 
läbipaistvus- ja litsentsimismeetmetega eri 
liiki esindajate kasutamise suhtes;

Muudatusettepanek 317
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt a b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ab) anonüümsete kontode keelu 
laiendamine krüptovarateenuse osutajate 
privaatkukrute, mikserite ja segistite 
pakkumisele;
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Muudatusettepanek 318
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt a c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ac) muudes sektorites kui jalgpall 
tegutsevate professionaalsete 
spordiklubide, spordialaliitude ja 
spordikeskliitude ning spordiagentide 
lisamine kohustatud isikutena käesoleva 
määruse kohaldamisalasse;

Muudatusettepanek 319
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt a d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ad) digiteenuste osutajate 
lisakategooriate lisamine kohustatud 
isikutena käesoleva määruse 
kohaldamisalasse;

Muudatusettepanek 320
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) suurte sularahamaksete piirmäära 
täiendav alandamine.

b) suurte sularahamaksete piirmäära 
muutmine pärast konsulteerimist Euroopa 
Keskpangaga.
Aruandele lisatakse asjakohasel juhul 
seadusandlik ettepanek.

Muudatusettepanek 321
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 64 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 64a
Määruse (EL) nr xx/2023 [palun lisada 
viide uuele rahaülekannete määrusele] 

muudatused
Määrust (EL) nr xx/2023 [palun lisada 
viide uuele rahaülekannete määrusele] 
muudetakse järgmiselt:
1) Artikli 23 teine lõik asendatakse 
järgmisega: 
„Euroopa Pangandusjärelevalve annab ... 
[18 kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumise kuupäeva] välja suunised 
käesolevas artiklis osutatud meetmete 
kohta. ... [18 kuud pärast käesoleva 
määruse jõustumise kuupäeva] antakse 
selliste suuniste väljaandmise õigus üle 
rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise ametile (AMLA). Euroopa 
Pangandusjärelevalve poolt käesoleva 
lõike kohaselt välja antud suuniseid 
kohaldatakse seni, kuni AMLA neid 
muudab või need kehtetuks tunnistab.“;
2) Artiklit 25 muudetakse järgmiselt:
a) lõige 1 asendatakse järgmisega: 
„1. Käesoleva määruse alusel toimuva 
isikuandmete töötlemise suhtes 
kohaldatakse määrust (EL) 2016/679. Kui 
käesoleva määruse kohaselt töötleb 
isikuandmeid komisjon, Euroopa 
Pangandusjärelevalve või AMLA, 
kohaldatakse määrust (EL) 2018/1725.“;
b) Lõike 4 teine lõik asendatakse 
järgmisega:
„Euroopa Andmekaitsenõukogu annab 
pärast Euroopa Pangandusjärelevalvega 
konsulteerimist välja suunised 
andmekaitsenõuete praktilise 
rakendamise kohta isikuandmete 
krüptovaraülekannetega edastamisel 
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kolmandatele riikidele. Euroopa 
Pangandusjärelevalve annab välja 
suunised sobivate menetluste kohta, mille 
alusel otsustatakse, kas teha, tagasi 
lükata, tagastada või peatada 
krüptovaraülekanded olukordades, kus 
andmekaitsenõuete täitmist isikuandmete 
edastamisel kolmandatesse riikidesse ei 
ole võimalik tagada. ... [18 kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] 
antakse õigus osaleda aruteludes ja 
koostada suuniseid Euroopa 
Pangandusjärelevalvelt AMLA-le. 
Euroopa Pangandusjärelevalve poolt 
käesoleva lõike kohaselt välja antud 
suuniseid kohaldatakse seni, kuni AMLA 
neid muudab või need kehtetuks 
tunnistab.“;
3) Artikkel 28 asendatakse järgmisega:
„1. Ilma et see piiraks õigust sätestada 
ja kehtestada kriminaalkaristusi, 
kehtestavad liikmesriigid halduskaristusi 
ja -meetmeid käsitlevad õigusnormid, 
mida kohaldatakse käesoleva määruse 
rikkumise korral, ning võtavad kõik 
vajalikud meetmed nende õigusnormide 
rakendamise tagamiseks. Ettenähtud 
karistused ja meetmed peavad olema 
mõjusad, proportsionaalsed ja hoiatavad 
ning kooskõlas direktiivi (EL) .../... [palun 
lisage viide rahapesuvastasele direktiivile] 
VI peatüki 4. jaos sätestatud karistustega.

Muudatusettepanek 322
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 65 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Määrust kohaldatakse alates [kolm aastat 
pärast selle jõustumist].

Määrust kohaldatakse alates ... [kaks aastat 
pärast selle jõustumist].
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Muudatusettepanek 323
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) ametiasutused või riigiettevõtted; b) ametiasutused

Muudatusettepanek 324
Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kliendid, kes on varakad üksikisikud 
või kelle tegelik kasusaaja on varakas 
üksikisik, kelle rikkus tuleneb selgelt 
mäetööstusest, sidemetest riikliku 
taustaga isikutega või monopolide 
kasutamisest kolmandates riikides, mille 
kohta on usaldusväärsete allikate põhjal 
või tunnustatud protsesside kaudu 
tuvastatud, et tegemist on märkimisväärse 
korruptsiooni tasemega või muu 
kuritegeliku tegevusega;

Muudatusettepanek 325
Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) äriühingud, kellel on variaktsionärid 
või esitajaaktsiad;

d) äriühingud või muud juriidilised 
isikud, kellel on variaktsionärid või 
esitajaaktsiad või anonüümsed hoiused;

Muudatusettepanek 326
Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt g a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) kliendi suhtes on rahvusvaheliste 
organisatsioonide poolt, näiteks ÜRO, 
kehtestatud sanktsioonid, embargo või 
sarnased meetmed;

Muudatusettepanek 327
Ettepanek võtta vastu määrus
III a lisa (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artiklis 3 osutatud luksuskaupade 
nimekiri
1) Juveel-, kullasepa- või 
hõbesepatooted väärtusega üle 
5 000 euro;
2) kellad ja käekellad väärtusega üle 
5 000 euro;
3) mootorsõidukid, õhusõidukid ja 
veesõidukid väärtusega üle 50 000 euro;
4)  rõivad ja rõivamanused väärtusega 
üle 5 000 euro;

Muudatusettepanek 328
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Krediidiasutuste puhul kohaldatakse 
kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid järelevalve tegijate 
järelevalve all ka hetkel, mil krediidiasutus 
on Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/59/EL52 artikli 32 lõike 1 
kohaselt tunnistatud maksejõuetuks või 
tõenäoliselt maksejõuetuks jäävaks või kui 
hoiused on peatatud vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

4. Krediidiasutuste puhul kohaldatakse 
kliendi suhtes rakendatavaid 
hoolsusmeetmeid vajaduse korral 
järelevalve tegijate järelevalve all ka 
hetkel, mil krediidiasutus on Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2014/59/EL52 artikli 32 lõike 1 kohaselt 
tunnistatud maksejõuetuks või tõenäoliselt 
maksejõuetuks jäävaks või kui hoiused on 
peatatud vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
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2014/49/EL53 artikli 2 lõike 1 punktile 8. 
Järelevalve tegijad otsustavad selliste 
kliendi suhtes rakendatavate 
hoolsusmeetmete intensiivsuse ja ulatuse 
üle, võttes arvesse krediidiasutuse 
konkreetseid asjaolusid.

nõukogu direktiivi 2014/49/EL53 artikli 2 
lõike 1 punktile 8. Järelevalve tegijad 
otsustavad selliste kliendi suhtes 
rakendatavate hoolsusmeetmete 
intensiivsuse ja ulatuse üle, võttes arvesse 
krediidiasutuse konkreetseid asjaolusid.

__________________ __________________
52 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 
2014. aasta direktiiv 2014/59/EL, millega 
luuakse krediidiasutuste ja 
investeerimisühingute finantsseisundi 
taastamise ja kriisilahenduse 
õigusraamistik ning muudetakse nõukogu 
direktiivi 82/891/EMÜ ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiive 
2001/24/EÜ, 2002/47/EÜ, 2004/25/EÜ, 
2005/56/EÜ, 2007/36/EÜ, 2011/35/EL, 
2012/30/EL ja 2013/36/EL ning määruseid 
(EL) nr 1093/2010 ja (EL) nr 648/2012 
EMPs kohaldatav tekst (ELT L 173, 
12.6.2014, lk 190).

52 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 
2014. aasta direktiiv 2014/59/EL, millega 
luuakse krediidiasutuste ja 
investeerimisühingute finantsseisundi 
taastamise ja kriisilahenduse 
õigusraamistik ning muudetakse nõukogu 
direktiivi 82/891/EMÜ ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiive 
2001/24/EÜ, 2002/47/EÜ, 2004/25/EÜ, 
2005/56/EÜ, 2007/36/EÜ, 2011/35/EL, 
2012/30/EL ja 2013/36/EL ning määruseid 
(EL) nr 1093/2010 ja (EL) nr 648/2012 
EMPs kohaldatav tekst (ELT L 173, 
12.6.2014, lk 190).

53 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/49/EL 
hoiuste tagamise skeemide kohta EMPs 
kohaldatav tekst (ELT L 173, 12.6.2014, 
lk 149).

53 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/49/EL 
hoiuste tagamise skeemide kohta EMPs 
kohaldatav tekst (ELT L 173, 12.6.2014, 
lk 149).


